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'Tradimus Tibi Luciani scripta, sicut nuper Polybiana, talibus
formis expressa, ut uno volumine nequaquam inhabili compre-
hensa tractare possis. Quod quum per se videretur multis exopta-
tum accidere, tum in ornando et expoliendo volumine nec
impens® nec labori parsimus. Nam in ea editione, qua Jacobitzius
Lipsiensis preclaro instituto totum Lucianum primus ad optimorum
codicum prescriptionem revocavit, multa leguntur quze a tali scri-
ptore, atque adeo illa w®tate sic scribi non poterant. Quare literis
appellavimus Guilielmum Dindorfium, viram celeberrimum, ut, quz
eum scibamus parata habere ad emendandum Lucianum, ea nobis-
cum pro sua in nos benevolentia communicaret. Misit autem exern-
plum editionis Jacobitzianz, cujus vix una alterave pagina non esset
manu ipsius notata. Neque ex ‘codicibus modo et conjecturis criti-
corum protraxit qua ipsi videbatur Lucianus scripsisse , sed suis
emendationibus ad centum sexaginta locos male affectos sanavit.
In Tragodopodagra et Ocypode multum profuit varia scriptura co-
dicum trium, in ipsius usus collatorum;in Epigrammatis Antho-
logia Palatina, cujus indicio epigrammata quadam, ut aliorum
poetarum , ejecta, nova quinque addita sunt. Ceterum exem-
plo, quod criticus celeberrimus transmiserat, ita nos astrinximus,
ut in grecis nihil contra mentem ipsius positum esse confida-
mus (*).

Translationem latinam condere inchoaverat Hemsterhusius, prae-
stantissimam illam et qualis a ‘tali viro poterat exspectari, sed in
qua non raro desiderabis argutam simplicitatem et claram facun-
diam Luciani : nam multa nimis artificiose nec satis usitato
geneve loquendi expressa leguntur. In Nigrino servavit versionem
Solani , in Timone, Tanaquilli Fabri, quam utpote liberrimam,
plurimis locis ad sententiam aut modum greca orationis revocavi-

(*) Sero nobiscum communicata est haec admonitio. « Pag.37, Haleyon. § 3, versu 11, post voc.
Suviue; inserenda sunt verba 3 tig tiic 8hng pucEws ».
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mus. Hemsterhusianas ea qua decebat modestia tractabamus, nihil
mulationis admittentes nisi ubi vel greca nostra diserte pracipe-
rent, vel latina nimis essent impedita.

Reliqua omnia, a libro de Sacrificiis , pag. 525 ed. Reitziane,
ad finem, nobis judicibus, eximie transtulit Matthias Gesnerus.
« lllud, » inquit, « inter alia dedi operam, ut, quantum ejus per
« utriusque lingu rationes liceret, non discederem a singulorum
« verborum significatione, nec ab ordine verborum et figura di-
« ctionis ; sed ipsum quoque genus dicendi eumque quem chara-
« ctera vocant exprimerem. » Et paullo post : « Voluimus ergo
« interpretationem nostram Luciane® orationi, quantum ejus con-
« sequi potuimus, esse simillimam. » Qua res ei successit egregie,
neque minuuntur laudes huic operi debite locorum aliquam-
multorum notatione, in quibus greca non recte assecutus est :
nam ea sorte utuntur translationes latine, ut taceantur sexcente
difficultates feliciter superatz , lapsus unus et alter protrahatur in
lucem, ducatur in trinmphum. Nos licet longe plura Gesner: cor-
rexerimus quam qu® ante nos notata fuerant, permulta prorsus
aliter verterimus, propius ad mentem et verba Luciani accessisse
opinantes, tamen Gesneriani operis, si universum spectas , pra-
stantiam plane singularem lti testamur. lllud solum mirati su-
mus, in libro de dea Syria Gesnerum immemorem fuisse pro-
missorum de charactere servando; nam orationem Herodoteam,
que ibi vegnat, in latinis ligavit et compsit. Ceterum per se
intelligitur, omnia nostris grecis, que sepissime discrepant ab
Reitzianis, esse accommodata. In carminibus de Podagra non vi-
debamur oper pretium facturi, si versus recte modulatos Gesne-
rianis subslitueremus. Epigrammata pleraque ab Hugone Grotio
versa sunt, quattuor aut quinque ab nobis.

Indicem denique Reitzianum multis locis correximus, et qua-
dringentis fere additamentis auximus. Tituli asteriscis notati libros
supposititios indicant.
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SCRIPTA LUCIANI

L Hept vob Evunviov, fitor Biog Aovwiavod.

De somnio, seu, Vna Luciani.

0. Hgig wov eimovea, Mpoundels €l & Aoyos.
Ad eum qui dixerat, Prometheus es in verbis.

HL Tpss Neypivey ématods.
Epistola ad Nigrinum.
1V. Aixr, dwrévrwv.
Judicium vocalium.-
¥. Tipwy, § MiodvBpwnog.
~_Timon, sive Misanthropos.
V1. Ahu-w, 7epl Mevapoppuaews.
Halcyon, seu de Transformatione.
VIL Dpoundeig, H Katxago.
Prometheus, sive Caucasus.

VII. GEQN AIAAOTIOL.
DEORUM DIALOGI.

— 1. MpourBés; xal Ark.
Promethei ¢t Jovis.
— 2. "Epwrog xat Aués.
Cupidinis et Jovis.
— 3. Audg xai "Eppob.
Jovis et Mercuris.
— §. A xal Tavopidow.
Jovis et Ganymedis.
— 5. "Hpag xal Auk.
Junonis et Jovis.
— 6. “Hpag nat A,
Junonis et Jovis.
= 7. “Hpaierouv xal "Ax6lwvog.
Yulcani et Apollinis.
— 8. ‘Hypaigvov xal A,
Vulcani et Jovis.
~ 9, Nooedbidvog xal ‘Eppol.
Neptuni et Mercurii.
—10.“Epust xal ‘Hiiov.
Mercurii et Solis.
—11. Appoditne xal Tedfvng.
Veneris et Lunze.
—12. Agpotitns xat "Epwroc.
Veneris et Cupidinis.
—13. Audg xal ‘Aqudnmiob xal “‘Hpaxdsoug.
Jovis, £sculapii et Herculis.
—14. "Egpob xal Amélhwvos.
Mercurii et Apollinis.
—15. ‘E¢4t00 xad Amdluovos.
Mercarii et Apollinis.
—=16. “Hpag zai Antoi.
Junonis et Latonz.
=17, AndNovos xal ‘Eppod.
Apollinis et Mercurii.
~—18. “Hpag xai Avd.
Junonis et Jovis.
—19. "Agpoditng xal "Epwrex.
Veneris et Cupidinis-

—20, Ocdw xpiges.
Dearum judicium.
—21. Apeng xai "Eppod.
Marlis et Mercurii.
—22. Mavdg xai ‘Eppob.
Panis et Mercurii.
—23. Anélhwvos xai Atoviaou.
Apollinis et Bacchi.
—24. "Eppod xal Maizs.
Mercurii et Maiz.
—25. Atd¢ xat ‘Hdiov.
Jovis et Solis.
—26. ‘Am6rawvo; nal ‘Epuod.
Apollinis et Mercurii.

1X. ENAAIOI AIAAOTOL
DIALOGI MARINI.

— 1. Awpidoc xal Fadaveixg.
Doridis et Galatese.

— 2. Kimdwrog xal Togetdaves.
Cyclopis et Neptuni.

== 3. Hogeiddvog xal Adgeion.
Neptuni et Alphei.

— 4. Meveddou xal Tlpwréws.
Menelai et Protei.

— 5. Havorrne xal TadAvrg.
Panopes et Galenes.

— 6. Telrwvog , Apvpdivng xai Togadadvas,
Tritonis, Amymones et Neptuai

— 7. Nérov xat Zeglpov.
Noti et Zephyri.

- 8. Hooztddvog xal Aehpivey.
Neptuni et Delphinum.

— 9. Hoceddivag xal Nypmtdwv.
Neptoni et Nereidum.

—10. "Tpidoc xal Mogedivos.
Iridis et Neptuni.

11, EdvBou xal OxidTng.
Xanthi et Maris.

—12. Awpidog xal Oéridac.
Doridis et Thetidis.

—=13. "Evinéwg xail Hogetddvog.
Enipei et Neptuni.

—14. Tplrwvog xal Nngntdwv.
Tritonis et Nereidum.

—15, Zeylpou xat Norou.
Zephyri et Noti.

X. NEKPIKOI AIAAOIOL
MORTUORUM DIALOGI.

— 1. Awoyévoug xai Iokudeinavs.
Diogenis et Pollucis.

— 2. Mottwy # Kata Mevinmov.
Pluto, seu Contra Menippum.
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— 3. Mevinmou, Apgu)oyov xai Tpopwviov.
Menippi, Amphilochi et Trophonii.
— 4. 'Eppod xai Xdpwvos.
Mercurii e¢ Charontis.
— 5. Iovrwvos xat “Eppsb.
Plutonis et Mercurii.
— 6. Tepdiwvag xat Madmoves.
Terpsionis et Plutonis.
= 7. Lrvopivrov xal Kxdhdryidou.
Zenophantee et Callidemidze.
— 8. Kvfipwvog xal Aapvirov.
Cnemonis et Damnippi.
- 9. Zipddov xat Holvatpdrou.
Simyli et Polystrati.
—10. Xdpewvog xai ‘Epuol xal vexpiv Stagzépov.

Charontis et Mercurii et mortuorumdiversorum.

—11. Kpatnrtog xai Atoyévous.
Cratetis et Diogenis.
~12. Adebdvipov, 'Avvibov, Mivwog xal Exnmiwvos.
Alexandri, Annibalis, Minois, Scipionis.
—13. Aayévaug el "Adebavigou.
Diogenis et Alexandri.
—14. Odinnov xai ‘Adetavipov.
Philippi et Alexandri.
—15. A éwg xat Avriddyov.
Achillis et Antilochi.
—16. Atoyévaug uai ‘Hpaxhéow.
Diogenis et Herculis.
—17. Mevinrou xal Tavradov.
Menippi et Tantali.
—18. Mevizmou xal ‘Eppob.
Menippi et Mercurii.
—19. Alaxob, Mpwreaddov, Meveddou xat Magitas.
ZAaci, Protesilai , Menelai ac Paridis.
—20. Mevinmou xal Alaxod.
Menippi et Aaci.
—21. Mevirmow xai Kepbepou.
Menippi et Cerberi.
—22. Xdpwvog xal Mevinmov.
Charontis, Menippi (et Mercurii).
—23. Mpwtesdoy, Mhottwves xat 1lepoepdvn;.
Protesilai, Plutonis et Proserpinze.
—24. Atoyévous xal Mavawdov.
Diogenis et Mausoli.
—25. Nipéwg xai Oepoitov xat Mevinmov.
Nirei, Thersitx et Menippi.
—26. Mevimmou xaid Xeipwvog.
Menippi et Chironis.
—27. Awoyévowg xal AvtiaBévoug xal Kpdrnrtos.
Diogenis, Antisthenis et Cratetis.
—28. Mevirmou xai Tepeatov.
Menippi et Tiresize.
—29. Alavrog xad "Ayapépvovos.
Ajacis et Agamemnonis.
—30. Mivwog xai Zwatpdrou.
Minois et Sostrati.

X1. Méwrno¢ % Nexvopavreia.

Menippus sive Oraculum mortuorum consultum.

XH. X#zwv, 3 'EmoxenoUvees.
Charon sive Contemplantes.
X1H. Tept Bumedy.
De sacrificiis.

XIV. Biwv npdaic.
Vitarum auclio.
XV. Ahelg ) Avabioivies.
Piscator vel Reviviscentes.
XVI. Katdxdoug, i Topavvoq.
Trajectus sive Tyrannus.
XVIL ITepl tidv dnd piofp auvvtwn.

De mercede conductis potentium familiaribus.

XVII. 'Arcloyia.
Apologia.

XIX. “Yrip tob év v} mposayopeloer nralopa

Pro lapsu in salutando.
XX. ‘Eppdtipoc f mept Alpéoewy.
Hermotimus sive De sectis.
XXI. “Hpodotog # "Aesiwv.
Herodotus sive Aetion.
XXII. Zebic A Avefoyos.
Zeuxis aut Antiochus,
XXTII. ‘Appovidne.
Harmonides.
XXIV. Zxi0ng & Mp6tevac.

Scytha seu Conciliator hospitiy.

XXYV. Hdk 8¢t {atopiav auyypdpery.

Quomodo historia conscribenda sit.

" XXVI. "AM00% latoplag Aéyos mpidrac.
Vera historiee liber primus.

XXVII. 'Axnbo¥ iotopiag Abyog Sevrepos.
Vera historise liber secundus.

XXVII. Tupavvoxtévog.
Tyrannicida.
XXIX. Aroxnpurtépevos.
Abdicatus.
XXX. ®ddapy wparog.
Phalaris prior.
XXXI. ®apis Sevrepos.
Phalaris alter.
XXXII ‘Adéavipoc B Wevdipaveis.
~#&«>  Alexander s. Pseudomantis.
XXXEIL Tlept dpyficews.
De saltatione.
XXXIV. Actigavne.
Lexiphanes.
XXXV. EdvoUyos.
Eunuchus.
*XXXVL Tlepi t¥¢ dotpodoyirg.
De astrologia.
XXXVII. Anuaveaxtog Biog.
Demonactis vita.
*XXXVII."Epwresg.
Amores.
XXXIX. Elx6ves.
Imagines.
XL. ‘Yrip tiv elxdvev.
Pro imaginibus.
XLI. Téapic A dudia.
Toxaris sen amicilia.
*XL1I. AoUniog & "Ovog.
Lucius sive Asinus.
XLIH. Zebs Deyydpevog.
Jupiter confutalus.
XLIV. Zelg tpryypdos.
Jupiler tragedus.
XLV. "Ovetpog 3 Adextpuv.
Sompium seu Gallus.
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XLVL. 'Ixagopévnros ) ‘Trepvégedog.
Icaromenippus sive Hypernephelus.
XLVIL Aig xatryopodpeve; f Atxactipix.
Bis accusatus sev Tribunalia.
XLV ezt mxpraitou firoe dme i # napxarro.
De parasito, sive Artem esse parasiticam.
ALIX. ‘Aviyacow # wept Dupvasiwov.
Anacharsis sive De exercitationibus.
L. Hept mévbowg.
De luctu.
LI. ‘Prizézwy Siéaoxadog.
Rhetorum praeceptor.
LII. $uiaokeuiis 3 "Amortidy.
Philopseudes sive Incredulus.
LITI. Jxwizg # Baaveiov.
Hippias sen Balneum.
LIV. Dgoadex 6 Arbvuoog.
Prefatio Bacchus.
LV. Do)z 6 ‘HpawdFe.
Prafatio Hercules.
LV]. Hegi 105 %2éxtpou # v xonvewsy.
De electro sea cycnis.
LVII. Muizs éyneopiov.
Musz encominm.
LVILL Hgis tov amaidevtov xal modda Biblin avolpevoy.
Adversus indoctum et libros muitos ementem.
LIX. Iegi 100 p3, fadieg motevety Stabolri.
Non temere credendum esse delationi.
LX. Wevlohomorik  Mepl o7k kmoppddos xata Tipdpyov.
Pseudologista sive De die nefasto contra Ti-
marchum.
LXI. Tepi 100 ofxou.
De cco.
* LXII. MaxgiBior.
Longzvi.
LXITL. HxrpiZag dyndpeov.
Patriz encomium.
LXOV. [Tepl t6v Eadiderv.
De dipsadibus.
LXV. Awtisfi; npde ‘Hotolov.
Disputatio cam Hesiodo.
LXVL. IDoiov 3 Edyai.
Navigium seu vota.
LXVII. ETAIPIKOI AIAAOIOL.
DIALOGI MERETRICIIL.
1. Dhuxépn xal Oats,
Glycera et Thais.
2. Mizmiov xai Tlappog xat Awpie.
Myrtium , Pamphilus et Doris.
3. Mrtrp xai Gilivva.
Mater et Philinna.
4. Mt xal Baxylc.
Melissa et Bacchis.

5. K)eoignow xal Aéarva.
Clonarium et Lezna.

— 6. Kpw6idn xal Képivva.
Crohyle et Corinna.
~— 7. M#Amp »al Movadpiov.
Mater et Mosarium.
— 8. ’Apmedic xai Xpuaic.
Ampelis et Chrysis.
— 9.4Ao0pxag, Mavwuyic, drrdarparog, Molépwy.
Dorcas, Pannychis, Philostratus, Polemo.
—10. XehZéviov xal Agoo.
Chelidonium et Drose.
—11. Tpvpava xai Xapuidng.
Tryphaena et Charmides,
~—12. "léeaaa xai TIvbrag xal Avatag.
Joessa, Pythias et Lysias.
—13. Aedvrryng, Xrvidag xal Tpuvic.
Leontichus, Chenidas et Hymms.
—14, Awpiwv xai Muptdln.
Dorio et Myrtale.
—15. Koyhic xat Tlapfevis.
Cochlis et Parthenis.

LXVHI. Pept i Tepeypivou tedeutiis.
De morte Peregrini.
LXIX. Apamérar.
Fugitivi.
LXX. — 1. T& npdg Kpdvov.
Saturnalia.
— 2. Kpovogiwv.
Cromnosolon (legislator Saturnalium).
— 3.’Emotolai Kpovixal.
Epistolee Saturnales.
LXXI. Evprborov § Aawifat.
Convivium seu Lapillize.
LXXII. Hegi t#5 Luping Oeob.
De Syria dea.
LXXIII Arpochévoug éyncdpriov,
Demosthenis encomium.
LXX1V.Be6v dxxdnota.
Deorum concilium.
LXXV. Kuvinée.
Cynicus.
LXXVI.Wevdooopiots # Todoxtotrg.
Pseudosophista seu Solecista.
*LXXVIL ®énatps # Adzondpevos.
Philopatris seu Qui docetur.
*LXXVIII Xapidnpoc & mepl Kaous.
Charidemus sive De pulclritudine.
*LXXIX. Népwv # mepl tiic dpuyiic o "Tabuoi.
Nero sive De Isthmo perfodiendo.
LXXX. Tpaywdonoddypa.
Tragodopodagra.
*LXXXT. "Oiovg:
Ocypus (Celeripes).
LXXXIL "Emypappata.
Epigrammata.
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INDEX ALPHABETICUS.

A.
Aspicatus, XXIX.
Accusarus (p1s), XLVIL
Apversus 1NpocTum, LVIIL
Axtion, s. Heronorus, XXI.
ALEXANDER, s. PseupomaxTtis, XXXIL
AMiciTiA, s. Toxanis, XLL
Axonrs, XXXVIII
ANacHaRsIS, s. ot ExexcitaTioniaus, XLIX.
ANTIOCHUS, 5. ZBUX1s, XXII.
Arorocia, XVIIL
AroPHRAS, S. DE DIE NEFASTO, S. PSEUDOLOGISTA,
LX.
Asinus, 8, Lucius , XLIL
Astrovrocia (De), XXXVI.
Aucrio viTarum, X1V,

B.

Baccnus. Prefatio, LIV.
BaLweum, s. Hipeias, LI
Bi1s accusatus, 8. TriroNaLia, XLVII.

C.

CaLunnia (DEj, S. CALUMNIE NON CREDENDUM,

Cararrus, s. Tyrannus, XVI,
Caucasus, s. Prouerazus, VIL.
. CHaRIDEMUS, 5. DE PorcuriTupine, LXXVIIIL.
Cuaron, s. ContempLanTEs , XII.
CoxciLium prorum, LXXIV.
CoONTEMPLANTES, s. Cuanox, XII.
Coxvivium, s. Larirre, LXXI.
CronosoLON , i. €. LrcIsLATOR SaTURNALIUM,
1.XX, 2.
Cxcni, s. Evecrrun, LXVI.
Cyxicus, LXXYV.
D.
Dearux sunicivn, VI, 20.
D= asTtaoLoc1a, XXXV,
D= DIE NEFASTO, S. Pskuborocista, LX.
De presamsus, LXIV,
DE BLECTRO, . Cycnis, LVLL
DE EXERGITATIONIBUS, 5. ANACHABSIS, XLIX.
DE cymnasiis, idem.
De rucru, L.
De mercedk coNpouctis, XVIL
Deronacris vita, XXXVII.
DE mozte Perecrini, LXVIIL

DexosTreNIs excomunm, LXXIIIL.

DE NON TEMERE CREDENDO DELATIONI, LIX.
De oeco, LXI.

Deonux coxcirium, LXXIV,

| DE PARASITO,S. ARTEM ESSE PARASITICAM, XLVIIL.

Dz sacriricns, XIII.

De savtaTione, XXXIH.

De secris, s. Heamorimus, XX.
Dx Synia pra, LXXII.

DIALOGI DEORUM, VIII

1. Promethei et Jovis.
3. Cupidinis et Jovis.

3. Jovis et Mercurii.

4. Jovis et Ganymedis.
5. Junonis et Jovis.

6. Junonis et Jovis iterum.
7. Vulcani et A pollinis.
8. Vulcani et Jovis.

— 9. Neptuni et Mercurii.
—10. Mercurii et Solis.
—11. Veneris et Luna.
—1a. Veneris et Cupidinis.
—13. Jovis, ZEsculapii et Hercuhs.
—14. Mercurii et Apollinis.
—15. Mercurii et Apollinis.
-—16. Junonis et Latonz.
—17. Apollinis et Mercurii.
—18. Junonis et Jovis.
—19. Veneris et Cupidinis.
—a30. Dearum judicium.
—a1. Martis et Mercurii.

| —22. Pauis et Mercurii.

1 —a3. Apollinis et Bacchi.
~—a2}4. Mercurii et Maiz.
—a5, Jovis et Solis.

—a6. Apollinis et Mercurii.

DIALOGI MARINTI, IX.

. Doridis et Galatez.

. Cyclopis et Neptuni.

. Neptuni et Alphei.

. Menelai et Protei.

. Panopes et Galenes.

. Tritonis, Amymones et Neptuni.
. Noti et Zephyri.

. Neptuni et Delphinum.

. Neptuni et Nereidum.
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INDEX ALPHABETICUS. vir

—10. Iridis et Neptuni.
—11. Xanthi et Maris.
—12. Doridis et Thetidis.
—13. Enipei et Neptuni.
—14. Tritonis et Nereidum.
—15. Zephyri et Noti.

DIALOGI MORTUORUM, X.

— 1. Diogenis et Pollucis.

— 3. Pluto, s. contra Menippum.

— 3. Menippi, Amphilochi et Troph.

— 4. Mercurii et Charontis.

— 5. Plutonis et Mercurii.

— 6. Terpsionis et Plutonis.

— 7. Zenophantz et Callidemida.

— 8. Cnemonis et Damnippi.

— 9. Simyli et Polystrati.

—10. Charontis et Mercuril et diversorum mor-
tuorum,

—11. Cratetis et Diogenis.

—12. Alexandri, Annibalis, Minois, Scipionis.

—13. Diogenis et Alexandri.

—14. Philippi et Alexandri.

—15. Achillis et Antilochi.

—16. Diogenis et Herculis.

—17. Menippi et Tantali.

— 18. Menippi et Mercurii.

—19. Zaci, Protesilai, Menelai et Paridis.

—20. Menippi et Eaci.

—21. Menippi et Cerberi.

—a1. Charontis, Menippi (et Mercurii).

—23. Protesilai, Plutonis et Proserpinz.

~—a2}4. Diogenis et Mausoli.

—25. Nirei, Thersitze et Menippi.

—26. Menippi et Chironis.

—27. Diogenis, Antisthenis et Cratetis.

—28. Menippi et Tiresie.

—29. Ajacis et Agamemnonis.

—30. Minois et Sostrati.

DIALOGI MERETRICII, LXVII.

~ 1. Glycera et Thais.

— 2. Myrtium, Pamphilus et Doris.

— 3. Mater et Philinna.

— 4. Melissa Bacchis.

— 5. Clonarium et Lezna.

~— 6. Crobyle et Corinna.

— 7. Mater et Musarium.

— 8. Ampelis et Chrysis.

— 9. Dorcas, Pannychis, Philostratus, Po-
lemon.

—10. Chelidonium et Drose.

—11. Tryphzna et Charmides.

—12. Yoessa, Pythias et Lysias.

—13. Leontichus, Chenidas et Hymnis.
—14. Dorio et Myrtale.
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LUCIANTS 1.
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SAMOSATENSIS
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1.
DE SOMNIO, sev VITA LUCIANL

Editionis Reitz. p. 1-8.

1. Nuper admodum quum desiissem in scholas ventitare,
jam pubertati proximus, tum pater consilium inire cum
amicis, quid me doceret. Plerisque igitur eruditio visa
fuit et labore multo , et longo lempore , et sumtn non exiguo,
et fortuna indigere splendida;reculas autem nostras tum
lenues esse, tum promtum quoddam subsidium postulare :
sin aliquam vilium istarum arlium, quae manu constant,
edidicissem, primum me quidem jpsum slatim inde habi-
turum quo vilam tuear, neque amplius domi cenaturom
(paternce mensx gravem) id atatis; dein non diu fore quin
patrem sim hilaraturus, allato usque quod mili natum
erit mercedis.

2. Ergo secunda deliberationis initium est propositum,
quee optima »it artium, et ad ediscendum facillima, et ho-
mini libero conveniens, et expedile sumtu parabilis, et
quasta commodo. Alio aliam commendante, ut cujusque
sensus aut experientia ferebat, pater ad avunculum conver-
sus (aderat enim maternus avunculus, qui oplimus statua-
rius ferchatur), Fas non est, inquit, aliam artem primas
lenere, te precsente : quin tu illum ducito (me demonstrans),
tuamque in curam receptum effice lapidum artificem bonum,
et coagmentalorem, ac statuarium : potest enim, idque in-
genio preeditus, ot nosti, dextro. Scilicel argumentum
capiebat ab islis e cera ludicris : nam dimissus a magistris,
derasa cera boves aut equos aut, ita me Jupiter amel , homi-
nes effingebamu, scitule, ut videbar patri : ob quie quidem
a magistris vapulabam; at tunc ad ingenii felicis laudem
ista quoque pertinebant : quare bona tenebantur de me spe,
fore ut brevi artem discerem , idque ex ista fingendi dex!e-
ritate,

3. Simul igitur atque idonea videbatur dies arti auspi-
candz , committebar avanculo, rem haud sane quam valde
gravatus : quin et ludum quendam non injucundum mihi
videbatur habere, et ad sequales ostentationem, si deos
sculperem, et simulacra quadam parva concinnarem mi-
himet ipsi, et quibus vellem. Tum primum illud, et quod
solet incipientibus, accidit : scalpro mihi dato avunculus
jussit leniter perstringere tabulam in medio jacentem , ad-
dens valgatam illod , « Dimidinm facti, qui ccepit, habet : »

|
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{8 - 1)
me vero durius impingente pree imperitia, confracta est
tabula : ille indignatus , scutica , quee sub manu erat, capta,
haud placide neque adhortantis more me initiavit, sic ut
lacrima mihi procemiom essent artis.

4. Hinc ergo me domum proripio, crebros singultus
ducens lacrimisque oculos oppletus : commemoro scuti-
cam, vibicibusque ostensis et incusata multa quadam
(avunculi) crudelitate, adjeci, heec illum ex invidia fecisse,
(metuentem) ne arte se superarem. Indigne ferens mater
quum multa fratri dixisset convicia, ego primis tenebris
obdormivi adhuc in lacrimis , totamque noctem cogitabun-
dus. ’

5. Hactenus quidem, quee dixi, ridicula sunt et puerilia :
que vero deinceps consequuntur, non jam contemto digna,
o viri, accipietis,, sed talia, qua valde diligentes auditores
requirant : ut enim cum Homero dicam, Divinum mihi se-
cundum quietem venit insornium almam per noctem, tam
clarum, ot nihil abessel a verilate : adeo post tantum
tempus species rerum visarum in oculis usque inheret, et
sonus aaditorum auribus insonat; tam erant omnia mani-
festa.

6. Duz mulieres prehensis manibus me utraque ad se
trahebant vehementer sane et valide, sic ut parum abesset,
quin e discerperent illo mutuo contendendi studio : nam-
que modo haec superior prne me totum habebat, modo
rursus ab altera tenebar : interea vociferabantur invicem
amba; haec, eam me suum possidere velle : illa, frustra

res alienas istam sibi vindicare. Erat autem una operaria,

virilis, squalida coma, manibus callo plenis, soccincta
vestem, calce referta, qualis erat avuncuius, quum poliret
lapides : altera vero facie valde formosa, habitu decora,
atque eleganti vestitu. Tandem ergo mihi permittunt ar-
bitrari, utri malim adesse. Prior aulem incultailla et vi-
rilis sic est locuta :

7. Ego, care puer, ars sum Statuaria, quam heri cee-
pisti discere, et domestica libi et cognala genere : elenim
et avus tuus ( matris ipso nomine patrem appellabat) lapi-
dum erat sculptor, et avunculus uterque magnam suntadepti
laudem ex nobis. Quodsi optes nugis et quisquiliis , quas
illa pracbet, abstinere (monstrabat alteram) et me sectari
mecumque degere, prinum tu quidem aleris firmo cibo,
et humeros habebis robustos , ab omni autem invidia eris
alienus, neque unquam abibis in peregrinas regiones, patria
familiaribusque relictis : nec le sane propter verba lauda-
bunt cuncti, sed propter opera.

8. Cave autem faslidiveris habitus vilitatem, aut
illud vestimenti sordidum : a talibus enim initiis profectus
etiam Phidias ille Jovem exhibuit, et Polycletus Junonem
effinxit, et Myron in laude, et Praxiteles in admiratione
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I. SOMNIUM. 9 — 12, 3

fuerunt : hi punc propterea cum diis adorantur. Jam si
tu unus eorum fias, qul potest fieri quin celebris apud
omaes homines ipse habeare? imo patrem efficies ut beatus
preedicetur te filio, patriamque insuper reddes illustrem.
Ista atque istis itidem plura titubans et usquequaque
barbare locuta dixit Statuaria, perquam sane sedulo com-
posita, ut quec mihi persuadere conaretur : sed non amplius
recordor ; nam plurima jam quidem memoriam effugerunt.
Postquam igitur desiit , infit allera hunc fere in modum :

9. Ego, fili, Eruditio sum, jam tibi familiaris et nota,
etsi necdum ad finem usque me pertentaveris. Quanta
quidem tu bona sis consecuturus, si statvarius fias, ista
pradixit : nihil utique nisi operarius eris, corpus labori
impendens, in eoque spem vitaz omnem habens repositam;
dum ipse sis obscurus, parvam eamque illiberalem acci-
pias mercedem , humilis animo, vilisque prodeas et inco-
mitatus in publicom, neque amicis utilis advocatus, nee
inimicis metuendus, nec quem tui cives emulentur; sed
ipsum illud operarius,, unusque e plebe muita, qui semper
praestantiorem reverealur, dicendo promtum colat, leporis
vitam vivens, potentiorisque praeda facilis. Fac autem te
Phidiam aut Polycletum fieri, multaque admiranda affabre
perficere : artem cuncli laudabunt ; at nullus eorum, qui
speclant, si quidem sapiat, optet se tibi similem esse : qua-
liscumque enim fueris, vilis artifex mercenariusque et ma-
nibus vitam gueerens habebere.

10. Verom mihi si morem geras, primum equidemn tili
multa ostendam veterum virorum acta, resque gestas ad-
mirabiles, dum eorum scripta tibi recito, atqne omnium,
ut plane dicam, te peritum reddo. Quin el animum , que
tui pars est primaria, excolam muitis bonisque ornamentis,
temperantia, justitia, pietate, placiditate, squitate, pru-
dentia, constantia, honesti amore, acri denique praestan.
tissimarum rerum studio ; ista enim vere sunt sincera mentis
decora.  Preteribit autem te nec vefustum quicquam,
nec quod nunc fieri expediat : quin et futura prospicies me-
cum; et in universum quicquid est rerum divinarum hua-
manarumque, non diu erit quod te docebo.

11. Tum qui nunc pauper audis, et istius , cujus nomen
vix conslat, filius, qui jom fere deliberasti de tam ignobili
arte, paulo post omnibus eris eemulationi et invidendus :
honores laudemque consequeris , ob rerum optimarum cul-
tum insignis , quique genere ac diviliis excellunt te suspi-
cient; porro (ali veste (sua, quam splendidissimam gerebat ,
ostenlata) amictus, magistratu primaeque sedis honore
dignus habeberis ; si quo peregre proficiscaris, ne in extera
quidem regione ignotus eris obscurusve : ejusmodi tibi
circumdabo insignia , ut videntivm unusquisque proximum
impellat, teque digito designans, Hic file est, aiat.

12. Si quid aulem majoris momenti aut amicos aut ci-
vitatem etiam universam occuparit, ad te cuncti respicient :

i
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debunt auditores admirabundi, et gratulabuntar tum tibi
disertae orationis potentiam, tum patri prolis felicitatem.
Quod autem ferunt immortales fieri quosdam ex mortalibus,
id tibi conciliabo : etenim quum e vita discesseris, non ta
desines unquam adesse doclis, et consuetudinem habere
cum optimis. Viden' Demosthenem illum, quo patre na-
tum ego quantum rcddiderim? viden® Eschinem, qui pia-
tricis tympanum pulsantis erat filius ? et tamen ipsum pro-
pter me Philippus coluit. Socrates autem et ipse sub ista
Statuaria nutritus, simul atque meliora percepit illaque
deserla transfugit ad me, audis ut ab omnibus celebretur ?

13. His tu missis tantis talibusque viris, rebus splendi-
dis , sermonibus sapientissimis , habitu decoro , honore, glo-
ria, laude, principe considendi loco, opibus, dignitate, fa-
cundee orationis fama, publica prudentize gratulatione ,
tuniculam indues sordidam, et habitum suscipies servilem ,
vecticulos, ceela, malleolos, scalpra in manibus habebis,
vultu ad opus prono, humilis et bumilia consectans, omnen-
que in modum abjectus : nunquam tu rectum caput ef-
feres, virile nibil, nihil liberale cogitabis; sed opera quo-
modo ibi concinna et elegantia procedant, providebis; ut
ipse sis concinnus et honestis moribus ornatus, minime
curabis, sed lapidibus te viliorem reddes.

14. Hec quum adhuc diceret, ego, non exspeclato ser-
monum fine, surgens litem decrevi, atque deformi illa et
operaria sprela, conferebam me ad Eruditionem valde la-
tus : maxime quandoquidem in mentem ihi venit scutica,
et plagas statim non paucas inchoanti mihi hesterno die
fuisse impositas. 1lla deserta primum indignabatur manibus
complosis, et dentibus infrendens : tandem, quomodo Nioben
audimus, fixa diriguit, inque lapidem ‘fuit versa. Si vero
passa videatur incredibilia, ne tamen pon credatis ; miras
enim somnia prastigias objiciunt.

15. Tum altera, quum ad me respexisset, At ego jam,
inquit, tibi vices rependam cause justissime dijudicatae :
age ergo, inscende in hunc currum { currum aliquem osten-
debat equorum alatorum, Peygaso similium), ut perspicias
qualia et quanta, si te mihi nondedisses, fuisses ignoraturus.
Simul autem ascendi, agitabat illa et moderabatur : atque
ego in altum evectus contemplabar, ab Aurora cursu insti-
tuto ad Occidentem usque, urbes, gentes populosque,
quasi Triptolemus seminis quiddam in terram projiciens :
quanquam haud sane memini, qualenam esset sparsum
illud semen , nisi hoc tantum, homines ad me suspicientes
laudare, et faustis acclamationibus, quoscumque volatu
adiissem , prosequi.

16. Postquam igilur tot res mihi meque laudantibus
istis ostendisset , reduxit iterum non ista quidem vesie in-
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PROMETHEUS IN VERBIS. 1. 5

dutum,, quam habebam, quum volueri curru efferrer : sed
videbar omnino mihi in amictu honoratiore et privtextato
redire. Quin et, ut patrem invenit astantem meque op-
perientem, monslrabat ipsi vestem illam, et me qualis re-
verterer : imo etiam submonefecit, quam malum de me
consiliom pane jam inivissent cognali. JIsta me vidisse
memini pueritiam tantumn quod egressus, ut mihi quidem
videtur, conturbatus ex verberum metu.

17. Hec dum exsequor, Hercules, inquit nopnemo,
quam longum somnium el judiciale : tum alius interpeilat,
Hibernum scilicet , quando longissimae sunt noctes : aut si
forte trinoctiale et ipsum, quemadmodum Hercules : qnid
vero ipsi in menlem venit, ut ista nugaretur ad nos , pueri-
lemque noctem commemoraret, el somnia vetera jamque
obsoleta ? futile profecto hoc narrationis frigus : num nos
somniorum interpretes esse quosdam statuit ? Minime certe,
o tu, quisquis es : nec enim Xenophon, quum narraret ali-
quando somnium, sibi visum [incendium oriri] in paterna
domo et reliqua (moslis enim), velut histrionicam, vis:onem
istam, neque nugaturus de industria persequebatur, idque
in bello et desperatione rerum, urgente hoste ; sed sane et
utile quiddam babebat ista narratio.

18. Similiter et ego somnium istud meum eparravi vobis
ejus rei causa, ut juvenes ad meliora convertantur, et eru-
ditioni studeant : imprimis s8i quis eorum ob paupertatem
animo deficiat, seque deterioribus applicet, indolem haud
ignobilem corrumpens : hic, sat scio, confirmabitur, audita
somnii nostri fabula, meque sibi idoneum exemplum ob
oculos ponet considerando, ex quali conditione ad pulcher-
rima me contuli, eruditionemque concupivi, nequaquam
ignave cedens rei familiaris, quee tum premebant , angustiis ;
ilemque qualis ad vos me recepi, si nihil aliud, at saltem
nemine sculptorum obscurior.

—

18
AD EUM QUI DIXERAT, PROMETHEUS

) ES IN VERBIS.

1. Prometheum igitur me esse ais? sf ea ratione, o opti-
me, quod et mea opera lutea sint, agnosco imaginem , me-
que similem illi esse faleor, neque luti figulus dici recuso;
tametsi lutum mihi vilius sit, quale ex triviis colligitur,
cenum propemodum : sin vero exlollens orationem meam,
perinde ut artificiosam, doctissimi illius Titanum nomine
eam cohonestas, vide ne quis ironiam dixerit, et quasi
quandam Atticain subsannationem subesse huic laudi. Vel
dic, undenam artificiosum, quod ego facio? qua vero
eximia sapientia et prudentia in scriptis meis? Mihi certe
illud satis fuerit, si non lutea prorsus, autl digna Caucaso
tibi videantur. Al vero quanto justius vos comparari Pro-
metheo poleratis, quicuinque in causis agendis celebres
estis, vera certamina subeuntes! Viva enim revera atque

animata vobis opera sunt, et per Jovem etiam calor illorum
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EN AOI'OIX. 2 — 4.

ignitus est. Quod ipsum a Prometheo profectum videri
possit, nisi quod hoc discriminis inest, quod ex luto vos
non fingitis,, sed aurea vobis plerisque figmenta sunt.

(25 - )

2. Nos autem, qui ad multitudinem prodimus, atque ibi
hujusmodi declamationes profitemur, simulacra tantum
quadamn spectanda exhibemus. Et in sumima, circa lutum,
uti paulo ante dixi, heec figulina versatur, quemadmodum
puparum tiguli : ceterum neque motus similis inest, neque
anime significatio ulla, sed delectatio quaedam ad summum,
el lusus merus est. Ut cogitare incipiam, num ita me Pro-
metheum dixeris, ut Comicus Cleonem : de quo (nosti) hoc
ille dixit :

Cleon Prometheus ipse post negotia est.

Ipsi etiamAthenienses figulos ollarum , furnorum constructo-
res, el quicumque circa lutum versantor, Prometheos voca-
bant olim, alludeutes ad lutum, opinor, et ad illam, quee fit
in igne , vasorum cocturam. Quod si hoc sibi vult Prome-
theus iste tuus , admodum directe jaculatus es, et secundum
Atticam illam mordendi acerbitatem; quoniam et nostra
opera fragilia sunt, perinde ut illorom ollula ; et modicum
quispiam lapillam injiciens, facile contriverit omnia.

3. Atqui, dixerit aliquis consolando nos, nequaquam in
hane partem te assimilavit Prometheo; sed novitatem illam
laudans et ad nullum aliud exemplar effictum opus; velut
ille, quum nondum essent homines, sua solertia exco-
gilatos illos finxit, ac talia animantia formavit atque ador-
navit, qua et moverentur facile , et aspectu gratiosa forent ;
et in summa, architectus ipse erat, sed cooperabatur tamen
etiam Minerva, qua el lutum inspirabat et figmenta illa
animata reddebat. Talia quidem ille dixerit, in optimam
partem dictum istud exponens. El fortassis haec senlentia
etiam dicti fuit. Verum mihi non sane satis est, si videar
nova finxisse, figmentoque nostro nihil vetustius afferri
possit,, cujus progenies censeatur : sed nisi elegans videatur,
pudeat me sape (sat scias) illius, et conculcans disperdiderim ;
neque illi profueritapud me novitas, quominus conteratur,
sinon et formosum videatur. Ac nisi ila sentiam, dignus
mihi videor qui a sedecim vulturibus arrodar : ut qui non
intelligam longe deformiora eaesse, j«e cam percgrinitate
conjunctam habent turpitudinem.

4. Ptolemaus certe Lagi filius, quum duas res novas in
Zgyptum adduxisset, camelum Bactrianam lotam pigram,
et liominem bicolorem, cujus dimidia pars plane nigra,
altera autem supra modum candida erat, ex @quo distribu-
tis quae uterque color occupabat locis; congregavit in thea-
trum Egyptios, et exhibuit illis cum alia multa spectacula,
tum postremo loco hirc quoque, camelum et semialbum homi-
nem : pulabatque se magnam admiralionem isto spectaculo
concitaturum esse. At illi ad cameli quidem conspecium
perterriti sunt, el parum abfuit quin exsilicntes protug

rent, quanquam fota ea auro exornala, ac purpura in-
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I. PROMETHEUS IN VERBIS. 5 — 1. 7

ex Darii, aut Cambysis, aut etiam ipsius Cyri thesavris
depromtum : homine autem viso, plerique ridebant: qui-
dam etiam ut monstrum sont aversali, Quare Plolemaxus
intelligens parum laudis capere neque in admiratione esse
apud A:gyptios novitatem, sed pree ipsa concinnitatem pro-
bari justamque formam, abduci ea jussit; hominemque
non amplius eodem honore habuit, quo antea. Camelus
neglecta mortua est : hominem autem illum duplicem The-
spidi cuidam tibicini, cum in convivio belle ceeinisset,
dono dedit.

5. Vereor itaque ne et mea sint camelus in £gypto,
cujus homines adhuc frenum et purpuram admirentur :
neque enim ad elegantiam sufficit, quod ex ducbus optimis
constat, dialogo et comeedia , nisi et ipsa compositio Inter
sc consentiens, justaque proportione temperata fuerit. Ex
pulchris certe duobus compositio ahsurda fieri potest , quale
illud vulgatissimum est Hippocentaurus. Non enim ama-
bile hoc animal esse dixeris, sed potius contumeliosissimum,
si modo convenil pictoribus credere, temulentiam et caedes
illorum exhibentibus. Quid ergo? an non rursus ex duobus’
oplimis compositum fieri potest puichrum, ut ex vino et
melle commistum et temperatum suavissimom? Potest
sane : incas vero compositiones contendere non ausim tales
€s3¢; quin potius vereor, ne utriusque pulchritudinem ipsa
mixtura corruperit.

6. Neque enim omnino consueta inter se atque affinia ab
initio dialogus et comeedia fuere : siquidem ille domi et seor-
sum , ac, meliercle, in ambulacris cum paucis quibusdam
disputationes suas habebat : hac vero, Baccho se tolam
tradens, in theatris versabatur, simulque ludebat, et risum
movebat, gaudebalque salibus et dicacitate, et ad numeros
tibia incedebatl interdum; swepe eliam anapesticis versibus
vecta, dialogi sectatoes utplurimum subsannabat, medita-
tores, ac vanos sublimium rerum disceptatores , et id genus
alia vocitando. Atque id solum ei cordi erat, ut eos sugil-
laret, et Dionysiacam istam libertatem in eos effunderet;
nunc in aere ambulantes et cum nubibus versantes illos
exhibens, nunc pulicum saltus metientes, de aereis videlj-
cet et sublimibus istis rebus nimis exiliter argutantes. Dia-
logus vero gravissimas disputationes habebat, de natura re-
ram deque virtute philosophans : ita ot musicorum illud,
bis per ompes chordas, ab acutissimo nimirum ad gravissi-
mum sonum, ipsorum esset concentus. Et tamen ausi fuimus
nos, heec ita sese habentia inter sese conjungere et coaptare,
non admodum obsequentia nec facile societatem sustinentia.

7. Vereor itaque ne denuo simile aliquid Prometheo isti
tuo fecisse videar, ut qui feminam cum mari commiscue-
rim , et ob id ipsum nunc reus agar : vel potius ne in alia re
talis qualis ille appaream , dum decipio fere auditores , ossa
apponens ipsis pinguedine obducta, risum scilicet comi-
cum sub philosophica gravitate. Ad furtum enim quod
attinet (nam et furandi arte hic deus insignis est), absit ;
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hoc certe nostris inesse non dices. Unde enim furatus sim ?
nisi forle quis roe fugit, qui ejusmodi Pityocamplas et Hir-
cocervos et ipse composuerit. Verum quid faciam? Perse-
verandum enim est in iis quac semel elegi; mutare enim
consiliam, Epimethei , non Promethei est.

I1I.
EPISTOLA AD NIGRINUM.

Lucianus Nigrino salutem.

Noctuas Athenas, inquit proverbium : quasi ridiculom
sit 8i quis eo noctuas apportet,, quoniam apud illos abun-
dent. Ego vero si dicendi facuttatem ostendere volens Ni-
grino librum a me scriptum mitterem, plane obnoxius equi-
dem bhuic ridiculo forem : nunc autem, quum id solum
agam, ul sententiam meam tibi aperiam, et quo nunc sim
animo, et quod non leviter oratione tua affectus fuerim,
effugero sane merilo eliam Thucydidis illud, dicentis :
Imperitia audaces, ves autem cogitala atque considerata
cunctatores eflicit. Manifestum est enim, mihi non impe-
ritiam solum, verum etiam amorem ac studium literarum ,
hujus audaciee causam esse. Vale.

NIGRINUS sive DE MORIBUS PRILOSO-
PHORUM.

AMICUS, LUCIANUS.

1. AM. Quam oppido gravis nobis et sublimis rediisti
Neque enim aspicere nos amplius dignaris, neque conversa-
ris nobiscum, nec sermones ut antea confers; sed repente
immulatus es, et omnino fastidiosus videris evasisse. Lu-
bens vero audierim ex te, unde ad hoc insolentiz pervene
ris, et qua ejus rei cavsa sit.

LUC. Quid enim aliud, o amice, quam felicitas?

AM. Quid ais?

LUC. Dum aliud ago, felicem me et beatum vides fa-
ctum, et, quod in scena solet usurpari, ter beatum.

AM. Pape! tam subilo?

LUC. 1ta res habet.

AM. Quidnam autem tantum illdd est quo te sic effers
ul non summatim modo lmtemur, sed, singulis etiam au-
ditis, accurate scire possimus.

LUC. An non admirationedignum tibi videtur, per Jovem,
pro servo me liberam, pro paupere vere divitem , pro stulto
autem et insano factum modestum?

2. AM. Immo vero maximum. Sed nondum tamen plane
intelligo quidnam illed sit quod dicis.

LUC. Recta in urbem profectus sum, ut ibi oculorum
aliquem medicum circumspicerem : nam ille oculi affectos ,
quo laborabam, magis ac magis ingravescebat.
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III. NIGRINUS. 38 —e.
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9
AM. Ordine hac omnia novi, ideoque optabam, ut in

. bonum atque peritum aliquem incideres.

LUC. Quum igitur statuissemn, Nigrinum quoque illom
Platonicum philosophum, ut quem longo temporis inter-
vallo non videram, compellare, mane surgens, ad ipsum
adeo, et pulsata janua, quum puer intro de me renunciasset,
arcessitus sum. Ingressus, deprehendo ipsum quidem
manibus librun tenentem, circum autem undique multas
velerum sapientum imagines positas. In medio autem
erat etiam tabella qurdam, in qua geometricze quardam
figuree descriptee erant, ac sphaera amndinea, ad imitationem
universi, ut videbatur, composita.

3. Amanlissime igitur me amplexatus ille interrogavit
de rebus meis. Quibus omnibus illi expositis, ego quoque
vicissim ex eo quaesivi, et quid ipse ageret, et numquid
apud se statuisset in Greeciam denuo navigare. 1bi vero
ille, o amice, posteaquam ceepisset de hisce rebus dicere
suamque sententiam explicare, tantam verborum ambrosiam
mibi affudit, ut mibi plane Sirenes illas, si que umgquam
fuerunt, et Celedones et Loton illam Homeri obscurasse et
obliterasse videretur : adeo divina erant quae loquebatur.

4. Huc enim dicendo provectus est, ut philosophiam
laudaret, et quae ab ea manat, libertatem, et ista, quae
vulgo pro bonis habeotur, irrideret, divitias nimirum, glo-
riam, regna, honores; praeterea aurum quoque et purpuram,
et cetera quic admodum spectabilia plerisque, antea vero
etiam mihi videbantur. Qum ego animo intento atque
aperto accipiens, continuo ita affectus fui, ut quid paterer
ipse nescirem, alque in omnes partes raperer : nunc quidem
dolebam, quod vanitatis coarguerentur ea qua mihi ca-
rissima fuerant, divitiz videlicet, argentum, et gloria : ac
tantum non lacrimabar, quum de gradu dimota cerncrem :
eadem mox mibi videbantur vilia et ridicula esse; gaude-
bamque rursum tanquam ex lenebroso quodam aere prio
ris vilee ad serenilatem et magnam aliquam Jucem prospi-
ciens : adeo ut, novo sane exemplo, neglecto oculo ejusque
infirmitate, animo perspicaciori paulatim evaserim, quem
ad id tempus ceecutientem insciens circumtuleram.

5. Tandemque in eum statum adduclus sum, quem
modo mihi exprobrabas : nam et elatus oratione illius, et
tanquam in sublime evectus sum, et ownino humile nihil
jam cogito. Videor enim mihi a philosophia non aliter
affectus, quam Indi a vino feruntur, quando primum bi-
bere eis contigit : natura enim calidiores quum jam essent,
accedente polu adeo veliementi, continuo bacchari ccepe-
runt, ac duplo magis ex mero insanire. Ita et ego ora-
tione ejus quasi furore captus atque ebrius obambulo.

6. AM. Atqui hoc quidem non est ebrium, sed sobrium
atque temperanlem esse. Ego vero oplarim, si fieri possit,
ipsam illam audire orationem. Neque enim contermere
eam , opinor, fas est; preesertim si qui audire cupit, et ami-
cus est, et eodem Lenetur studio.

1.UC. Bono animo esto, 0 bone! nam juxla Homericum
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illud, ultro festinantem hortaris; ac nisi praevortisses, jam
ipse rogassem, me parrantem audires. Testem enim te
adhibere apud homines volo, me non sine ratione insanire.
Quin et crebro meminisse volupe mihi est; et banc medi-
tando familiarem jam exercitalionem feci : nam etiamsi
nemo mihi adsit, tamen sic quoque bis terve de die dicta
illa mecum ipse revolvo.

7. Et quemadmodum amatores, absentibus amasiis, di-
cta eorum et facta memoria repetunt, iisque immorando
morbum fallunt, perinde ac si lli ipsi amati adsint : quidam
vero etiam colloqui secum illos putant, atque iis, quz tum
sibi audire visi sunt, quasi paulo ante revera dictis, gau-
dent, animumque memoriz praferitorom applicantes,
macerandi sese pracsentibus otium pon habent : sic sane et
ipse, philosophia non pricsente, verba, quae tum audivi,
recolligens, et mecum crebro revolvens, non exiguum capio
solatium. In summa, perinde ac si in pelago et per no-
ctem atram ferar, ad hanc quasi quandam facem respicio,
omnibus illis rebus,, qur a me geruntur, virum illum coram
adesse existimans , semperque velut andiens ipsum eadem
illa sua ad me dicentem : interdum etiam, et maxime,
quando mente in id defixa constiti, vultum ipsum illius
videre mihi videor, et vocis sonus in auribus mibi resonat ;
etenim juxta Gomicum, revera aculeum quendam in audi-
torum mente reliquit.

8. AM. Subsiste, o admirande, paullumque retrocede,
et ab initio repetens jam tandem dicta illa enarra, quo-
niam non mediocriter me his ambagibus excrucias.

LUC. Recte dicis, atque ita facto opus est : sed illud
quarso, vidistine aliquando sive tragicos, sive etiam, per
Jovem, comicos histriones, malos istos dico, qui sibilo
excipiuntur, quique poemata agendo corrumpunt, ac po-
stremo theatris ejiciuntur, tametsi ipsa fabulz szzpenumero
bene se hibeant ac palmam etiam reportarint ?

AM. Multos novi tales. Sed quorsum hoc?

LUC. Vereor ne et ipse subinde inepte imitari videar;
alia quidem inordinate conserens, interdum autem etiam
ipsam sententiam pra imbecillitate ingenii corrumpens; adeo
ut cogaris sensim ipsam damnare fabulam. Nam ad histrio-
niam meam quod attinet, non admodum agre id feram :
ceterum argumentuom ipsum non mediocri dolore me affe-
cturum esse videtar, si mecum una cadat et mea culpa inde-
corum appareat.

9. Proinde hoc per totam memineris mihi orationem,
quod poeta quidem ipse talium peccatorum immunis est, ac
procul a scena sejunctus alicubi sedet, neque quicquam
eorum curat, que in theatro aguntur : ego vero mei ipsiug
periculum tibi exhibeo, qualis scilicet histrio sim , quantum-
que memoria valeam , quod ad cetera attinet , nihil a nuncio
tragico distans. Quare si quid minus pro rei dignitate
dicere visus fuero, illud tibi in promtu sit, quod scilicet
melius hoc fuerat; et quod ipse poeta aliter fortassis idem
dixerat : me vero si exsibilaveris, non admodum moleste
feram.

10. AM. Ut bene sane, ita me Mercurius amet, et juxta

" rhetorum leges exordium hoc tibi peractum est. Videris

IV R T
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igitur etiam heec additurus, sermonem inler vos non fuisse
longum, teque ad dicendum non venire paratum, et melius
futurum fuisse, si ipsum dicentem audissem ; te enim pauca
qudam et quantuin licuit memnorie mandata depromere,
An non hac quoque dicturus eras? Nilil igitur illis apud
me tibi opus est : existimes autem, quantum ad hoc attinet,
omnia jam tibi pra-dicta esse : liabes enim et acclamare ¢t
plaudere paratum. Sin Yero moras nectis, quum in rem
ipsam ventum erit, alieniore me usurum te scias et acutis-
sime sibilaturo.

11. LUC. Equidem et hrc, qua tu commemorasti, di-
cta volui, et illa quoque, me neque ordine, neque, ut ille,
justa quadam et continua oratione de ommibus dicturum
esse; mee enim facultatis hoc minime est : nec rursum
illius persona attribuendo sermonem, ne alia etiam in parte
histrionibus illis similis fiam , qui sacpenumero aut Agame-
mnonis, aut Creontis, aut etiam ipsius Herculis persona as-
sumta, ac veslibus auro contextis induti, et horrendum
tuentes, ore in immensum diducto, exiguum et gracile,
adeoque muliebre quiddam loquuntur, ipsa etiam flecuba Po-
lyxenave multo demissius. Ne igitur et ipee depreliendar
majorem omnino, quam pro capite meo, personam induisse,
ipsumque ornatum dehonestare, ex nuda tecum volo mea-
que propria persona colloqui, ne cadens alicubi, quem
ago heroem , mecum una convulsum terra: affligam.

12. AM. Homo hic non desinet hodie apud me crebra illa
scena atque tragredia uti.

LUC. Imo desinam, et ad incepta me nunc convertam.
Principiom igitur orationis illius commendatio fuit Gra-cice
et eorum hominum, qui Athenis commorantar, quod cum
philosophia et pavpertate degant, et neque civium neque
peregrinorum quemquam intueri gaudeant, qui luxum a‘d
sese invehere conetur : sed si quis etiam veniat ad illos ita
affectus, et paulatim transforment ipsum, et veteres mores
dedoceant, atque ad purilatem vitee transferant.

13. Memorabat ilaque quendam ex istis multo auro ful-
gentibus, qui qnam Athenas venisset admodum insignis et
torba comitum gravis, varia veste anroque ornatus, Athe-
piensibus omnibus sese admirationi esse existimabat, et
tanquam beatum suspici; quum iis confra infelix esse
homuncio videretur : quin et erndiendum eum sibi sum-
serunt, non acerbe neque aperte vetantes, ne in libera ci-
vitate pro Jubita viveret : sed quum in gymnasiis ef balneis
molestus esset, suis servis premens et in angustum cogens
obvios, submissa voce quidam, quasi latere vellet, neque
illam perstringeret : Metuit, inquit, ne inter lavandum
pereat : atqui pax certe maxima balneum tenet : proinde nihil
opus est exercitu.
diebatur. Preterea varia illa veste atque purpurea eundem
exuerunt , urbane admodum floridum colorum nitorem irri-
dentes : Jam ver adest, dicebant : et, Unde nobis pavo hic?
ct, Fortassis malerna est : et similia. Atque eodem pacto

Ille autem verum audiens, interea eru-
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dinem, nunc comam justo curatiorem, nunc victus luxurio-
sam intemperantiam notantes. Ja paulatim ad modestiam
est revocatus, et longe melior, sic publice emendatus, abiit.

14. Quod autem non pudeat eos paupertalem confiteri, re-
ferebat mihi vocem quandam, quam aiebal publice ab omnbi-
bus emissam audisse sese in ludis Panathenaicis. De-
prehensum enim quendam ex civibus fuisse et ad prasidem
ludorum adductum, quod veste tincta amiclus speclaculo
interesset : quo viso misertos illius ac veniam precatos
esse, pracone autem proclamante contra leges fecisse,
quod tali cum veste ludos spectaret , omnes una voce, quasi
antea super hoc deliberassent, exclamare ccepisse, uf venia
ei daretur tali veste induto : neque enim aliam habere illam.
Haee igitur ille laudabat, et preterea libertatem, que illic
est, ac victus frugalitatem, et tranquillitalem, et ofium,
quze apud illos sunt cumulatissima. Ostendebat etiam,
conversationem eorum hominum philosophisee consonam
esse, moresque puros conservare passe; virogue gravi, et
qui divitias contemnere didicisset, et qui secundum ea,
qua patura honesta 'sunt, vivere statnisset, vilam, quee
illic vivitur, quam maxime aptam alque accommodatam
esse.

15. At qui divitias amat, aurumque stupet, purpuraque
et potentia felicitatem melitur, qui libertatem in dictis fa-
clisque punquam gustavil, qui veritatem nunquamn vidit,
et cum assentatione et servitute enutritus est, aut qui to-
tam animam voluptati addixit, eique uni inservire statuit,
amans opipars mense, indulgens vino ac rebus venereis
plenus preestigiarum, fraudis atque mendacii; aut cui chor-
darum pulsationes instrumentoruinque lascivos crepitus
cantilenasque perditas audire volupe est : talibus videlicet
hominibus convenire hujus urbis consuetudinem.

16. Hic enim rerum carissimarum ipsis omnes plateas
omniaque fora referta esse : ac licere ipsis omnibus quasi
porlis voluptatem recipere, parlim per oculos, parlim per
aures et nasum, partim per gulam, et per venerea : qua
fluente perenni turbulentoque flumine, omnes vie dilatantur;
una enim irruunt et adulterium, et avaritia, et perjuriam,
et reliqua id genus volaptatum cognatarum natio : a quibus
exundantibus animo undique submerso, verecundia, et
virtus, et justitia abripiuntur : quibus carens jam solum
semper siticulosum multis ac feris cupiditatibus suppuliulat.
Talem esse urbem, talinumque magistram bonorum osten-
debat.

17. Ego itaque, inquit, quando primum ex Gracia re-
versus jam propius accessissem, constiti, a meque ipso
rationeém poposci mei huc adventus, Homerica illa videlicet
mecum ipse diclitans :

Cur autem, infelix , deserto lumine Phabi
(Gracize nempe et felicitate illa alque libertate)

venisti, ut videas
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Joci hujns tumultum, sycophantas, salutationes superbas,
epulas, adulatores, cedes, testamentorum exspectationes ,
el amicitias simulatas? aut quid tandem facere decrevisli,
quum neque discedere hinc, neque institutis hisce uti possis?

18. Quum ita mecum consultassem, et quemadmodum Ju-
piter Hectorem, ila me ipsum e telis, ut aitille,, subducens

eque hominum cede, atque tumultibus, eque cruore,

de cetero domi me continere statui, et vitam hanc mulie-
brem et timidam plerisque visam antepovens, cum ipsa
philusopliia et Platone et veritate colloquor : ac me ipsum
quasi in frequentissimo theatro collocans, ex sublimi ad-
modum contemplor ea quar geruntur; quae partim ejusmodi
sunt, ut multum delectationis ac risus exhibere possint;
partim talia, in quibus vir vere constans periculum de se
ipso faciat.

19. Nam si malornm quoqne encomium aliquod dicere
convenit, ne credas majorem ullam virtutis palastram esse,
ant veriora usquam animorum experinienta fieri, quam in
hac urbe et in ea, qua hic vivitur, consnetudine. Neque
enim parnm esl resistere tot cupiditatibus, tot spectaculis
atque aurium illecebris undique attrahentibus ac detinenti-
bus : sed oportet ommino Ulyssis exemplo pricternavigare
illa, non quidemn ligatis manibus, ut ille (nam lioc formi.
dolosum foret) , neque etiam auribus cera obturatis, sed au-
dientem et solutum, et vere animum supra beec elatum ha-
bentem.

20. Licet autem et pliilosophiam mirari, conferendo cum
illa tantam hominumn amentiam ; bonaque ista fortunae con-
lemnere, ubi aspexeris, velut in scena ac multiplicinm
personarum fabula, aliun quidem ex servo dominum pro-
dire, alinm autem ex divite pauperem ; contra aliun ex
paupere satrapam, aut regem; rursus alium amicum hujus,
alium inimicum, alium etiam exulem esse. Nam hoc certe
vel gravissimum est, quod licet Fortuna ipsa testetur sese
in humanis rebus ludere, fateatarque nihil illarum certum
ac stabile csse, nihilo minus tamen qui quotidie isla aspi-
ciunt, et divitias expetunt el potentiam, ac pleni obambu-
lant omnes earuin rerum spe, qua non contingunt.

21. Quod autem dixi, licere in iis , quac geruntur, etiam ri.
dere animumque oblectare, illud tibi jam exponam. Quo-
modo enim non ridiculi sint divites ipsi, qui et purpuram
suam spectandam exhibent, et digitorum annulos oslentant ,
et multas produntineptias > Quod autem omnium absurdissi-
mum est, etiam obvios aliena voce salutant, et hoc quasi
magno aliquo conlentos esse volunt, si solum ipsos aspe-
xerint. Quidam vero fastuosiores adorari eliam se paliuntur,
non ¢ longinquo, neque ut Persis mos est, sed necesse est
propius accedentem, et sese incurvantem, animo diu jam
ante demisso, illiusque affectu etiam per corporis similitue
dinem declarato, pectus aut dextram deosculari; quod
beatum atque spectabile videtur iis, qui ne hunc quidem
honorem assequuntur : ille vero diu stat se ipsum prabens
decipiendum. Illorum autem laudo inhumanitatem, quod
ad ora osculanda nos non admittant.

.



14 I11. NITPINOZ. 22 — 25.

+29. TIohb 8¢ volrwy ol mpogidvres adrol xat Oepa-
webovTeg yehntdTepot , yuxtdg pév Esaviatduevor péome,
mepdcove 32 &y xUxhp Thv wohv xal wpds viv o~
xeTidv GTOXAEIOUEVOL, XUVEG Xzl xOAaxs¢ xal T& Tot-
abUta dxodewy bmopévovres.  Tépag 8t ths mxpic vad-
™ alroic mepiodow T0 gopTixov dxeivo Seimvov xat
mohGiv aitiov quppopy, &v @ mooa piv fupaydvies,
néoa 8% wapk yvauny dumidvreg, Toox 8t Gv obx E7pTv
dmoladioavtes # peppsuwevor 1o seheutaiov § Suapo-
polvres amixcty # dwx€addovreg 7o Seimvov A e
xat wxpohoytay dyxakovies. TIhdperg 8¢ adriy dpody-
Twv ol grevmol xal ®pog Toig yapoattuneion payoué-
vov - xal wed’ fudpav of wheloves altiiv xavaxhiOéy-
teq latpotlc wapéouaty dyopuss mepiGdov: Evior paiv
Y&p, T xatvétatov, 006t voosiv ayahalousty.

23. "Eyb pévror ye wob thiv xodaxevowéveoy -
hesTépoug Tobg xdhaxag bmeihnpz, xat ayedov abrols
éxelvorg xabiotaclat th¢ Omeprpaviag alvioug Grav
vdp adtiv Thy meplovsiay Oavudowst xat oy ypuGdy
drnawicwal xat tolg mulbvag Ewlev dumAricwet xal
mposehdgvres domep Seomgrag  mpossimwar, T xat
gpoviicey éxeivoug elxds datv; Ei & ye xow Soyuart
xav Tpdg Shiyov améayovto Theds ¢ E0ehodovheing, olx
v ofer Tolbvavtiov adrobs M0y émi Té¢ OUpag Tidv
mrwybv Scopévous Tobg mhoualous, pud dbiatov abriv
prd’ dugpTupov THY ebSmmoviay xatahimely pnd’ dvovy-
wov Te xal dypnotov thiv Tpamelfiv o xdhhog xat
v ofxwv T uiyedos; od yp ol ToT whoutelv doi-
aw 6 100 Stk 10 whoutetv eddatuoviiechar.  Kat oltm
& yet, unily 8p2hag fvat mepxadholic olxixg 16 of-
xoUvtt pndd ypuool xat fépavtes, el wid Tg adtd
Oxuudlot. Eypiiv olv Tavy xabapilv adtéiv xat
Imevovilew Ty Suvaotsixy dmiceryisavrag 5 whovte
ohv Omepodiav: viv 62 hazpedovres els dmdvaray dyouat.

24. Kal v pdv dvdpag iwirag xal dvapavdoy iy
dmardeuciay SpodoyoUvrag T TotaUta wotely, peTpror
tepov & elxdroxg voutadein: o 8 xal thiv Tivag prho-
gopely TpoaTorouuivey ToAAG Ext ToUTwY Yelowtepa
8piv, ToUt’ 73 o Suvdratdv dot.  1IGic yap ofer Ty
Yuyy Sraredeinlul pot, Srav 8w toUtow Tve, wdhiota
w0 Tpobebrxdtwy, dvapeurypévoy xohdxuv §rhe xal
<iov #n’ 2Elag Tivdk Sopupopolvea xat Tols émi T Seinva
mepayyEhAoust xotvohoyoluevoy, émienugtepov & Tiov
ddwy 4md 1ol oyRuwartoq Svia xal pavepmizepov; xal
8 udhigta dyavaxtid, §u pd xat thy oxeviy wetadau-
Gavouat, t& dle ye Spolws bmoxpivduevor Tol Spd-
pazos.

25. “A pdv pdp v Toig ouumosiog dpydlovrar, Tivt
v xadGv elxdoopev; olx dugopclvrar pdv dreipoxa-
Aitegov, meBloxovear 8 gavepiitegov, Zavictavtat
8! mdvrwv Uavartor, whelw 8t dmwogépery Thiv Ay
@Buolow; of 8t doterdrepor ToMhdxig abtiiv xal dom
wporytnoy. Kal vabra pudv olv yehota fyeivor pd-
Aot 8 duipvnto Tidy éml piodid prhocogolvriov xal

(o0 o4)

22. Ceterum his mullo ridiculi magis sunt, qui ecs se-
ctantur atque observant, de media nocte surgentes, et tolam
urbem circumcursilantes, et a servis foribus exclusi, canes,
et adulatores, et id genus alia audire sustinenles, Pra-
mium vero acerba illius circuitionis, onerosa illa, atque
multorum malorum causa, caena est : in qua illi, quam
multis comesis epolisque practer animi sententiam, quam
multa non dicenda prolocuti! postremo reprehendentes,
aut agre ferentes discedunt : et vel ipsam criminantur cce-
nam, vel contumeliam et sordes accusant! Pleni autem et
angiportus sunt vomentibus istis, et circa vilissima quarque
prostibula depugnantibus,, Et plerique eorum in muitom
diem decumbenles, circumeundi causam medicis prachent =
quibusdam enim, novo sane exemplo, &grotandi adeo otium
non est.

23. Ego vero adulatores longe iis, quibus adulantur,
nequiores existimo, et propemodum auctores illis exsistere
superbie ac fastus istius. Nam quum illorum opulentiam
admirantor, aurum laudibus extollunt, vestibula mane
complent, et adeuntes ipsos quasi dominos appellant, quid
quarso illos cogitare consentaneum est? Quodsi vero com-
muni decreto vel tantisper abstinerent ab hac voluntaria
servilule, an non putas vice versa ipsos divites ad fures
pauperum venturos esse, ultro rogantes, ne ignobilem et
absque teste latentem suam flelicitatem relinquerent, neve
inulilem et ab omni usu remotam mensarum pulchritudi-
nem et domorum magnitudinem esse paterentur? Neque
enim tantopere divitias amant, quam propter divitias beatos
atque felices svse existimari. Atque ila sane res liabet,
ut neque pulchrarum adium, neque auri , neque eboris vlla
domino sit utilitas, nisi sit qui illa adiniretur. Oportebat
igitur tali aliqua via dirvere ipsorum et vilem reddere
potentiam, contemtum hunc quasi munimentum divitiis
opponendo : nunc vero colendo ad amentiam perducunt.

24. Ac certe homines indoctos et ignorantiam aperte
confitentes talia factilare, lolerabilius merito existimetur :
verum aliquos quoque , qui se philosophari simulant, muito
etiam ineptiora hig , magisque ridicula facere, illud tandem
omnium maxime dolendum est. Quomodo enim me putas
animo affectum esse, quoties video istorum aliquem, maxime
eorum qui a'tate provecti sunt, adulatorum turbis immix.
tun; et illorum aliquem, qui lionores gerunt, satellitum
modo sectanlem ; et cum iis, qui ad cornam vocant, sermo-
nes conferentem : celeris insigniorem et magis conspicuum
ob habitnm? et quod vel mazime indignari soleo, quando
non itidem habitum mutant, quum utique, quod ad cetera
attinet, easdem partes agant.

25. Nam quee in conviviis designantur, cui quieso ho-

neslee rei comparabimus? an non magis rustice replentur

cibo, an non mebriantur magis, quam alii, manifeste? a
convivio aulem surgunt ompium ultimi; deinde et plura
aliis auferre secuin volunt : si qui vero ipsorum urbaniores
paulo sunt, sepenumero etiam cantare nor erubescunt,
Atque haxc quidem ille ridicula censebat. Preecipue vero
eorum mentionein faciebat , qui pacta mercede philosophan-
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tur, virtutemque ipsam venalem tanquam de foro proponunt.
Hinc et officinas cauponasque illorum scholas vocabat.
Censebal enim eum , qui divitias contemaere alios docere
vellet, primum se ipsum quaestu superiorem gerere debere.

26. Quod et prastabat ipse, non solum gratis conversando
ac disserendo cum volentibus, sed et indigentibus necessa-
ria subministrando, omnemque omnino opulentiam conte-
mnendo. Ac tantum aberal ut aliena expeteret, ut ne suarum
quidem rerum, que corrumpebantur, curam gereret; ut
qui agrum, quem non procul ab urbe situm habebat, jam
tot annis ne invisere quidem dignatus fuerit : immo ne suum
quidem prorsus esse affirmabat; illud, opinor, reputans,
quod natura istarum rerum nullivs domini sumus, lege
autem et per suocessionem usam earum in tempus incertum
accipientes, temporarii possessores habemur : quo exacto
tempore, alius easdem a nobis accipiens, nomine eodem
fruitur. Idem non parva praebet imilari volentibus exem-
pla, victus scilicet frugalitatem, exercitiornm justum mo-
dum, vultas modestiam , et vestitus mediocritatem , et super
omnia heec compositam meatem morumque mansuetudi-
nem.

27. Monehat secum versantes, ne bene agendi tempus
prorogarent, ul multis solemne est, certum sibi tempus
prefinientibus, aut festos dies, aut solemnes conventus,
quibus auspicentur non mentiri et recte agere. Mora
enim experlem esse illum ad honesta impetum debere vole-
bat. Ostendebat etiam se philosophos illus damnare, qui

ad virtutem formare se adolescenles putant , si multis tor- ~

mentorum necessitatibus atque laboribus sustinendis exer-
ceant ; vincire plerique jubentes, alii flagris cedentes, et si
qui elegantiores, etiam ferro cutim perradentes.

28. Putabat enim ille multo prius in animis duritiem
istam et firmitatem contra dolores ac perturbationes paran-
dam esse; eumque, qui homines optime instituere velit,
partim animi, partim corporis, partim etiam atatis et prioris
educationis rationem habere debere, ne, ea qua vires exce-
derent imponendo, reprehensionem incurrat. Multos certe
el mortuos ex eo esse dicebat, dum preeter rationem ita su-
pra vires intenderentur. Unum autem etiam ipse vidi, qui
quum jam ea apud ilios mala degustasset, audita statim vera
doctrina, irrevocabili carsu aufugiens inde , ad ipsum venit ,
quem mox ab eo refeclum cernere erat.

29. Jam vero ab istis-ad alios digressus, urbis tumualtus,
et turbee conflictus persecutus esl, et theatra, et circum,
et aurigarum statuas, et equorum nomina, deque iis ipsis
in angiportis colloquia : frequentissimum enim revera equo-
rum insanum studium, quod jam et multos summee existi-
mationis viros invasit.

30. Post heec quasi alteram fabulam orsus est, notando
ea que circa funera et testamenta agitantur, hoc addens,
unam hanc vocem Romanos per omnem gtatem veram

——— o x T T
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emiltere, ea intelligens quee in testamentis scribuntur, vi-
delicet ne, dum in vivis sint, fruantur sva verilate. Qua
vero dum ab eo dicebantur, risum tenere non potui, hac
nimirum sunt, quod et secum sepeliri ignorantiam suan
velle eos aiebat, et stoliditatem suam aperle scriplo eliam
testari, dum hi vestes, alii alind quid eorum, qua per
vitam fuerant carissima, comburere eodem rogo securm
mandant : alii et servos certos ad sepulcra astare, alii
etiam cippos sertis coronari praccipiunt, stolidi videlicet
etiain in ipsa morte manenles.

31. Conjecturam igilur inde fieri volebat, (uid in vita
ab illis aclum sit, quando talia de iis, que post mortem
secutura sint, testamentis mandant. Hos enim illos esse ,
qui cara obsonia emunt, vinumque in conviviis cum croco
et odoribus effundunt; qui media hieme rosis opplentur,
quas, dum rarx sunt et intempestivae, amant ; tempestivas
et a natura (nullo cogente) datas tanquam viles fastidiunt.
Hos illos esse, qui etiam unguenta bibunt; et, quo no-
mine vel maxime eos carpebat, qui ne uti quidem cupidi-
tatibus scirent, sed et in hisce peccarent, finesque earum
confunderent, animum suum voluptatibus undique con-
culcandum permittentes, et quod in tragrediis atque co-
maediis dicitur, alia quavis parte potius,, quam per patentem
januam, ircuentes.  Solecistoum igitur vocabat tale volu-
ptatum genus.

32. Ceterum et hoc ex eadem sententia dicebat, prorsus
Momi dictum imitatus. Ut enim ille reprehendebat tauri
artificem deum , quod cornua ante oculos non posnisset : ita
et ipse inscitiz arguebat eos, qui corollas in capite gesta-
bant. Nam si odore, inquiebat, violarum rosarumque
delectantur, sub naribus potissimum eas collocari oportebat,
juxta ipsum, quam proxime fieri potest, spiraculum, ubi
quamplurimum attraherent voluptatis.

33. Eos quoque irridebat, qni miram quandam diligen-
tiam in apparandis caenis adhibent, dum condimentorum
varielatem et cuppediarum bellariorumque curiosam com-
positionem sectantur. Nam et hos brevis ac momentanese
voluptatis amore multa negotia sustinere aiebat. Indicabat
autem, quatuor illos digitorum causa totum hunc suscipere
laborem solere, quorum mensuram vix longissimum homi-
nis guttur ®equet : neque enim antequam edant, ullam ex
emtis tanto pretio cibis voluptatem eos capere; nec devo-
ralis, suaviorem, quam qua ex celeris vilioribus sit,
repletionem reddi : restare igitur, ut illam, qua velut in
lranscursu percipitur, voluplatem tam grandi pecunia
mercentur. In hac autem absurda delabi eos minime mi-
rom esse dicebat, utpote imperitos verioramque ignaros
voluptatum quas omnes philosophia suppeditat laborare vo-
lentibus.

34. De iis autem , qua in balneis agunlur, multa comme-
morabat : multitudinem prosequentiom, contumelias, eos
qui_servis impositi gestantur ac propemodum efferuntur.
Unum autem maxime ac praeter cetera odisse visus est, quod
in urbe frequens , et in balneis valde familiare. Praeuntes



(- %) III. NIGRINUS. 35 — 37. 17

25 ydo Twvag thv obxetady et Bodiv xal wapayyéhhew
xpoopEalat Tow maoi'v, Av v ?y xotAgv [.L!’)\M-
oo imepBaivery, xal uxogtpv-ﬁmw adtolg, To xawvd-
ratov, Gt Padifovor.  Aewvdy odv Emoeito, € aTou.a-
wc uiv #\hotpiov Sesmvabvtes wd Séovear pndt yeephiv,
urdt v Orwv dxolovres, dpbadudv 8 dyzivovres
didotpluw Scovrar mpoofopévery xat dvéyovtar quvig
dxodoves SuaTuyéoy dvlpwmorg Tpemolomg Tremy-
poutvorss TaUTa yap xdtd wdoovaty dv Tals dyopaic
tpfpus wéons xal ol té¢ mokews dmretpapuivot.

35. TaUtd e xal mokh& Erepa toabra Siedbv
xrrémauge tov Adyov. Eyir 8t véox piv Hxouov ad-
w3 tehnmo ud cusTioy xal wepobnuivo émerdh 8
ixzicato , ToUTO &% 10 Thv Pondrwy wdbos dwemiv-
Berv modbv yap 8% ypdvov & advdy dmébhemoy xexn-
Jrafvos lza wOMNR ouyglost xat Diyyw xatehny-
adv oUT0 piv 13plimt xateppeduny, Touto 82 @héyZa-
gt Soudduevos EZémmTdy Te xat dvexomtouny, xal f
7 gorvyy EEEherme xat 4 yAirra Smpdprave, xat téhog
Baxguov dxopobpevosr o yap £ EmmodTis 008 i
Eyev Fpmv b Myos xadlreto, Babeia 81 xal xaipiog
4 ..l-r*ﬁ; #véveto, xai pdda edordyumg dveydeis & )m'yoc
Ty, & o'{ov e elxely, Suéxode vy Juyiv: e yap T
8 xdui %on gocdpuwy mposdaclat Adywy, &3¢
xzpl TodTwy UmEiinga.

36. Aoxet ot dvdpdg edpuolic Yuyd pdha oxomd Tive
&x2iip mposeoudvar, Toldrar 8 kot udv dvi tov fiov
xai ;.u:m‘t g prpérpas motxbwy Te xal Tavrodandiv
b'yuv, ] y.'hv Tavteg eboToy -roEaﬁwcw, &M\ of pdv
@iy opsdpa T v:up&: imtsivavreg w-:othspov ToU
Einvong a?tam- xat &rrovrat p.iv xal oltot t¥i¢ 6300,
3 3t Béhn abtiov ob péver év 5 axomd, dAN bmd ¢
c?a? sdmnrog Stelfdvra xal wapodeoavia xeynvuiay
p.fm 0 rpauu.aﬂ o v.!m/'hv dnéhetnev.  Aldot &
TEAY 'mrrmg trevavring: Hmd y&p dadevelag te xal
dorriag 003t Epuevettar T Pékn adroic Fypt mpds Tov
cxomy, dAN Hrdubévra xaraminres modhdxig &x péomg
7 8305+ v 8¢ moe xal dplxnrar, dxpov piv dmhiydny
frmzrar, Babeiav 8t obx dpydleTar mhnydv: ob ydp dn’
ie upEs EvrolTc dmeaTédhero.

37. “Oarig 3¢ dyabds tofdmne xat Tedxpw Suotog
xpovroy piv dxpibil &perat toy oxomdy, el i opddpa
sukszq, el pd) areppbrepos oU Bédous: yiyvovrar yap
&7 xai drpwrtor oxomol. Enediv 8 tabra 89, -
vixata lplm T pe'loq obre i3, xa&amp & Sxubiv
7_pwmc. oUte ¢, xaeamp 1& Koupn'rmv, dXN Apéua
SrxTuup Te xat yluuc 9 fp'm“? ToUTo ypiows dreyvial
v w Ot tvqﬁév e pdha vedvarg xat St.uxo'.lvav
dyot o0 ulbelv péver ve xal oAb Tol @apudxou
dyinawy, 8 5% advdpevoy Ohny dv xddg Thv Juydy
wepépyetat.  Tobwd ton xat fdovrar xai Saxplouat
perath dxodovres, Smep xal adtds frasyov, HovyH
dpa <05 gapudxov Thy Juydy msobéovros. Erced &

wot Tpds alrv T Errag dxeivo Myewv'
LLCIANTS. — 1.

enim quosdam ex servis clamare oportet et admonere, ut
ante pedes prospiciant , si quid exstantius paullo, aut cavum
pratergrediendum sit, atque commonefacere eos (id quod
absurdissimum est) quo stilicet sese incedere meminerint.
Indignabatur itaque , 8i , quum ederent , alieno ore non indi
gerent, aut manibus ; neque quum audirent, aliorum auribus
ulerentur : ocuiis aulem aliorum, valentes ac sani, ad pro-
spiciendum opus haberent, ac sustinerent voces audire,
qua miseris hominibus et excaccatis convenirent : audiunt
enim has ipsas in foro, et medio die etiam ii viri, quibus
demandata est urbium cura.

35. Heec atque hujusmodi alia multa oratione persecutus,
dicendi finem fecit. Ego vero interim, dum loquebatur,
stupens auscultabam , metuens ne conticesceret. Ubi vero
loqui desiit , illud nimirum, quod Phzacibus olim accidit,
ego quoque passus sum. Diu enim defixis in eum oculis
permulsus constiti; deinde multa coufusione atque vertigine
correptus, et sudore manabam, et logui volentem oratio
deficiebat ac retro inhibebar; ipsaque vox intercidebat, et
lingua titubabat : postremo animi pendens lacrimabar. Ne-
que enim summam duntaxat culem perstrinxerat, aut le-
viter me ejus oratio tetigerat, sed altius et letale vulnus
erat : scite enim admodum librata oratio ipsum, si ita dici
fas est, animum trajecit. Quodsi jam decet nonnihil et
me philosophicos attingere sermones,, ita de hisce existimo.

36. Videtur mihi animus hominis bona indole praditi
admodum similis esse scopo alicui tenero. Sagittarii autem
in hac vila mulli, qui plenas quidem pharetras variis atque
omnis generis orationibus habent : ceterum non omnes certo
jaculantur ag destinata feriunt; sed alii nervo nimium in-
tento vehementiori quam par est impetu telum emittunt : et
hi ab recta quidem via non aberrant, sagittee autem ipso-
rom non manent in scopo, sed prae vebementia ictus pe-
petrantes ac permeantes hiantem modo vulnere animum
relinquunt. Aliorum contra sagittee pree imbecillilate vi-
rium, et quod laxiore nervo emittuntur, ad scopum usque
non perveniunt, sed languente impetn, s@penumero in
medio cursu deficiunt : quodsi vero interdum scopum
contingant, summum illum quidem leviter perstringunt,
altius autem vulnus nequaquam infligunt : neque enim va-
lido missu conjiciebantur.

37. At qui bonus jaculalor est ac Teucro illi similis,
principio quidem diligenter scopum perspiciet, num valde
mollis, num rursus nimis solidus et telo impenetrabilis :
sunt enim scopi quidam invulnerabiles. Ubi autem hwec
omnia perspecta habet, tum demum tincta sagitta, non
veneno, quemadmodum Scytharum sagitte tinguntur, neque
succo, ut Curetum, sed sensim mordicante pariter et dulci
pharmaco infecta, certo jam jaculatur. Telum autem, va-
lide quantum satis est impulsum, eo usque penetrans ut
inheereat, intus manet et multum medicamenti emittit,
quod videlicet dispersum, totum circumquaque animum am-
bit. Hinc est quod et oblectantur et lacrimas inter audien-
dum emiftunt : quod et mihi accidit, sensim medicamento
illo animnm mihi pervagante. Succurrebat igitur mihi Ho-
mericum illud ipsi dicere :
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Sic jace, st qua viris per te nova lux oriatur.

Quemadmoduin enim qui Phrygiam tibiamn audiunt, non
omnes in furorem vertuntur, sed quotquot ipsorum a Rhea
corripiuntur, i vero audito carmine, prioris affeclus remini-
scuntur : ita et qui philosophos audiunt, non omnes a deo
inspirali ac saucii abeunt ; sed illi solum, quoram ingenio
quiddam philosophice cognatum subest.

38. AM. Quam gravia et admiratione digna et divina, o
amice, commemorasti ! quantaque revera ambrosia, quanto
loto saturatus , me inscio , fuisti ! Quare et te dicente, animo
commovebar, et punc desinente, meerore afficior, ef, ut
{uis verbis utar, saucius sum. 4 Neque vero mireris : nosti
enim eos , qui a canibus rabiosis mordentur, non solos ra-
bie corripi, sed et si quos alios ipsi in ea insania momorde-
rint, etiam illos mente dejici atque in furorem verti solere.
Nam simul cum morsu etiam morbi istius quiddam in alium
transfertur et propagatur, fitque insaniz istius multiplex
successio.

LUC. Itague etiam ipse nobis jam amare te confiteris?

AM. Maxime : oroque insuper, ut communem ahquam
medicinam nobis excogites atque invenias.

LUC. Ergo Telephi illud necesse erit facere.

AM. Quodnam illud dicis?

LUC. Ad eum, a quo vulnerai sumus, eundum esse,
et ab illo medicinam petendam.

IV.
JUDICIUM VOCALIUM,

1. Archonte Aristarcho Phalereo, septima Pyanepsionis ,
actionem Instituit Eiypa adversus Tai apud judices septem
Vocates, de vi et raplna bonorum ; spoliari se dicens omni
Lus Jllis vocibus, que duplici tad proferri solent.

2. Quamdiu, o judices Vocales, non admodum gravibus
injuriis affectus sum ab hoc tat, dum meis rebus abuteba-
tur et eo se inferebat, ubi nullum ei jus erat; damnum
non graviter tuli : nonnulla etiam, qua dicebantur, audi-
visse me dissimulabam, propter modestiam, quam nostis
me servare Cum erga vos, tum erga alias syllabas : postquam
vero eo avaritize el amentie pervenit, ut non modo non sit
conlentum iis, qua ego sepe dissimulavi, verum jam ma-
jorem vim inferal, ipsa me necessitas cogit ut accusem
ipsum apud vos, qui utrumque nostrum novistis. Non au-
tem exiguus metus propter istam extrusionem wmei me
invasit. Nam quum prioribus injuriis majores semper ad-
dat, prorsus me e domestica sede expellet, eoque prope-
modum rediget, ut gilendum mihi sit, et ne inter literas
quidem amplius numerer, sed sibili modo locum habeam.

3. Est itague @quum non wmodo vos judices, sed omnes
etiam reliquas literas ab .hocce dolo sibi cavere. Nam,
8i ut libet unicuique licebil e suo ordine in alium violenter
irrumpere,, idque vos, sine quibus nihil omnino scribitar,
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1V. JUDICIUM VOCALIUM. 4 — 8, 19

permiseritis,, non video quomodo sua quique ordines jura,
juxta qu a principio constituli sunt, tucbuntur. Sed non
existimo vos unquam ad tantam incuriam vel pegligentiam
pervenluros, ut ea feratis, quae cum aquo et jure pugnant :
nec, 8i vos certamen declinaveritis, mihi, qui injuria affe-
ctus sum, negligendum erit.

4. Atque utinam aliarum quoque literarnm avdacia ab
initio statim, quumn co'perunt contra leges delinguere, esset
repressa : neque enim digladiaretur ad hune usque diem
2apbia cum (6 disceplans de voce xigrpts et xezxdhapyix
neque etiam 1 ydppa esset cum xdnna certamen, neque
tam sape ad manus propemodum venisset in fullonia de
dictionibus yvageiov et yvipa)lda ¢ quin cessasset etiam hoc
ydppa cum lauéda contendere, dictionem woy illi extor-
quens, immo suffurans : adeoque reliqua: item litera quie-
vissent, nec confusionem legibus vetitam inferrent. Est
enim puichrum unamquamque literam in eo ordine, quem
primum sortita est, manere : transcendere vero eo, quo non
oportet, ejus est qui jus et aquam everlit.

5. El qui primus nobis has leges fixit, sive Cadmus fuerit
ie insularis, sive Palamedes Nauplii filius (sunt et qui
hanc curam Simonidi tribvant), non ordinem tantom, per
quem sua quibusque literis sedes stabilita est, finierunt,
quee debeat esse prima, quee secunda; sed qualitates eliam
et virtutes, quas habent singulee nostrum, perspexerunt.
El vobis quidem, judices, honorem tribuerunt maximum,
propterea quod sonum edere sine ope aliena valetis : se-
mivocalibus vero secundum, quia, ut perfecte audiantur,
aliqua accessione egent : omnium autem postremum novem
inter omaes literis decreverunt, quibus ne vox quidem per
se nlla est. Et vocales quidem, ut apparet, his legibus
obtemperanl.

6.. Hoc vero tal (neque enim possum ipsum turpiori
nomine appellare, quam guo nominari solet), quod per deos,
nisi due quaedam bon ex vobis, et specie decenti, ga
scilicet et Lgiidv, (ejus misertee) convenissent, ne audiretur
quidem, hoc inquam tad mihi majorem vim, quain ulle
unquam literee, inferre ansum est. Nam nominibus el
verbis patriis me extrudere, privterea ex ipsis etiam con-
junctionibus et praepositionibus expellere tentat; adeo nt
istam immanem aviditatem ferre vlterius nequeam. Verum
jam tempus est dicere, unde et a quibus iniliis ceperit.

7. Peregrinabar aliquando Cybeli (id oppiduium est uon
injucundurn , colonia, siculi fertur, Atheniensium ), adduxe-
ramque mecum fortissimum illud ¢&, ex vicinis meis opti-
mum. Divertebam vero apnd comicum quendam poetam,
Lysimachum nomine, genere, quantum apparebat, Bo-o-
tium, sed qui se tamen e media Attica oriundum dici voles
bal. Apud hunc hospitem ego hujus tad aviditatem depre-
hendi : quod dum pauca modo aggrederetur, tetrapdxovta
dicere amans, prarterea iuspov, et similes quasdam voces
ad sese pertrahens, consueludinem ipsi hanc esse opina-
bar, ut suo illa more proferret, ac patienter audiebam, nec
vehementer admodum me ea res mordebat.

8. Sed postquam, sumto ab his initio, eo audacie pro-
cessit etiam , ul xattivepov, et xdrrupa, et wittav pronun-
ciaret, deinde, abjeclo omni pudore, Basilrrav quogne
pominaret, privans me iis literis quee mecum essent nataque

2.
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et educatee : tum vero haud leviter sum commotus, et ira
accensus, limens ne quis temporis successu etiam sUra,
tUxa appellet.  Oro autem vos per Jovem, ut afllicti et
omni ope et auxilio destituti justam indignationem feratis
Neque enim parvum hoc aut vulgare periculum est, quum
assuelis et familiaribus me verbis spoliat ; nam xisoay @Gd
esl picam) meam , avem loquacissimam , ex medio, ut ita
dicam, sinu abreptam, xitrav appellavit : quin et pdooav
(id est palumbum), una cumn vicoa (id est anatibus) et
woaaigoi (id est merulis), interdicente Aristarcho » mihi eri-
puit. Pertraxit etiam ad se non paucas wéaous, (apes) : in
Afticam vero veniens, ex media ifla regione "Yuncriy pree-
ter jus rapuit, idque vobis ipsis ceterisque inspectantibus.

9. Verum quid ego ista commemoro? tota me Thessalia
expulit, vulique eam Thettaliam dici : toto insaper 6a-
Maay (mari) sum exclusus. Neque a oebrhotc (betis) bor-
tensibus sibi (emperat , ut jam, quod dici solet, ne marta-
Yo¢ (paxillus) quidem mihi reliquus sit. Quod vero litera
sim injuriarum patiens, vos ipsi mihi testes estis . neque
enim unquam accusavi literam 5ta, quoe mihi opdpaytov
abstulit, et tolam Zplpvav surripuit; nec ipsam etiam &5,
omues ouviixag (feedera omnia) rumpentem et ovyypapéa
(scriptorem historiarum) Thueydidem in tali re pactam
oUppayov (socium). Etenim vicino meo ¢& venia danda,
quod morbo laborans meas apud se puggivag {myrtus) planta-
rit, et aliquando atra bile percitum me émd x63m¢ (in maxil-
lam) percusserit. Talis quidem ego som.

10. Hoc vero tad quam sit natura violentum adversus
reliquas etiam literas, jam consideremus. Nam quod a ce-
teris quoque minime abstinuerit, sed et 8ta et b7ra et Fra
et prope omnia elementa injuria affecerit,, de hoc mihi literas
leesas ipsas accerse in testimonium. Auditis, Vocales judi-
ces, ipsum Sédra dicens : Surripult mihi meam &vieréyniay,
pro qua évredéyeav dicere jubet; quod sane contrarium est
omnibus legibus. Auditis 6fra plangens et capiti capillos
evellens, eo quod privatum est xodoxUvlp (cucurbita). Au-
ditis ipsum etiam Uiz, querens sibi ablatum esse oupi-
Zew et cadnilew (fistula et tuba canere), adeo ut ne ypoZerw
quidem (id est mutire) illi porro liceat. Quis ista queeso
ferat? aut quee peena satis magna erit tam scelesto Tau?

11. Yerum hoc non tantum cognatum sibi elementorum
genus leedit, sed jam in homines ipsos grassatur, in hune
modum. Neque enim iis permittit, ut recta ferantur linguis :
immo vero, Judices : interim enim res bumane rursus me
admonuerunt ylwoo (id est linguae ) : nem me hac quoque
ex parte extrusit, et Ydooav facit Yhdttav. O yAwoorg vere
morbus <. Verum vedeo ad illud quod coeperam, ho-
minibusque patrocinabor in iis, in quibus adversus eos
delinquit. Nam vinculis quibusdem vocem eorum tor-
quere et discerpere conatur. Quum quis pulchrum quid-
piam videns, id xadév (pulchrum) appellare velit, hoc 725 ex
transverso jrruens teddv ipsum dicere cogit : adeo cupit in
omnibus primas sedes obtinere. Rursum alius quispiam
dicit, nepl xhfparog (id est, de palmite) : hoc vero, est enim
revera thfpov (id est scelestum), tAFua facit, quod erat
«Fpa. Nec plebeios tantum homines injuria afficit, sed
jam etiam magno illi regi, cui fama est ipsam terram et
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mare cessisse atque paturam suam mutasse, insidialur et
ex ipso, quum Kdgog 8it, tupov (caseum) quendam efficit.

12. Atque in hunc modum vocem hominum laedit. Quo-
modo vero re ipsa et opere eosdem .xdat, audite. Plorant
homines atque suz fortunze vices deflent, atque ipsum
saepe Cadmum exsecrantur, quod txU in elementorum genus
invexerit : aiunt enim Tyrannos ejus litere corpus secutos
atque figuram imitatos, postea simili figura cruces fabri-
casse, quibus homines affigerent : atque ex hoc huic tam
perniciosee fabricee pessimum nomen (ataupod) obvenisse.
Propter ista omnia quot mortibus ipsum ta% dignum esse
censetis? Ego quidem existimo merito hoc solum ad suppli-
cium ipsius tab relinqui, ut peenam in sua illa figura susti-
Deat, quée sane ut gtaupd; (crux)’esset istius opera effectum
est, nomenque hoc apud homines sortiretur.

V.

TIMON, sive MISANTHROPOS.

TIMON, JUPITER, MERCURIUS, PLUTUS,
PAUPERTAS, GNATHONIDES, PHILIADES, DEMEA
THRASYCLES.

1. TIM. O Jupiter Philie, et Xenie, et Heteerie, et Ephes.
tie, et Asteropeta, et Horcie, et Nephelegereta, et Erigdupe,
et si quo te aliv vocant nomine attoniti poetee, idque adeo
quum in versu faciundo heerent impediti (tunc enim iis magno
nominum agmine sustines versum labantem, et rhythmum
hiantem reples) : ubi nunc fulgur illud tnum tanto strepitu
erumpens ? ubi tonitru tanto fremitu boans? ubi illud flam-
mans, candens ac terribile fulmen? Cuivis sane constareqo-
test, ea omnia nihil esse aliud quidquam praeter nugas ac fu-
mum plane poeticum, nominum strepitum ai demas. Telom
autem tuum decantatum illnd et longe feriens et expeditum,
nescio quo pacto plane restinctum est, et refrixit, ne tantili
lulam quidem irz scintillam adversus sceleratos vetinens.

2. Inde est quod perjuri potius metuerint hesternum aliquod
ellychniuvm, quam fulminis cuncta domantis flammam : ita
videris illis titionem jaculari, ut ignem ejus vel fumum haud
timeant, hocque unum ex vulnere malum sibi accidere exi-
stiment, quod fuligine operiantur atque inquinentur. Hinc
adeo est quod Salmoneus ille, le contemto, contra tonare
ausus est, vir qui hanc de se opinionem in animis homi-
num facile tueretur, audax quippe et ardens animo adversus
Jovem tam frigidum. Quidni enim? quum tu veluti ex man-
dragorze potu dormiens perjuros non audias, neque injustos
aspicias : contra autem lippis et lusciosis oculis ea quae fiunt
videas; atque aunribus, velut senes , obsurdueris.

3. Nam quum adhuc juvenis eras, ardenti animo et ira-
cundia gravi, multa quotidie adversus injustos ac violento-.
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parabas, sublataque omni induciarun: spe, bella com iis
gerebas , neque unquam otiosum erat fulmen; agis con-
cussa illis intentabatur, tonitro remugiebat, fulgur in morem
velitaris pugnae usque et usque mittebatur : terra: autem mo-
lus ita frequenter fichant, ut cribri agitationem plane refer-
rent; nix acerva'im ruebat, grandinem autem saxa diceres ;
et ut violentius elatiusque tecum loquar, imbres effusi et
vehementes deferebantur in terras; singula guttze flavium
aquabant. Quamobrem puncto temporis sub Deucalione
tantum facium est naufraginm, ut omnibus aqua obrutis
unica modo superfuerit arcula ad Lycoreum montem ap-
pulsa, veluti quendam generis humani fumitem servans,
quo majora deinde scelera sobolescerent.

4. Ergo condignum pretium ob socordiam ab iis tulisti,
cui nemo hedie rem sacram facit, nec coronam imponit ,
nisi forte unus aut alter quasi Olympiorum corollarium ,
idque qui tibi prastat, rem se haud sane pernecessariam
facere existimat, sed veters nescio cui instituto id dandum
credit. 1lli te, o deorum prestantissime, paulatim in
Saturni locum redigzent, omni te honore spoliantes. Mitto
jam dicere quoties templum tuum expilarint : quidam etiam
manus tibi apad Otympiam sunt admoliti; et tu, guem “i-
6pepétry (altitonantem) poetae vocilant, ne ausus quidem
es excitare canes vel vicinos advocare , qui e vestigio con-
currentes comprehenderent sacrilegos, res suas etiamnum
convasant2s, ut in pedes se protinus darent. Sed tu, for-
tis bellator, et qui yiyavrokétwp et mitavoxpartwp (Gigan-
tum et Titanum victor ) preedicaris,, sedebas, manu de-
cemcubitale fulmen sustinens, interea dum cincinnos
aureos otiose libi allondebant. Heec igilur, 0 deus admi-
rabilis, quando tandem dissimulare desines? quando erit
ut tanta facinora ultum eas? quot orbis conflagrationes
Phacethonteae, quot Deucalionea diluvia satis esse queant,
ut tam inexhausta hominum insolentia compescatur?

5. De me enim ut dicam, iis, qua ad ceteros pertinent ,
omissis, postquam tot Athenienses evexi, divitesque ex
pauperrimis reddidi, alque omnibus ea, quibus egebant,
benigne largitus sum, seu, ut verius dicam, postquam
acervatim , ut in amicos beneflcus essem, opes effudi, at-
que ea re factum est, ut ad inopiam redactus sim : illi me
prorsus ignorant, ac ne aspiciunt quidem, quum tamen an-
tea me revererentur, adorarent et ex meo penderent nutu :
quin etiam si forte cui ipsorum in via occurram, ii me veluti
eversum hominis jamdudum sepuiti titulum , temporis diu-
turnitate collapsum, prictereunt, ne legentes quidem : alii
autem quum longe me vident, in aliam deflectunt viam,
rati quippe visuros se spectaculum aliquod occursu infau-
stum atque aversandum, me, inquam, qui non ita pridem
servator ipsis audiebam et beneficiorum auctor.

6. Tot itaque malis circumvallatus , ip hune remotum et
desertum agrum concessi, et suspenso ex humeris rhenone
terram colo, quatuor in diem obolis locata opera, cum
ligone et hac solitudine philosophans. Hic enim hoc certe
laboris mei videor praemium consequi, quod plerosque prae-
ter ;cquum et meritum fortunatos pon sum visurus : id
enim mihi nitnis moleslum. At nunc tandem aliquando,
Saturni ac Rhe fili, excutiens altissimum istum somnum
ac vrdupov [depositu difficillimum] (nam Epimenidem dor-
miendo vicisti) , flatu denuo suscitans fulmen, aut ex (F.ta
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accendens , ingenli edita flamma, jra atiquid fortis illius ac
manu promti Jovis exseras, nisi forte vera illa sunt, quee
de te Cretes et de sepulcro tuo apud se sito fabulantur.

7. JUP. Quis hic est, Mercuri, qui ex Attica vociferatur
ad radicem mentis Hymetti, sordidatus plane et squalidus,
el caprinis pellibus semiamictus? incurvus auter, opinor,
fodit; homo garrulus atque audax. Haud dubie philosophus
est; neque enim sermones de nobis adeo impios deblateras-
set.

MER. Quid ais, o pater? tun’ ut Timonem Colyttensem ,
Echecratide filium , haud noris? hic ille est, qui nos toties
sacris rite factis opipare accepit; ille recens dives; qui
totas hecatombas mactabat; apud quem splendide solebamus
agere Diasia.

JUP, Heu! que isteec rerum conversio? illene pridem
honestus, dives, quem tot amici colebant? Unde igitur eo
miseriarum devenit, squalidus, infelix, et fossor mercede

conductus, uti ex ligone conjicere est, quem ille adeo gravem
in terram demittit ?

8. MER. Sua illum, ut solent loqui, comitas perdidit
atque humanitas, preterea effusa in omnes inopes miseri-
cordia : vere autem ut dicam, stultitia et simplicitas, et im-
prudentia in admittendis amicis; qui non animadverteret
corvis se et lupis gratificari; sed existimaret tot vuitures
jecur sibi assidue exedentes, amicos esse et sodales, qui
aliqua in ipsum benevolentia permoti obsoniis ejus gaude-
reat. 1i vero sedulo nudatis Timonis ossibus et circumneo-
sis, ac medulla etiam, si qua inerst, probe et diligenter
exsucta, aridum illum et sb radicibus imis excisum relin-
quentes abierunt, ne noscentes quidem amplius aut aspi-
clentes (cur enim id facerent ?) aut opem ferentes, vel aliquid
vicissim largientes. Itaque ligone, uti vides, et rhenone
instructus, urbe pree pudore relicta, agrum mercede con-
ductus colit, tot malis ad insaniam adactus, quod certos
homines a se antea ditatos! preetereuntes superbissime
videat, ne hoc quidem tenentes , Timon necne dicatur.

9. JUP. Sane nobis talis vir haudquaquam contemnen-
dus negligendusve est. Infelix enim jure indignabatur, si-
quidem eadem faciemus ac scelesti illi assentatores , virum
talem negligentes, qui nobis tot caprarum , tot taurorunt fe-
mora pinguissima in altaribus cremaverit ; eorum certe nido-
rem etiamnum in naribus babeo. C€eterum propler negolia,
quibus districtus fui, ingentemque p_ejennlium turbam, et
eorum qui per vim rapiunl; tum vero propter metum sacri-
legorum (ii enim bene multi sunt, et quqs haud facile quis
vitet, neque nobis connivendi spatium relinquunt), jam diu
est ex quo in Atticam oculos non conjeci; maxime posiquam
philosophia et verbosa ill concertationes inter eos exorte
sunt. Quum enim inter sese digladientur perpetuoque vo-
ciferentar, non est ut quisquam nostrum preces et vota ho-
minum possit exaudire : quare vel obstructis auribus otiose
sedendum est, aut ab iis molestia confici necesse, virtutein
nescio quam , et incorporea, et meras nugas magna voce con-
nectentibus. Hanc ipsam ob causam evenit, ut hic Timon,
vir sane neutiquam contemnendus, a nobis usque adhuc
fuerit neglectus.

" 10. Sed utut heec se habent , assumto tecum Pluto ahi,
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Mercuri, ad illam quam ocissime. Adjungat sibi comitem
Thesaurum Plutus; maneantque ambo apud Timonem,
negue tam cito ex ejus ®dibus concedant, licet vel maxime
eos Timon, qua bonitate est, denuo emittat. De assenta-
toribus autem illis, qui se adeo immemores beneficiornm
prbuerunt, post videro : eos plectere certum est, ubi ful-
men recusum fuerit ; radii enim ejus duo omnium maximi
diffracti sunt et retusi, quom jllud nuper vehementius
paullo in Anaxagoram sophistam jacularer, qui discipulis
suis persuadebal nos deos in rerum natura prorsus non
exsistere ; et ab illo quidem aberravi frustrato ictu ( protenta
namque manu tutatus eum est Pericles); folmen aotem in
Castorum zdem quom practer spem delatumn esset, eain
exussit ; fpsum vero tantum non ad saxum comminutum
est. Quanquam interimsatis pe@narum luent assentatores ,
si in re perquam ampla Timonem viderint.

11. MER. Quantam affert utilitatern magnis clamoribus
rem agere , et molestum esse atque audacem ! neque id modo
causarum actoribus utile est, sed iis etiam, gui deos com-
precantur. Vel hic Timon, quam repente dives ex pauper-
rimo factus est! nimirum ingenti clamore vociferans et ma-
gna dicendi libertate in precibus usus, Jovem ad sese
advertit denique : sin vero tacilus incurvusque fodisset,
etiamnom neglectus foderet.

PLUT. At ego, Jupiter, ad ipsum non ibo.

JUP. Quid ita autem, optire Plute, me prasertim ju-
bente?

12. PLUT. Quia per Jovem in me injurius erat, domo me
extrudens ac frustulatim partiens, gui lamen ipsi paternus
essem amicus; meque tantum non furca expellebal, et ut
eos facere videmus, qui ignem manibus herentem excutiont.
Quid igitur? redeamne ad eum, parasilis, assentatoribus
et meretriculis objiciendus? Ad illos, Jupiter, me, quaso,
mittas, qui benignitatic modum intelligant, qui me ample-
ctantur, quibus pretiosus sim et desiderabilis : hi vero fatui
cum Paupertate usque et usque versentur, quando illam me
potiorem ducunt, acceploque ab ea rhenone et ligone, mi-
seri quatuor obolorum mercedula contenti vivant, qui de-
cem talentorum munera sic neglectim abjiciunt.

13. JUP. Nihil tale posthac adversus te Timon faciet; a
ligone probe perdoctus fuit te Paupertati anteponere , nisi
si lumbos forte sortitus est cailibet dolori irapenetrabiles.
At ta mihi mirum in modum querulus videris, qui nunc Ti-
monem accuses, quod tibi reclusis foribus hac illac vagari,
prout libitum fuit, permisit, neque domi claudens, neque
in te zelotypia ardens : olim vero adversus divites indigna-
baris, claudi te ab iis couquerens repagulis, clavibus et
annulo impresso, ut ne oculis quidem obliquis lucem tibi
fas esset aspicere. Haec igitur apud me lamentabaris, in
tantis tenebris suffocari te dictitans : ac proplerea nobis pal-
lidus videbaris, curis perditus, digilosque contracios habe-
bas ob (requentem computandi consuetudinem; quin et
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V. TIMON.

14 — 17, 25

minitabaris te quandoque aufugiturum, si quam nancisci
occasionem posses. Ad pauca ut redeam, gravissimum tibi
videbatur, in ferreo aut erev thalamo virginem custodiri ve-
lut alteram Danaen, et sub acribus et scelerosis paedagogis
educari, Feenore et Ratiocinio.

t4. Eos itaque plane ineptos esse dicebas, qui quum te
misere amarent , possentque frui, non auderent tamen : ne-
que amore suo secure uterentur, quibus id liberum esset, sed
te pervigili custodia servarent, sigillum aut repagulum oculis
haudquaquam demotis aspicientes; seque abunde potiri
existimantes, non si fruerentur ipsi, sed omnibus fruendi
facultatem si preereptum irent ; quod plane canem in preese-
pio factitare videmns, qui nec ipse hordeum attingat, nec
equum esurientem sinat altingere. Insuper etiam irridebas
eos , qui perpetuo parcerent, et custodirent, et (quod prodi-
gii instar sit) in se ipsos zelotypi forent, ignorarent autem
scelestissimum aliquem servulum aut dispensatorem aut
furciferum, clanculum subeuntem in vino lascivire, interea
dum herum inamabilem et diis iratis natum ad lucernam
obscuram et exiguum habentem ellychnium paululoque in-
structam oleo usuris computandis sinat invigilare. Qui au-
tem, o Plute, absurdum non sit, hacc olim divitibus ob-
jecisse te, nunc vero plane contraria Timoni vitio vertere?

15. PLUT. Alqui si vera lubet inquirere , utromque cum
ratione videbor facere. Nam hujus quidem Timonijs so-
luta licentia, mera negligentia, non benevolentia, ad me
quod spectat, haberi debet : illos autem qui me clausum tot
ostiis in tenebris detinerent, dantes operam, ut me crassio-
rem redderept et pinguiorem alque corpulentiorem ®quo,
peque ipsi me atlingenles, neque in lucem producentes, ut
ne a quoquam conspicerer, prorsus desipere et in me contu-
meliosos esse rebar, qui nibil peccantem computrescere ju-
berent tot vinculis impeditum, nescientes interim post paulio
se e vila decessuros, meque fortunatorum cuipiam relicturos.

16. llaque adeo neque illos restrictos laudem , neque eos
rursus, qui ine libentius contrectant et insumunt, sed potius
eos, qui, quod apprime in vita utile est, moderationem
adhibeant, qui neque prorsus abstineant, neque omnino
projiciant , et cuilibet obtrudant. Illud enim per Jovem
vide, quaso, Jupiter; si quis legitimis nuptiis formosulam
aliquam uxorem in ipso @tatis flore duxerit, deinde neque
domi custodiat , neque ullo zelotypiz sensu movealur, nocta
et interdiu qua visum est ei vagari permittens, et cum obviis
quibusque alatulam suam oblectare; aut ipse potius aliquo
corrumpendam ab adulteris ducat, fores aperiens, prosti-
Luens et omnes ad eam convocans : talis, quaso, vir uxorein
amare videatur? Haud istud tu quidem dixeris, Jupiter, qui
quid sit amor, re sapenumero expertus es.

17. Si quis contra uxorem lege domum duxerit ad pro-

creandos liberos ingenuos, florentem autem puellam neque
attingat ipse, neque alium quenquam ad illam oculos adjicere
sinat ; domi autem conclusam custodiat virginem, pullam ex
ea prolem suscipiens, ejus tamen amore flagrare se dictitans,
idque indicans vultus colore, macrescente in dies et horas
corpore, concavis et introrsum recedentibus oculis ; an non
ejusmeodi vir pro cerrito circumferri debeat, qui quasi Cereri
sacerdotem per tolam vilam nutriens, tam venustam tam-
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que amabilem pueilam deflorescere absque omni veneris
usu sineret, quum contra liberos ex ea tollere et conjugio fruf
deberel? Haee ipsa ego indignor, dum quidam e calcibus
ignominiose quatiunt, luxuriaque sua effundunt atque exhau-
riunt, a nonnullis autem velut fugitivus aliquis notis com-
punctus vincior.

18. JUP. Quid, quaso, illis succenses? utrique emm
pulchras peenas dant : veluti Tantalus aliquis, ore sicco ac
jejuno perslant, ad aurf modo aspectum rictu diducto
hiantes : illi autem sibi, itidem ut Phineus, cibum ex ipsis
faucibus ab Harpyiis eripi vident. Sed jam abi : nam Timo-
nem multo impensius quam antea sapere deprehendes.

PLUT. Quid aulem? an is aliquando desinet consulto,
veluti ex perforato cophino, exhaurire me, priusquam totus
influxero, veluti praevenire studens nimiarum opum in-
fluxum, ne copiosior incidens ipsum inundem ? Quare videor
mihi aquam in Danaidam dolium congesturus et frustra
infusurus, quum vas perfluat, et id quod ingeratur, jam
jamyue sit efMuxurum, priusquam influxerit : adeo latus est
ad eflluxum liquoris hiatus dolii ac facilis exitus.

19. JUP. Proinde rimam istam et perpetuo fluentem fis-
suram nisi obstruxerit, in face dolii rhenonem una cum
ligone reperiet facile, postquam tu cito effusus fueris. Sed
jam aliquando abite, atque hominem ditate. Al heus tu,
Mercuri, revertens curalo adductos tecom ex £tna Cyclopas,
qui mihi fulmen exacuant ac reficiant ; eo enim hene acuto
nobis jam erit opus.

20. MER. Pergamus, Plute. Quid hoc autem? claudi-
cas ? Ignorabam , 0 bone, esse te non modo cacum, sed clau-
dum etiam.

PLUT. Id mihi non semper usu venit : sed quum ab
Jove ad quempiam mittor, nescio quomodo repente tardus
fio et utroque crure claudus, ita ut vix atque sgre itineris
finem attinganr, quum is jam, ad quem missus fueram , senio
confeclus plerumque jacet. At si quando discedendum sit,
tum vero me alatum dicas, ipsis somniis citiorem. Itaque
ubi primum cecidit circi repagutum , jam me victorem pro-
clamat preeco, qui stadiom tanta pernicitate percurrerim,
ut aliquando spectatores ipsi oculis me currentem sequi noc
poluerint.

MER. Minus vere istec, Plute, dicis : nam multos eg.
memorare possum, qui, quum heri ne obolum quidem habe-
renty qut sibi pararent laqueum, hodie repente divites exsi-
stunt, sumtus ingentes faciunt, et bigis albis vehuntur, quibns
ne asellus quidem unquam domni fuit; et tamen purpura
aureisque annulis fulgentes incedunt, qui, ut opinor, non-
dum satis sibi persuadere possunt, suas illas opes somnium
non esse. . i

2t. PLUT. Istuc qued dicis, Mercuri, longe diversum
est; nec tunc meis me pedibus porfo, neque me tunc Ju-
piter, sed Pluto ad eos mitlit, utpote qui mhoutoésmn (opum
Iargitor) et ipse sit et splendidorum munerum dator, quod
et suo ipsius nomine satis indicat. Itaque quum mihi ah
alio ad aliom migrandum est, me in tabulas testamenta-
rias conjiciunt, ac diligenter obsignantes domo me baju.
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V. TIMON. 22 — 25, ' 27

lorum opera eflerunt; interea mortuus in obscuro aliquo
@dium locu jacet, detrito linteo oblectis genibus , dum circa
ipsum decertant feles ejus cadaver attingere gestientes ; me
vero ii, qui jam diu speraverzni, ad forum itidem bt hi-
rundinem advolastem puili stridentes, ore hiante exspe -
ctant.

22. Ubi autem sublatum est sigillum, et lineum testa.
menli vinculum incisum est, tabuleque aperte, ac novus
dominus meus declaratus est, cognatus aliquis, aul assen-
tator, aut servuius denique, qui ad ohsequinm venerenm
prasto erat, et ea gratia ceteris pravlatus onmibus, rasa
eliamnum mala; magnum pretium ferens ille prastantissi-
mus tam multiplicinm voluptatum, quas hero attulit, dum
se, jam exoletus, ei ad omnia obsequiose permittebat. Is
igitur, quisquis tandem est, me cum testamenti tabulis ar-
ripiens, curriculo domum contendit, mulato repente no-
mine, ut qui antea Byrria, vel Dromo, aut, si mavis,
Tibius vocabatur, deinceps Megacles, Protarchus, aut Me-
gabyzus dicatur : illos incassum hiantes et inter se aspicien-
tes relinquens, jam dolore non ficlo lugenies, qu tantum
thynnum ex intimo sagena recessu elapsum amiserint,
esca plurima inutiliter consumta.

23. In me igitur irraens talis vir, omnis honesti impe-

ritus, stolidus; qui pedicas etiamnum exhorrescit, et, si
quis temere prateriens loris increpuerit, arreclis auribus
repente resistit , pistrinum autem veluti templum adorat,
talis, inquam, vir, iis, quibuscum versatar, non amplius
tolerabilis, sed et in homines liberos contumeliosus est,
et conservos suos flagellis urit, quasi experiundi gratia,
num id sibi quoque liceat; usque adeo donec meretricu-
gm aliquam nactus, vel equorum alendorum studio insa.
niens, aut assentatoribus sese totum dedens, dejerantibus
formosiorem ipsum Nireo esse, Cecrope aut Codro nobi.
liorem, Ulysse prudentiorem, sedecim simul una Cresis
ditiorem ; puncto temporis ea effundat infelix, qua uncla-
tim ex multis perjuriis , rapinis ac fraudibus erant parta.

24. MER. 1d ferme, quod res est, dicis. Quum vero tuis
ipsivs pedibus uteris, quf, quaso, tanta in le qumm sit
ceecitas , viam tainen invenis? aut quf tandem dijudicas, ad
quos te miserit Jupiter, divitiis illos esse dignos deputans ?

PLUT. Credis videlicet invenire me, quinam illi sint?
minime vero, per Jovem : neque enim rejecto Aristide ad
Hipponicum me aut Calliam contulissem, multosque alios
ex Atheuiensibus, homines vix obolares.

MER. Ceterum ab Jove missus quid facis?

PLUT. Sursum deorsum vagor perambulans, donec im-.
prudens in quempiam incidam; is autem, qui me cumque
primus obvium habuerit, abductum domi servat, te, Mer-
curi, ob lucrum adeo insperatum venerans.

25. MER. Deceptus ergo est Jupiter, eos a te ditari de
800 decreto existimans, quos ipse opibus dignos judicarat?

PLUT. Neque vero injuria, o bone; qui quidem me cee-
cum esse sciens, eos quasiturum miltebat, rem, ut vides,
quam non sine summo labore quis reperiat, quaeque jam
pridem inter homines defecit ; illam ne Lynceus quidem facile
reperiat, quum adeo sit evanida et exilis. Itaque quum boni
perquam pauci sint, pravi autem homines et scelerati in
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V. TIMQN. 26 — 29.
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urbibus omnia teneant, facilius in hos quam in illos, dum
hac illac vagor, incido , et eorum retibus impeditus haereo.

MER. At vero quam illos relinquis, quo pacto tam facile
aufugis, qui viam non noris ?

PLUT. Ad solam fugiendi occasionem oculi mihi ac
pedes vigent.

26. MER. Hoc mihi quoque responde; qui tandem fiat ,
ut, quum caecus 8is, insuper etiam (neque enim vera libet
reticere) pallidus , et cruribus gravior , tot amatores habeas ,
ut omnes omnino homines unum te aspiciant ; sique potiri
te licuerit, beatos se existiment; sin minus, vitam sibi
abjudicent. Novi enim permultos, qui te ita misere ama-
runt, ut se preecipiles piscosa per aquora saltn sublimi e
scopulo dederint, existimantes a te contemni, quod ipsos ne
primo quidem congressu aspicere voluisses. Ceterum tute
ips¢ confileberis , opinor, si modo te nosti, insanire istos,
qui talem amasium tam vehementi tamque perdito amore
prosequantur.

27. PLUT. Censes nimirum, enm me ipsis videri qualis
sum, clandum videlicet, ceecum, et quee alia in me sunt vitia ?

MER. Qui, queeso, Plute, nisi et ipsi cacl sunt omnes ?

PLUT. Haud ita est, o hone; sed ignorantia et error,
quz nunc omnia invaserunt, caliginem ipsis objicunt. Adde
quod ipse quoque, ne prorsus deformis videar, aptata mihi
persona perquam amabili, inaurata gemmisque distincta,
insuper varia veste ornatus, iis me offero : illi autem , qui
credant videre se non personatam aliquam pulchritudinem,
sed in ipso vultu efflorescentem , amore inardescunt, ac,
nisi potiantur, pree doloris impatientia sese ipsi perditum
eunt. Sape si quis me penitus pudatum iis ostenderet,
damnarent ipsi sese, qui lantopere caecutirent, et res prorsus
inamabiles et invenustas peterent tam studiose.

28. MER. Quid quod, postquam jam divites facti sunt,
ac sibi personam aptavere, adhuc falluntur? atque adeo
nonnulli capite libentius careant quam persona, si quis hane
fllis eripere postulet? Neque enim cuiquam credibile sit,
ipsos etiam tum, quum omnia introrsus videant, ignorare
totam illam pulchiritodinem fucatam esse.

PLUT. Plurima sunt, o Mercuri, qua me in hoc quoque
adjuvant.

MER. Queenam illa?

PLUT. Quum aliquis primum mecom cougressus apertis
foribus me admittit, ingreditur una mecum, eo non animad-
verlente, Arrogantia, Dementia, Jactantia, Mollities, In-
solentia, Fraus, aliaque sexcenta: qua ubi cuncta hominis
apimum invaserunt, ibi tum qua miranda non sunt mira-
tur, et quae fugienda, appetit; me antem tot malorum, qume
ingressa sunt, parentlem snspicit, illorum cinctum satellitio;
cruciatus denique quoslibet patiatur facilius, quam me ab-
jicere sustinuerit.

29. MER. Quam vero laevis es et lubricus, Plute, quam-
que mgre retineris; facile autem fugis , ansam nullam, quas
firma sit, preebens ; sed veluli anguillze, aut angues, inter
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V. TIMON. 30 — 34. 29

digitos nescio quo pacto elaberis ; at contra viscosa ac tenax
Paupertas est, facilem ansam prabens, et infinitos uncos ex
omnibus corporis partibus exsertos habet, ita ut, qui ad eam
accesserint, continuo arripiantur, net se facile iftinc expe-
dire queant. Verum interea dum sermones nugando cedi-
mus , rem haud negligendam obliti sumus.

PLUT. Quam?

MER. Thesaurum non adduximus, quo tamen vel ma-
xime nobis opus erat.

30. PLUT. Hac quidem causa animo otioso esto. Eum
enim semper sub terra relinquo, quum ad vos ascendo, im-
perans domi ut maneat foribus occlusis , neve cuiquam ape-
riat, ni me clamantem audierit.

MER. Sed jam Atficos fines ingrediamur; tu vero se-
quere hac prehensum me chlamyde tenens, donec ad extre-
mos limites pervenero.

PLUT. Recte sane, o Mercuri, quod mihi caeco viam
preeis ; sin me deseras, fortasse in Hyperbolum aliquem aut
Cleonem oberrans incidam. Sed quis hic sonus, quasi si
ferrum ad saxum allidator?

3t. MER. Hic Timon videlicet montanum ac saxosum
agelilum fodit. Papae! et Paupertas adest, et ille Labor,
fum etiam Tolerantia, et Sapientia, nec non Fortitudo, et
totum illud agmen, quod secum sub signis hahere solet
Fames ; mullo haud dubie animosiores sunt tujs illis satelli-
tibus.

PLUT. Quid igitur cause sit, quin hinc quam ocissime
fugiamus ? neque enim est ut quidquam a nobis memorabile
geratur cum eo viro, gui tanto instructus exercitu sit.

MER. Jovi aliter visum est; quare strenui simus.

32. PAUP. Cacum istum, o Argiphonta Mercuri, quo-
nam abducis?

MER. Nos ad hunc Timonem legavit Jupiter.

PAUP. Quid?nunc ad Timonem Plutus mittitur, quando
ego, pessime a Luxu habitum quum accepissem, his, quos
vides, Mercuri, Sapientiz et Labori tradens virum fortem
et quantivis pretii effeci? Itane vobis idonea Paupertas yisa
est, in qua sic illudatis, ut quem unum mibi habebam, eris
pere postulelis, postquam ad virtutem probe factus est, ut
jllum Plutus denuo acceptum Contumeliz et Arrogantise
tradens, qualis olim fuit, talem eum efficiat, mollem scili-
cet, ignavum et stolidum ; mihi denique illum reddat, ubi
nullius pretii fuerit et detrito paono haud melior?

MER. Jovi sic visum est, o Paupertas.

33. PAUP. Abeo igitur : vosque adeo, Labor, Sapientia,
vosque ceteri, qui mecum aderatis, sequimini. Nee iste
posterius sentiet, qualem me reliquerit, optimam nempe
operis consortem, et qué ipsum ad prestantissima quzeque
erudierim; me , inquam, quacum degens tam salubri cor-
pore, tum animo vegetus fujt, viri vitam agens, et sese
respiciens ; cetera autem supervacanea existinans, ut re
ipsa talia sunt.

MER. Abeunt : nostrum nanc est hominem convenire.

34. TIM. Qui estis vas, o scelera ? aut quorsum huc ve-
nistis? mihine ut molesti sitis, homini mercede conducto?
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Sed non sine infortunio estis hinc abituri, quam pessinoi
mortalium sitis omnes : jam enim vos et glebis et saxis
operlos male perdam.

MER. Cave, Timon, cave saxis nos petas : non enim
tu homines percusseris. Videlicet ego Mercurius sum,
hic vero, Plutus. Ad te autem Jupiter, auditis precibus
uis, nos misit. Itaque adeo, quod tibi faustum sit, felici-
tatem et opes excipe, laboribus in posterum valere jussis.

TIM. Vos quoque, etsi, ut pracdicalis, dii estis, vapu-
labitis tamen ; nam et deos et homines omnes ex eequo odi.
Cwmcum vero istum, quisquis est, hoc meo ligone commi-
nuere certum esf.

PLUT. Per Jovem, o Mercori, abeamus , ne quod malam
mijhi accersam : plane enim homo insanire videtur.

35. MER. Ne quid inscite facias, Timon; quin potius
agrestissimam istuc et asperum ingenium mitle, porrectis-
que manibus bonam fortunam excipe, ac denuo dives fias ’
et Atheniensinm esto primus; illosque ingratos despice,
unice unus beatus.

TIM. Ne mihi negotium facessite : vobis haudquaquam
egeo : alfatim copiarum in hoc ligone habeo; cetera felix ,
si ad me nemo accedat.

MER. Tene adeo inhumane agerc, amice ?

Hzcne Jovi referam tam dura atque aspera dicta?

Non sane incredibile erat , invisos esse tibi homines, a qui-
bus lot tibi ortee essent injuriz ; deos autem odisse, qui tibi
optime consnltum velint, haud sane par fuit,

36. TIM. Tibi quidem, Mercuri, ac Jovi praeterea ma-
ximam habeo gratiam, quod me haud peglexistis : istunc
vero Plutum haudquaquam admittam.

MER. Quamobrem ?

TIM. Quia et olim infinitorum mihi cansa malorum hic
fuit, assentaloribus me prodens, mihi insidiatores immit-
tens, odium exsuscitans, deliciis corrumpens et livori obji-
ciens ; ad postremum me repente per summam perfidiam, ut
proditore dignum erat, deserens. Contra autem oplima
Paupertas labore perquam virili me exercens, ac mecum
perpetuo agens cum veracitate et libertate dicendi, quae
tempus postulavit, ea mihi opus facienti praebuit, et tot
illas res despicere docuit, efficiens ut omnes spes vitse in
memet site essent; ostendens praterea, quenam divitise
mezx forent, quas neque assentator palpans, neque syco~
phanta me terrens, non populus exasperatus, non quilibet
in concione suffragium ferens, non denique tyrannus insi-
dias struens mihi possel eripere.

37. Aucto itague per laborem rebore, agram hunc indu.
strie colens, nihil videns malorum eorum, que lot in urbe
occurrunt, sufficienfem ac perennem victum hujus ligonis
ope mihi paro. Quare iter tuum relegens abito, Mercuri,
Plutum ad Jovem abducens : mihi autem hec sat erit, si
omnes omnino homines ejulare coegerim.

MER. Cave istuc dicas, 0 bone : neque enim omnes ad
ejulandum recte comparati sunt. Sed istam tuam iracun-
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V. TIMON. 38 —41. 31

diam et inconsulti adolescentis impetum mittas, ac Plutum
recipe. Qua a Jove mittuntur dona, ea neutiquam asper-
nanda sunt.

PLUT. Quid, Timon, vin’ me causam adversus te agere?
an tibi molestum est loqui me?

TIM. Dic, sino, modo ne longam orationem nec proe-
miis instructam habeas, ut perditissimi isti rhetores : su-
stinebo enim te pauca dicentem, Mercurii hujusce gratia.

38. PLUT. Consenlaneum quidem erat prolixa oratione
uli me, quem tam graviter accusasti; tamen dispice an
te, quod ais, injuria affecerim, qui tibi suavissimarum
quarumque reruin, honoris scilicet, primi loci, corona.
rum aliarumque voluptalum causa (ui :.propter me spe-
ctabilis eras, et ab omnibus celebratus ac cultus; si quid
autem , quod nolis, ab assentatoribus tibi accidit, in me non
heeret culpa, imo mihi abs te haec facta injuria est, quem
adeo contumeliose sceleratorum illorum libidini subjeceris ,
laudantium, advlantium, omni arte insidiantium mibhi. Quin
etiam post omnia dixisti proditum te a me fuisse : at contra
ego te accusaverim, omni modo ex ®dibus excussus et ca-
pite protrusus foras. Quare pro molli chlamyde rhenonem
tibi induit veneranda ista Paupertas; itague hic Mercurius
testabitur, quam enixe Jovem obsecraverim, ne ad te denuo
mitterer, qui fantum in me odium exseruisses.

39. MER. At nunc viden', Plute, qualis repente factus
sit? itaque cum eo jam andacter facito ut consuescas. Ta
quidem, Timon, terram fodito, quod facis; at tu, Plute,
Thesaurum sub ejus ligonem adductum facito; tibi enim
inclamanti auscultabit.

TIM. Parere necesse est, Mercuri, et de integro ditescen-
dum. Quum enim dil ipsi vim adhibeant, quid, queso, te
fial? Tamen illud vide, in quz me conjecturus sis incom.
moda, qui vita usque adhuc feliciter exacla, repente tantam
auri vim accepturus sim, et tot me curis impliciturus,
quum nihil mali fecerim.

40. MER. Perfer atque obdura, Timon, mea causa,
etiamsi istuc molestum est et agre tolerandum; perfer,
inquam, saltem ut invidia disrumpantur assentatores. Ego

autem in calum, ubi supra Atna cacumen ascendero, rur-
sus volabo.

PLUT. Abiit quidem Mercurius, ut videtur : id enim ex
alarum remigatione conjicio. Tu vero, Timon, istic ma-
neto; hinc enim ubi abiero, Thesaurum ad te mittam ; imo
autem ligone impacto terram feri. Heus, heus, tibi dico,
auri Thesaure, huic Timoni ausculta, teque illi tollendum o
terra objice. Heus, Timon, strenue fodito, ligonem altius
fmpingens. At ego vobis nunc abscedam..

41. TIM. Age, o ligo, mihi nunc validissimus fias, ne
defatigere , dum Thesaurum ex terree penetralibus in lucem
eruis. O Jupiter prodigialis, et propitii Corybantes, et
Mercuri lacri pracses,, unde mihi tanlum auri ? hoccine som-
nium fuerit? Male metuo, ne expergefactus pro thesauro
carbones (quod aiunt) reperiam. At profecto aurum

signatum video, subrubescens, ponderosum, et aspecta
quam gratissimum.

Aurum, suave munus es mortalibus :
namque ignis instar eximie micas et noctu et interdiu.
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Ades huc, o mea voluptas. Nunc sane mibi credibile fit,
etiam Jovem se in anrum olim convertisse : quee enim virgo
amantem adeo formosum, per impluvium defluentem, ex-
panso sinu non excipiat ? *

42. O Mida, o Creese, et vos Delphici templi donaria,
quam nihil estis pree Timone et Timobis opulentia! ad
quem magnus ille Persarum rex ne comparandus quidem
est. O ligo, et tu rheno suavissime, optimum erit vos
huic Pani consecrasse : at ego jam universum hunc agrum
coemam, turremque asservando auro exstruam, que me
unum excipere possit, non plures : eam quoque sepulchrum
mihi, ul opinor, mortuo habebo. Ceterum quoad vivam,
hzc sancita sunto, et lege confirmata : hominum omnium
congressum fugere , nofum habere neminem, omnes autem
despicere ; amicus autem vel hospes, vel ara Misericordize,
logi ac nuge : cujusquam lamentantis misereri, vel inopi
subvenire, legis transgressio habeatur et morum subversio :
mihi autemn vita sit solitaria itidem ut lupis; et unus
omnino amicus, Timon.

43. At ceteri mihi in hostium loco sint et insidiatoruns.
Eorum quempiam si alloquar, impurus habear ; si quando
aliquem videro tantum, is nefastus dies esto : denique nihil
apnd me statuatur discriminis eos inter et simulacra niar-
morea aut @rea : neque missum ab iis legatum recipiamus,
neque cum iis percutiamus feedus ; fines inter me atque ilios
sunto deserla atque solitudines; tribules vero, et curiales,
et populares, quin et patria ipsa, frigida et inutilia nomina
habeantur, ac fatuorum hominum ambitio. Solus Timon
dives esto, ceterosque omnes despicetur : molliter secum
vivat, procul ab assentatoribus et iis qui immodice laudare
solent ; diis sacrificet ac splendide epuletur solus, sibi vi-
cinus et finitimus, longe a ceteris remotus hominibus. De-
nique haec lex esto, se unum amplecti alque amare, si vel
mori oporteat, et coronam sibi ipsumn imponere.

. 44. Nomen suavissimum sit MiodvBpwno. Morum autem

character esto morositas, asperitas, rusticilas, iracundia
atque inhumanitas; si quem avtem forte igne pereuntem
videro, atque ut restinguam obsecranten, picis atque olei
injectu exslinguere decretum esto : tum porro si quem
hieme fluvius a'ul‘erat, atque is manibus porrectis oret ut
retineatur, is in caput trudatur et submergatur, quo ne se
atlollere possit : sic enim isti scelerati par pro pari accepe-
rint. Hanc legem scripsit Timon Echecralidee F. Colyt.
tensis, concionem in suffragiom misit idem Timon. Sic
esto, statuta hec sunto nobis ; heec viriliter observemus.

43. Verum quantivis mihi hoc foret pretii, ut omnes
resciscant, esse me satis superque divilem : ea enim res
ipsos ad suspendium adaxit. Sed hem, quid istuc, quaeso ,
est? vah quanta properatio! undique pulvere respersi
atque exanimati concurrunt; mescio certe unde ipsis
aurum suboluerit. Utram igitur in huoc collem evadens,
lapidibus ex superiori loco missis ipsos arceam? am_
hoc unuin adversus legem modo latam facicmus, eos
semel ut alloquamur ? quo videlicet in congressu contemti ,
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LOCIANTS, 1.

subsistentes , jam eos excipiamus. Age, videam quis hic
sit, qui agmen ducit? Is est Gnathonides assentator, qui nu-
per mihi eranum petenti laqueum porrexit, quum integra
dolia seepe apud me vomuisset. Sed bene sane factum quod
venit ; ante celeros enim ejulabit.

46. GNATH. Nonne dixi ego s@pius, Timonem vimm
bonum a diis non semper neglectum iri? Salve, Timon
formosissime , et suavissime, et potator hilarissime.

TIM. Salve tu quoque, Gnathonide, vulturum omnium
voracissime , et hominum nequissime.

GNATH. Tu quidem semper dicax es; sed ubi parate sunt
epulz? affero enim tibi novam quoddam canticum ex re-
centibus dithyrambis.

TIM. Atqui elegiaca tu ad hunc ligonem canes, et quidem
perquam pathetice.

GNATH. Quid istuc? o Timon, men’ tu percutis? testes
capiam. O Hercules! hei, hei. Vulnerig tibi dicam dico
apud Areopagum.

TIM. At si paufulum modo cesses, tu mihi fortasse dicam
cedis dixeris. .

GNATH. Non fiet. Sed tu non commities quin haic
vulneri facias medicinam, auri aliquid ei inspergens; facit
enim aurum inprimis ad sistendum sanguinem.

TIM. Etiampe hic manes?

GNATH. Abeo vero. At tibi male erit, qui, olim perquam
benignus, nunc te adeo agrestem et inhumanum preebeas.

47. TIM. Quis hic recalvaster horsum veniens? Is Phi-
liades est, supra ommnes assentatores exsecrandus. Hic vero,
qui a me integrum agrum accepit, tum in dotem filize ta-
lenta duo, quia canenlem me, celeris tacentibus, solus di-
laudasset, jurejurando affirmans, me vel cyenis ipsis sua-
vius canere; ubi me puper @grotantem vidit (ad eum enim
me contuleram, mihi ut subveniret, orans), plagas etiam
bonus vir mihi infligere sustinuit.

48. PHIL. O impudentiam! nunc Timonem agnoscitis ?
nunccine Gnathonides amicus et conviva? Merilo vero,
qui adeo ingratus sit, a Timone ita depexus exornatusque
est. At nos, qui jam pridem ejus familiares et synephebi
sumus, ad haec populares , tamen verecunde agimus, ut ne
in ejus congressum irrumpere videamur. Here, salve; a
sceleratis islis assentatoribus caveto, qui ad mensam tan-
tum preesto sunt : ceterum eos inter et corvos nihil discri-
minis. Nostree ®tatis hominibus nulla fides habenda est :
ingrati omnes sunt et impuri. At ego talentum tibi afferens,
quo uti ad ea, quae res postularet, posses, in itinere, quum
jam huc viciniee pervenissem, accepi in re amplissima
te esse constitutum. Venio igitur, hec, que jam audies,
préeecepta daturus; etsi fortasse, quum tanta sis praedilus
sapientia, his meis sermonibus hand egeas, qui vel Nestori
preecipere possis quid factu opus sit.

TIM. Sane bene, o Philiade ; sed adesdum, ut te quoque
hoc ligone amantissime excipiam.

PHIL. O cives, fractum mihi ab hoc ingrato cranium est;
quoniam que ipsi conducibilia sunt monebam.
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49. TIM. Ecce autem tertius ille advenit , rhetor ille De-
mea, decretum in dextra ferens, seque mibi cognatum di-
cens. Hic quum de meo solvisset reipublicae uno die sedecim
talenta (damnatus enim fuerat etin vincula conjectus, quum
so:vere nequiret; atque ego, quem illius commiseresceret,
hominem liberavi), nuper autem sortito theoricum Frechteidi
tribui diriberet, ego vero accessissem, ut, quod mihi ob-
tingebat, acciperem, dixit non coustare sibi civis necne
forem.

50. DEM. Salve, Timon, totius gentis salus, Athenien-
sium fulcrum, Graecie propugnaculum; jam diu te totius
populi conventus et ulraque curia exspectant. Sed prius
audito decretum , quod in honorem tuum a me scriptum est :
« Quandoquidem Timon Colyltensis Echecratidae ., vir
non lantum probitate preestans, sed sapientia etiam pree-
ditus, quanta haud in quogquam Graci nominis reperiatur,
per omne tempus multa pro republica praeclare gessit; vicit
autem uno die pugjlatu et lucta el cursu in ludis Olympicis,
quadrigis praterea et bigis equestribus —

TIM. Qui pole, Demea, guom nunquam ludos Olympicos
ne spectaverim quidem ?

DEM. Quid tum? eos postea spectabis : (alia praterea
hujus generis multa addi satius est. « Quin et anno prae-
terito strenue se circa Acharnas adversus Peloponnesios pro
republica gessit, et duas ipsorum moras cecidit —

51. TIM. Qui tandem? nam arma mihi deerant; inde
conscribi cum ceteris non potui.

DEM. De te modeste lojueris, Timon; nos autem plane
ingrati haberemur, nisi memores essemus. « Insuper scriptis
decretis, et consilio dato, exercitu ducto, civitali inprimis
profuit.
per tribus, populis autem Attica singillatim, omnibus com-
muniter, aureum Timonem collocare juxta Minervam in

Ob haec omnia placuit curie, et populo, et Helixcae

arce, fulmen dextra tenentem, radiato seplies capite; enm
préeterea aureis coronis redimire, enmque honorem hodie in
Dionysiis tragoedis povis proclamari : nam hodie Timonis
causa Dionysia hic sunto. Hanc sententiam dixit Demea
rhetor, Timonis cognatus genere proximus, ejusque disci-
pulus; etenim optimaus rhetor est Timon, et quicquid ei
esse libuerit. »

52. Ad hunc igitur modum se tibi habet decretum : ego
autem praclerea de adducendo ad te filio cogitabam, quem
de tuo nomine Timonem vocavi.

TIM. Quo pacto, Demea, qui, quod sciam, nunquam
uxorem duxisti?

DEM. At, deo juvante, ducam anno proximo, et lil:cris
procreandis operam dabo ; et, quod nascetur, Timoncn ei
jam dico nomen ; nam mas erit.

TIM. Haud equidem scio, utrum uxorem unquam sis
ducturus, a me tam gravi ictu acceplo.

DEM. Hei, hei. Quid hoc? tyrannidem invadere cogi-

. tas, Timon, liberos homines percutiens, tu, dc cujus 1i-
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V. TIMON. 58 —56. 35

bertate et civitate non plane constat? Sed cito peenas dabis,
tum ob alia multa, tum quod ignem arci subjeceris.

53. TIM. Atenim, o scelus, incensa arx non est : quare
cuivis apparet esse te sycophantam.

DEM. At perfodisti &rarium, et inde nata tibi sunt opes.

TIM. Sed perfossum non est; quare ne istec quidem
credibilia sunt, quae dicis.

DEM. Perfodietur quidem postea; sed jam tu illa omnia
penes te habes, quae istud continet.

TIM. Itaque hunc tibi ictumn habeto alterum.

DEM. Hei, hei tergo meo.

TIM. Mitte elamorem; sin minus, terlinm tibi ictum in-
flixero : alioquin hoc plane ridiculum mihi acciderit, si uni-
cum modo homuncionem eumque impurissimum haud per-
dam, qui Lacediemoniorum duas moras, inermis ipse,
internecione deleverim : nam frustra quoque viceritm Olympia
et pugilatu et lucta.

54%. Quid hoc aslem ? ecquid hic est Thrasycles philoso-
phus? Et certe is est : sane exporrecta barba, in frontem
sublalis superciliis, graviler secum ac superbe murmurans
venit, Titanice spectans , capillis anterioribus retrorsum
rejectis, plane illum ipsum Boream aut Tritonem refe-
rens, quales pinxit Zeuxis. Hic ille est, qui habitu sim-
plicitatem, incessu modestiam, pallio sapientiam ac
moderationem pre se fer(; qui mane plurima de virtute
disserit , et eos, qui voluptale gaudent, graviter accusat,
frugalitatem laudaps; at ubi lautus a balneo ad coenam ve-
nit, et ei capaciorem calicem servulus porrexit (meracius
autem libenter bibit ), quasi letheum poculum hauserit , ea
omnia facit, qua planissime cum matutinis illis sermonibus
pugnani, convivis cibaria veluti milvus pracripiens, et sibi
accumbentem cubito propellens, mentum caryca illitum
habens, canum more sese cibis implens , ipcurvas, quasi in
patinis virtutem inventurum se sperans , lances digito indice
sedulo detergens, ut nihil ex intrito quidquam relinquat,

55. Iniquius partita obsonia semper querens, etiam si
solus placentam an} aprum integrum sibi habet; porre
(qui gule et insatiabilis voracitatis fructus est) ebrius ac
temulentus ; non ad cantum usque et saltationem, sed ad
convicia et iracundiam provehitur, Ibi sumto in manum
calice , multos sermones funditat : tum enimvero maxime
de sobrietale et modestia agit, idque jam vino fere depositus
et ridicule balbutiens : post heec vomit. Ad postremum e
triclinio a nonnullis effertor, tibicinam ambabus retinens
manibus. Celerum quum siccus est, nemini homini palmam
vel mendacii, vel audacie, vel avaritie concesserit ; sef
assentatorum quoque longe princeps est, et pejerat prom
tissime : ilium jn quovis negotio anteit fallacia, juxta autem
sequitur impudentia; denique liomo plane sapiens, et un-
diquaque consummatus est, et varia qnadam perfectione
preestans. Quare dabo operam, ut tam bonus vir jamjam
auferat hinc grande infortunium. Quid hoc? papa:! tam
diu est quum venire distulit Thrasycles?

56. THRAS. Alia me causa ad te ut venirem compulit ,

3.
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quam qux multitudem ; qui divitiarum tuarum amore per-
culsi hue concurrerunt, auri et argenti et sumtuosarum
ccenarum spe , experiundi gratia quid in te assentationibus
suis possint, virum simplicem, et qui facultates tuas li-
benter aliis elargiaris. Nosti enim, opinor, mazam satis
esse mihi, ut recte ceenem, cepe autem el nasturtium
jucundissimum mihi esse obsonium, aut, si quando mihi
melius esse volo, salis panlulum : potus mihi esl ex Ennea-
cruno fonte (Callirrhoe); pallinm autem hoc qualibet pur-
pura praestantius est. Nam aurum mihi quidem haud pre-
tiosius videtur iis lapillis, quibus plena sunt litora. Sed
huc tui unius gratia me contuli, ne te divitie, pernicio-
sissima illa atque insidiosissima possessio, corrumpant, qua
multis seepe gravissimas calamitales importarunt. Nam si
mihi auscullabis, relictis omnibus totas in mare conjicies ,
quippe quas non desideret vir bonus et qui philosophiz
opes possil contemplari. Ne tamen, o bone, eas in altam
mittas, sed inguinum tenus aquam ingressus, paulo infra
litoris crepidinem projicito , me uno vidente.

57. Id vero si minus placet, meliore alia ratione tu jllas,
quantum potest, edibus ejicito, neu tibi vel obolum relia-
quas, sed omnia egentibus distribuas, huic quinque dra-
chmas, huic minam, huic semitalentur : si quis vero ex iis
philosophus erit, duplam is aut triplam parlem auferre
debet : mihi autem (quanquam non mea causa peto, sed ut
amicis, si qui forte egebunt, largiar) abunde erit, si hanc
peram aureis offertam mihi reddas, quee duos £gineticos
modios non prorsus capit : paucis enim esse contentum et
mediocritatem sequi hominem philosophantem decet, ne-
que supra peram suam sapere.

TIM. Istuc recte, o Thrasycles; sed ante peram, si vi-
delur, ecce caput tibi implebo pugnis , auctarium hoc ligone
addens.

THRAS. O democratia el leges, in libera civitate ab ho-
mine sceleralissimo percutimur.

TIM. Quid conquereris, bone Thrasycles? an quod te
inter admetiendum circumveni? atqui auclarii etiam loco
adjiciam chanices quatuor.

58. Sed quid hoc? multli concurrunt simul, Blepsias vi-
delicet, et Laches, et Gniphon, ac denique illorum legio
hominum, quos ego miris modis mulcabo. Quid itaque
caus® quin petram hanc conscendam, et aliqua requie li-
gonem meunm reficiam, quem jam tantopere exercui? ipse
autem , magna vi lapidum in unum oollata, eos grandinis in
morem e longinquo feriam?

BLEPS. Parce quecso mittere, Timon : abimus enim.

TIM. At ego certe sine cruore et vulneribus ne abeatis
faxo.

.
—

VI
HALCYON, sgv DE TRANSFORMATIONE.
CHEREPHON, SOCRATES.

1. CHER. Que ista vox nos pepulit, 0 Socrates, emi-
nus a litoribus illoqne promontorio ? quam suavis auribus !

.
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VI. * HALCYON. 2 — 4. 37

: Quodnam est tandem animal dlud vocem edens? elenim

muta sunt, gnuae quidem in aqua degunt.

SOCR. Maritima quaedam, o Charephon, avis, Halcyon
vocata, luctu lacrimisque abundans, de qua sane vetus ho-
minibus est conficta fabuia : ferunt illam , quum mulier esset
quondam, Aoli Hellenis filii nata, maritum, qui virginem
duxerat, suum fato functum luxisse desiderio consuetu-
dinis, Ceycem Trachinium Lucifero stella prognatum, pulchri
parentis filium pulchrom ; deinde vero alis instructam divina
voluntate in avis morem circumvolitare maria, quarentem
fllum, quandoquidem oberratis terris omnibus non poterat
invenire,

2. CH/ER. Halcyon id esl, quod tu dicis? nunquam anle
audiveram ejus vocem, qu mihi insolens revera accidit :
flebilem ergo plane sonum emittit animal istud. Quali autem
corporis est magnitudine, Socrales?

SOCR. Non magnum : attamen magnum ob singularem
mariti amorem accepit a diis praemium : quum enim ni-
dulatur, halcyonios etiam qui vocantur dies mundus agit,
hieme medio praecipuos sercnilate, quorum est etiam ho-
diernus hicce quammaxime. Nonne vides ut sereua sint
superna, flucibusque careat et tranquillum sit totum pela-
gus, consimile, ut ita dicam, speculo?

CHZER. Recte dicis : videlur enim halcyonius hodiernus
esse dies; et lLieri utique talis erat. Sed, per deos, qua lan-
dem re fidem oportet haberi iis qua: initio sunt dicla, o So-
crales, ex avibus mulieres unquam exslilisse aut aves ex
mulieribus? nihil enim omnium est quod minus fieri videa-
tur posse. .

3. SQCR. O care Clizrephon, videmur equidem eorum
qu fieri possunt, quacque non, hebeli prorsus acie quidam
esse judices : exigimus enimvero ea secundum facultatem
humanam, qua neque nosse, nec credere, nec cernere valel :
mulla proinde apparent nobis ct factu facilium difficilia, et
corum, ad quee pertingere datur, ardua; hc quidem ple-
raque propter imperitiam, alia cliam non pauca ob infan-
tiam mentis : re cnim vera infans videtur esse onnis hiomo,
etiam valde senex , quandoguidem exiguum plane est et in-
fantiz instar vite spatium ad omnne sevum. Quid autem,
o bone, qui vires deorum geniorunupe ignorant, dicere
habeant, utrum tzlium rerin (ieri aliquid possit, an non?
Vidisti, Cheercphon, nudiustertius quanta fuerit hiems?
quin et animo repelcntemn metus invadat et ista fulmina et
tonitrua ventorumque ingenles furores : existimasset ali-
quis tellurem lotam ntigue fuisse collapsuram.

4. Paullo autem post mirilica quedam exstitit compositi
cxli serenilas , quie permansit ad hodiernum diem. Jam tn
utrum majus quiddam et operosius esse putas, ex isto (ur-
bine, qui vix subsisti poterat, ac confusione ad placalissi-
mum nitorem mutatam cxli faciem refesre, inque tranquil-
litalem revocare mundum universum, quam mulieris
formam transmutatam in aviculam quandain facere? nam
&d eum sane modam et pueruli inter nos , qui quidem fingere
sciunt, luto cerave sumta, facile ex eadem smpe maleriax
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mole fingunt refinguntque multas fortnarum naturas. Deo
enimvero magnam habenti virtutis praestantiam neque
omnino comparandam ad nostras agendi vires, ad manum
esse credere par est omnia istiusmodi atque in facili posita :
quandoquidem totum calum quanto landem temet ipso
putas esse majus? an indicare possis?

5. CH.ER. Quis autem hominum, o Socrates, intelligere
queat aut dicendo elferre tale quicqnam ? neque enim verbis
illa consequi licet.

SOCR. Nonune vero animadvertimus hominum , inter sese
si conferantur, magnum aliquod esse discrimen, quo alius
alium superet, vivium imbecillitatisque ? nam virorum atas
ad pueros prorsus infantes, quinque, si lubet, a parlu aut
decem diebus , comparata admirabilem plane habet differen-
tiam roboris et infirmitatis in omnibus propemodum per
vitam actionibus, et iis quecumque artibus istis tam soler-
tibus, et iis quee corpore et animo perficiunt : ista enim
novellis, ut dixi, puerulis ne in mentem quidem venire
videntur posse.

6. Roboris autem unius virl adulti magnitudo immensum
quantum illos supergreditur; adeo ut millia talium unus
vir valde multa devicerit facillime : @tas enimvero penilus
omnium indiga, quarque nullis sibi machinis ipsa sufliciat,
ab initio hominibus adest comes nature lege. Quando-
quidem ergo homo, ut palet, homim tantum interest, quid
existimabimus omne simul czlum ad nostras vires illis vi-
sum iri, qui talia contemplari valent ? Probiabile scilicet vi-
debitur mullis, quantum magnitudo mundi superat Socra-
tis aut Chaereplionlis speciem, tantum quoque polentiam
ejus ac sapientiam atque intcllectum pro ratione antecedere
facultatum nostrarum dotes.

7. Proinde libi mihique ac multis aliis nostri similibus
multa quidem impossibilia sunt eorum, quee aliis valde fa-
cilia : nam et tibias inflare artis expertibus, el legere aut
scribere illiteratis multo magis ardunm est, usque eo dum
sint imperiti, qnam facere mulieres ex avibus, aut aves ex
mulieribus. Natura vero acceptum in favo fere sine pedi-
bus ac pennis animal, pedibus appositis atque alis, et va-
rietate multa expoliens pulchraque el omnimoda colorum ,
apem sapientem produxit, divini mellis opificem: tum
porro ex ovis mutis el inanimatis multa genera fingit alitum
et terrestrinm aquaticorumque anitnalium, artibus qui-
busdam , ut produnt aliqui, sacris @theris magni ad tanti
operis curam insuper usa.

8. Quum ergo vires inunortalium sint ingentes , nos mor-
tales et pusilli plane, qui neque magna possumus perspice-
re, et ne parva qaidem, in plerisque etiam, qua circa nos
accidunt, hasitaules,, non valemus utique explorale quic-
quam slaluere neque de halcyonibus, nec de lusciniis :
famam autem fabulae, qualem tradiderunt parentes, talem

! et liberis meis, o ales lamentorum modulatrix, tradam de

tuis bymnis ; tuumque pium et marilo devinctum amorem
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rans tum alia, tum praclerea, qualem honorem pacta fueris
a diis. An tu quoque, Chareplhion, simile quiddam facies ?

CH.ER. Decet sane, o Socrates, dicta a te duplicem
habere adhortationem, qua mutuz uxorum virorumque
consuetudini conducat.

SOCR. Ergo, salutata Halcyone, progredi jam ad urbem
lempus est e Phalerico.

CHLER. Est :-atque hoc faciamus.

VIL

PROMETHEUS, sive CAUCASUS.
MERCURIUS, VULCANUS, PROMETHEUS.

1. MERC. Caucasus quidem, o Vulcane, hicce, cai mise-
rum Titanem istum clavis afligi oportebit : nos jam nunc cir-
cumspiciamus rupem aliquam opportunam, sicubi qua sint
a nive nuda, ut firmius defigantur vincula, et bic omnibus
conspicuus sit pendens,

VULC. Circumspiciamus, Mercuri : neque enim in hu-
mili et terree proximo loco cruci affigendus est, ne auxiliari
ipsi possint guos finxit, homines; neque etiam ad montis
verlicem; fugiat enim visum eorum, qui infra sunt : sed,
si videtur, in medio islic propemodum supra praecipitivm
suffixus hareat, dispansis manibus ab hac parte in adver-
sam.

MERC. Recle dicis : nam exesae sunt ha cautes et inac-
cesse undiquaque, leniter inclinatee ; et pedi hunc angustum
oppido praccipitium habet ponendo vestigio locum, ut sum-
mis digitis vix alicubi consistere liceat : commodissima
denique fuerit ista crux. Quin tu ergo sine mora, Prome-
theu, ascende, teque preebe defigendum ad montem.

2. PROM. At vos lamen, o Vulcane et Mercuri, mi-
seremini mei, qui procter meritum hoc infortunium habeo.

MERC. Hocne ais, o Prometheu, ut tua vice jam
nos statim in crucem agamur dicto mon audientes? an
non idoneus esse tibi videtur Caucasus, qui alios etiam
duos capiat sibi clavis affixos ? At tu porrige dextram : tu
autem, Vulcane, include eam, appositisque clavis malleum
valide quantum poles adige. Et alteram przbe : haec
etiam omnino bene revincta esto. Recte habet : devolabit
jam miox aquila quoque detonsura jecur, ut nibil non habeas
pro bella tua et solertissima fingendi arte.

3. PROM. Saturne, Japete, tuque , o mater, qualia per-
petior miser, qui nihil mali admisi?

MERC. Nihil tu mali admisisti , Promethen, qui primum
distributione carnium tibi concredita, tam injustam feceris
et fraudulentam, ut tibi quidem subdole partes optimas exi-
meres, Jovem autem circumvenires oblectis ossibus adipe
candida? memini sane Hesiodi sic dicentis. Deinde homi-
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nes effinxisti, animalia vaferrima; atque inprimis mulieres.
Super omnia denique, pretiosissimam deorum possessio-
nem , ignem subreptum et illum ipsum dedisti hominibus.
Tot mala quum perfeceris, vinctum te esse dicis nulla re
patrata?

4. PROM. Et tu mihi videris, Mercuri, secundum Poe-
tam, inculpatum culpare, qui talia adversum me proferas ,
quorum ego causa victus in Prytaneo capiendi honore, si-
quidem ex merito jus redderetar, me Cignum astimassemn.
Quodsi vacuum tibi tempus, libenler equidem apud te
causam meam agam, oslendamque injustam de me senten-
tiam pronunciasse Jovem : tu vero ( loquaculus enim es et
forensi calliditate preeslans) partes ejus tuere, et proba jusle
calculum eum tulisse , quo damnatus sum ad crucem prope
Caspias istas portas, in Caucaso, miserabilissimum specta-
culum omnibus Scythis.

MERC. Inani quidem, o Prometheu, provocatione certa-
bis, nullamque in rem : attamen dic : etenim tantisper 1na-
nere necesse est, dom aquila devolet jecur tuum curatura.
Quod autem interea vacui est temporis, optime fuerit fa-
ctum, eo si ad declamationem audiendam abutamur sophi-
st , qualis tu es astutissimus orationum artifex.

5. PROM. Prior ergo dic, Mercuri : ulque me quam ve-
hementissime accuses, nec quicquam tibi perire sinas eorum,
quae pro jure patris dici possint. Te vero, Vulcane, judi-
cem mihi lego.

VULC. Minime vero; sed probe scias me pro judice
accusatorem tibi fore, qui igne subducto frigidum mihi for-
nacem reliquisti.

PROM. Quin ergo divisa inter vos actione tu de forto jam
dissere ; Mercurius autem et hominum creationem et car-
nium distributionem incusabit : ambo enim artifices et di-
cendi peritissimi videmini esse.

VULC. Pro me quoque dicel Mercurius : nam ego a judi-
cialium orationum studio longe absum, quippe circa cami-
num plerumque occupatus : hic vero rhetor est, ac talia non
Jeviter ipsi sunt meditata.

PROM. Nunquam putaveram fore, ut de furto etiam Mer-
curius vellet dicere, mihique exprobraret tale quicquam in
arte simili versato : attamen si vel hoc ipsum, o Maiee fili,
aggredi sustines , tempus jam est peragere accusationem.

6. MERC. Valde quidem, o Prometheu, longa opus est
oratione et instructo quodam apparatn adversus ea, quae
tu perpetrasti; ac minime satis est sola capita exponere
tuorum eriminum : quod, quum praficereris dividendis
carnibus, tibimel ipsi pulcherrimas servares, deciperesque
regem ; quod homines effinxeris, quo nihil minus fieri debue-
ral; quod ignem suffuratus a nobis detuleris ad istos. Et
mihi quidem videris, o optime, minime intelligere, in tanta
criminum gravitate quam clementem et benignum Jovem
fueris expertus. Quodsi neges ista te fecisse, arguendus
eris, et longa queedam oratio extendenda, annitendum-
que mihi, ut quam possum maxime declarem veritatem :
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VIL. PROMETHEUS. 7 — 1o. 41

sin concedis talemte fecisse divisionem carnium, condendo-
rum hominum inventum novasse, et ignem subduxisse,
satis est mihi accusatum, nec cur plura dicam, eansa est:
plane enim videar nugari.

7. PROM. Jsta sintne nugee, qua dixisti, videbimus
paulo post. Ego verv, quandoquidem sufflicere ais quae
accusatorie sunt a te prolata, conabor, quantum potero
dissolvere crimina.  Primumque audi de carnibus.  Atque
equidem, ila me juvet Ceelus, nunc etiam ista referens pu-
dore suffundor Jovis vicem, qui tam sordidi sit contractique
animi, ac suspiciose querulus, ut, quia parvulum os in sva
portione reperit , in crucem tollendum mittat vetustum adeo
deum, nihil amplivs auxilii lati memor, neque adeo irme
causa quantilla sit cogitans, et plane pueri esse illud, suc-
censere atque indignari, nisi partem ipse majorem accipiat. -

8. Atqui versutias ejusmodi, Mercuri, conviviales non
decet, opinor, memori mente reponere ; sed, si quid etiam
peccatum fuerit inter epulas, lndum putare, alque ibi in
convivio depositam iram relinquere : verum ut in crastinum
sub pectore recondas odium, et injuriz recorderis, atque
heslerna diei iram quandam conserves, apage , neque deos
hoc decet, nec practerea regium est. Quodsi quis abstule-
rit a conviviis has festivitates, astum et jocos et subsanua-
tiones et irrisiones, nihil scilicet aliud erit reliqpum, nisi
ebrietas , satictasque et silentium , res tetricre et injucundee,
queeque minime coinpotationi conveniant. Quare nihil
minus putaram, quam horum recordalurum esse Jozem
postridie; nedum ut tanto opere propterea indignaretur,
seque gravem injuriam existimarel esse passum, si distri-
buens aliquis carnes ludum quendam luserit tentando ,
num, qui deligit, meliorem partem dignaoscat.

9. Pone vero, Mercuri, quod gravius est, non minorem
me partem attribuisse Jovi, sed lotam subripuisse : quid
igitur? ideone oportebat, quod proverbio dicitur, ierme
caelum misceri, vincula, cruces, lotumque Cancasim adin-
venire, et aquilas demittere, ct jecur extundere? Ista vide
ne magnam patefaciant indignantis humilitatem animi igno-
bilem, et in ira concipienda levitatem : quid enim hic desi-
gnet, si totum bovem perdideril, qui frostulorum carnis
paucorum causa tanto opere stomachetur?

10. Contra homines quanto se prm[;enl quiores in istius
modi rebus, quos credi poterat ad iram esse promliores
diis! et tamen eorum nemo est qui coquum cruce multa-
rit, si carmes elixans immisso digito de jusculo degustarit,
aut assatarum carnium quiddam avulsum deglutiverit : sed
veniam dant ipsis : sin est ut etiam valde irascantur, aut
pugnos incutere solent, aut alapas in malam ingerere ; ne-
moque hactenus apud eos in patibulum ire jussus est ob
tanta scilicet crimina. De carnibus ista sunt salis, quorum
ut turpis est mihi defensio, sic multo turpior isti accusatio.
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11. De arte fingendi aulem deque eo, quod homines
fecerim, tempus jam dicere : illud autem, Mercuri, quum
duplicem habeat insimulationem, nescio equidem, quam
in parlem maxime me criminemini : utrum, in totum nom
oportuisse homines fieri, meliusque fuisse, si conquievissent
ac mansissent terra rudis ; an, eos quidem fingi debuisse »
sed alium quendam , non hunc in modum, efformatos. At
cgo tamen de utroque dicam : et primum quidem, nullum
omnino diis ex eo damnum accidisse, quod homines in
vitam sint producti, conabor ostendere; deinde, multum
interesse, ut utilius hoc ipsis et melius sit, quam si terram
desertam lominumque vacuam contig 'sset restare.

12. Ergo erat olim (facilius enim sic palam 6iat, an quid
ego peccaverim alio ornatu inducto rebus humanis) divi-
num solum ac caleste genus; tellus vero inculta qurdam
res et informis, silvis tota iisque agrestibus horrida : neque
erant ara> deorum nec templum (qui poterat enim?) nec
slatua, nec simulacrum, neque aliud quicquam cjusmodi,
qualia multa jam ubique apparent summa cum cura in ho-
nore habita. Ego vero (semper enim aliquid consulo in
commune, mecumque agito quomodo amplilicentur res
doorum, ceteraque omnia jncrementum capiant ornatus ac
prulchritudinis ) in animum induxi optimum fore factum, si,
parvula quadam luli parte accepta, animalia componerem
atque effingerem specic nobismet ipsis assimilia ; etenim ita
statuebam, deticere quiddam naturam divinam, dum nihil
exstal ipsi contrarium, ad quod instituta comparatione, il-
lam esse beatiorem dilucide pateat : igitur mortale ilud esse
volcham; artificiosissimum alioquin et prudentissimumn ,
quodque melioris haberet sensum.

13. Ilaque, secundum pocte dictum , aqua terre mixta
et permollita efiinxi homines,, Minervamque etiam advocavi,
ut una mecum operi manum accommodaret.  Istec sunt
scilicet, qua gravia in deos adwmisi : tum detrimentum vi-
den’ quantum sit, si e luto animalia confecerim, guodque
hactenus erat immobile, in motum deduxerim : ex eo, ut
videtur, tempore minus dii sunt dii, guia in terra quoqne
animantia quardam mortalia exstiterint : quippe ila etiom
Jupiter indignatur, quasi deteriore dii essent conditione ab
hominum ortu; nisi forte hoc veretur, ne et illi defectionis
consilia adversuin se incant , bellumque inferant diis perinde
ac Gigantes. Al nibil vobis accidisse mali a me, Mercuri ,
meisque operibus, est manifestuin : sin, ostende tu nnum
aliquod vel minimnm, et conticescam, ac justa me perpes-
suin a vobis fatebor.

14. Quin contra hxc in rem esse dcorum, ita maxime
discas, si consideres terram non amplius horridani, non
amplivs incultam, sed urbibus, cultis agris, plantisque
mitibus ornate dislinctam, mare navigatum, insulas habi-
fatas, ubique aras, sacrificia, templa festorumque celebri-

tates : Jovis autem plence onnes viz, cuncta honinum fora.
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VII. PROMETHEUS. 15 — 18. ' 43

Quodsi mihimet soli homines velut legitimam possessionem
effinxissem, privatis usibus studere potuissem videri : nunc
vobiscum communicatam in medium attuli; imo, quod
magis est, Jovis, Apollinis,, Junonis et tua, Mercuri, templa
videre datur ubique; Promethiei nusquam, Viden' ut meis
solius commodis invigilem, publica prodam et innninuam ?

15, Hanc porro rationem mili pone, Mercuri : expende
tecum, tibine videatur bonum aliquod teste carens, seu pos-
sessum, sive arle laboratum sit, quud nemo videat, laudet
nemo, simililer suave jucundumque fore habenti? Quorsum
autem illud dixi? quia non factis homiuibus testein habitura
non erat pulchritudo universi : nimirum divitiis abuudare-
mus, qua neque alii cuiquam essent in admiratione, nec
nobismet ipsis perinde care ; nihil enim exstaret omnino, ad
quod tanquam imperfeclius eas exigeremus; neque intel-
ligeremus, quanta versemur in felicilate, nisi quosdam
intueri daretur bonorum nostrorum expertes : sic enim
demum magnum videatur esse magnum, si ad parvi mensu.
ram comparetur. Vos vero, quem decebat ob solers inven-
tum honoribus afficere, in crucem sustulistis me, easque
mihi vices reddidistis consilii.

168. Al maleficos esse quosdam ais 1n iis : adulteria com-
mittunt, bella gerunt, sorores ducunt, patribus insidiantur.
Quasi vero apud nos non magna sit viliorum itlorum copia :
nec lamen propterea quis culpaverit Caclum et Terram,
quod nos condiderint.  Hoc insuper fieri potest, ut dicas,
necessum esse multis nos negoliis implicari, dum curamus
illos. Eandem igitur ob causam pastor etiam indignetur,
quod gregem habeat, utpote cujus sibi cura sit gerenda.
Fuerit hoc ipsi laboriosum, at jucundum itidem ; atque
sollicitudo non ingrata est, pra-beuns aliquam occupationem.
Nos enim quid ageremus non habentes quibus prospicia.
mus? cessaremus scilicet, bibereturque nobis neclar, el am-
brosia nos ingurgitaremus otiosi.

17. Quod vero me maxime urit, hoc est : qui incusatis
hominum fabricationem, et potissimum mulieres, ipsi ta-
men amalis eas, neque intermiltilis in lerram descendere,
nune in tauros, alias in satyros el cycnos versi, deosque ex
illis procreare non dedignamini. At nibil oberat, forte di-
ces, quominus homines eflingerentur, sed alium quendam
in modum, nec nobis similes : at quod aliud exemplar isto
melius mihi proposuissem, quod omnino puichrum sciebam?
num ratiovis expers el ferum convenicbat atque agreste
elaborari animal 2 quomodo tum diis sacrificassent, ceterns-
que vobis honores Lribuissent, alio modo comparati? Et
vos tamen, quando hecatombas offerunt, nullam moram
facilis, etsi vel Oceanus longo itinere sit petendus, ut visa-
tis probissimos A£thiopas : me vero, honorum vobis et vi-
climarum causam, in patibulum egistis. De hominibus
quidem ista sufliciunt.

18. Jam, si videtur, ad ignem transeo, exprobratumaque
tanto opere furlum. Per deos ergo hoc mihi responde ni-
hil moratus : estne quicquam istius ignis quod amiserimus,
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ex quo apud homines est ? non dixeris : haec, opinor, natura
est ejus rei, nihil ut decrescat, etsi vel alius inde partem ca-
piat : non enim exstinguitur, si quis ex eo lumen accende-
rit : invidia vero planissime est, ex quibus nullum ad vos
damnum redeat, eorum prohibere ne usus impertiatur indi-
gentibus. Atqui dii quum silis, beneficos esse oportet com-
modorumque largilores, procul ab invidia remotos : atque
adeo, si vel omnem hunc igoem subreptum detulissem in
terram, njhilque emnino ex eo reliquissem , haud magna a
me vobis injuria foret facla : neque enim vos eo indigetis,
ut qui non frigealis, nec ambrosiam coquatis, neque opus
habeatis arte facta luce.

19. Hominibus vero ignis usus est et ad alia pernecessa-
rius, et plurimum ad sacrificia, ut possint nidore vaporare
vias, thus adolere, et lumbos hostiarum in aris comburere.
Video sane vos summo opere delectari isto fumo, easque
epulas pulare suavissimas, quando nidor in ccelum penetrat
multo fumi volumine subvectus. Adversetur ergo haee crimi-
natio quam maxime vestro desiderio. Miror autem, quo-
modo nec solem vetueritis eos illustrare ; atqui ignis hic est
mullo divinior et flagrantior. Aut illumne etiam accusalis,
quasi dissipantem propriain vobis possessionem? Dixi : vos
autem uterque, Mercuri et Vulcane, si quid minus recte
dictum videatur, emendate et arguite ; tumque ego iterum
partes meas tuebor.

20. MERC. Facile non est, Prometheu, cum tawn valido
sophista contendere. Ceterum gratulare tibi, quod Jupiter
istam orationem tuam non inaudiverit : sedecim enim,
quod probe scio, vullures -apposuisset tibi ad intestina
eruenda ; tam graviter ipsum objurgasti, dum causam tuam
agere videris. Itlud equidem miror, quo pacto, quum sis
vates, non priesciveris hoc te supplicio punitum iri.

PROM. Noveram illud, Mercuri; et me solvi debere in
posterum, novi : et jam quis Thebis adveniet tuus frater
non longo temporis intervallo, sagittis confixurus eam, quam
in me involaturam esse dicis, aquilam.

MERC. Ea, Prometheu, utinam eveniant, teque intuear
solutum, et nobiscum epulantem ; sic tamen, ut carnes non
distribuas. )

21. PROM. Bono esto animo : et simul vobiscum epula-
bor, et Jupiter me vinculis solvet pro non exiguo beneficio.

MERC. Quonam isto? eloqui ne graveris.

PROM. Noslin’, o Mercuri, Thetin? sed non expedit di-
cere : custodire preestat hoc arcanum, ut merces sit et pre-
tium, quo me a peena redimam.

MERC. Quin tu tecum serva, o Titan, siquidem hoc
melius est. Nos aulem abeamus, Vulcane; jam enim occe,
quz prope adest, aquilam. Tu vero sustine fortiter : atque
utinam tibi jam Thebanus ille, quem dicis , sagittarius exo-
riatur, ut te liberet laceratum ab ista alite.
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VIIL
DEORUM DIAILOGI.

1.
PROMETHEI ET JOVIS.

1. PROM. Solve me, o Jupiler : nam gravia jam passus
sum.

JUP. Ten’ ut solvam, ais, cujus oportebat graviores ha-
bentis compedes, Caucaso toto super caput injecto, a sede-
c¢im vulturibus non solum detonderi jecur, sed et oculos
effodi pro eo quod talia nobis animantia homines finxeris,
ignem surripueris, et mulieres sis fabricatus ? nam me qui-
dem quod deceperis in distributione carnium, dum ossa
adipe obtecta mihi apponis, et preestanticrem partem tibi-
mel servas, quid attinet dicere?

PROM. Nimirum sat jam penarom exsolvi tantum
temporis Caucaso affixus, quee avium cunctarum pessime
perire meretur, aquilam alens jecore.

JUP. Hoc ne multesimum quidemn eorum, quee te decet
pati.

PROM. At non sine mercede quidem me solves, Jupiter :
sed tibi indicabo quiddam valde magni momenti.

2. JUP. Tu me dolis circumvenire studes, Prometheu.

PROM. Ecquid ex eo lucri capiam? non enim ignoratu-
rus es postea, ubi Caucasus sit, neque carebis vinculis, si
quas technas struere deprehendar.

JUP. Ede prius, quam mercedem sis solutarus ita nobns
necessariam.

PROM. Si dixero quo nunc vadas, num tibi fide dignus
habebor in iis, quee de reliquis preedicam?

JUP. Quidni?

PROM. Ad Thetidem properas, cum ea congressurus,

JUP. 1d quidem pervidisti : quid tum porro? videris enim
aliquid veri dicturus.

PROM. Tu ne, Jupiter, rem habueris cam Nereide : ete-
nim, si uterum ferat ex te, quod erit natum pari te modo
tractabit, quo tu tractavisti —

JUP. Hoc significas, ejectum me iri imperio ?

PROM. Absit omen, o Jupiter : neque tamennon tale quid
concubitus ejus minatur.

JUP. Valeat ergo Thetis . te autem Vulcanus hujus mo-
nili gratia solvat.

2.

CUPIDINIS ET JOVIS.

1. CUP. At si quid etiam peccavi, Jupiter, ignosce mihi;
puerulus enim sum, atque adhuc insipiens.
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JUP. Tune puerulus, o Cupido, qui vetustior es mulio
Tapeto? an, quia nec barbam \nec canos protulisti, propter-
eainfans haberi vis, quum vetulus sis et vafer?

CUP. Quid autem in te tam magnum commisi vetulus , ut
ais, ego, cur me vincire quogue mediteris?

JCP. Vide, exsecrande, an parva; qui mihi quidem eum
in modum insultas, ut nihil sit, quod non feceris me, saty-
rum, tanrum, aurum, cycnum, aquilam : me ipsum autera
omnino nullam qua amaret effecisti, neiue inlellexi ama-
bilem mulieri opera tua me factum : quin necesse habeo
prastigiis adversum illas uti, et celare memet : tum taurum
cyenumve amant ; me si videant, moriuntur pric timore.

2. CUP. Merito sane : neque enim ferre possunt, Jupiler,
mortales ips® tuum conspectum.

JUP. Qui fit ergo, ut Apollinem Branchus et Hyacinthus
ament?

CUP. At Daphne illum quoque fugit, tametsi comatum
et imherbem. Quodsi amabilis esse velis, ne agidem
quate, neu fer fulmen , sed quam jucundissimum te redde,
utrimfque demissam czesariem mitra subnectens, purpuream
habe vestem, indue calceos auratos, ad tibiam et tympana
concinne ingredere : tum tu videbis plures te sccuturas essc ,
quam Bacchi Manades.

JUP. Apage : mullum absum ut amabilis esse velim tali
ornatu.
CUP. Quin ergo, Jupiter, amare noli : facile hoc quidem,

JUP. Nequaquam : equidem amare velim, sed faciliore
via potiri : eaque ipsa te conditiope rursus dimitto.

3.

JOVIS ET MERCURIL
1. JUP. Inachi filiam, formosam illam, nosti, o Mercuri ?

MERC. Utique : nimirum Io.

JUP. Non amplius puella est ea, sed juvenca.

MERC. Prodigiosum hoc; al quo tandem modo mutata
est?

JUP. Emulata Juno mutavit eam : quin etiam novum

aliquod malum machinata est adversus miseram illam : bu-
bulcum aliquem multis oculis, Argum nomine, apposuit,
qui pascit juvencam insomnis.

MERC. Quid igitur nos oportel facere?

JUP. Quum devolaris in Nemeam (illic uspiam Argus
pascil), cum interfice; atque Io per pelagus in Egyplum
abductam fac Isin. In posterum sit dea ibi incolentibus,
Nilum exundare faciat , ventos immittat, et servet navigan-
tes.
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47
4.

JOVIS ET GANYMEDIS.

f. JUP. Age, Ganymedes, venimus enim, quo oportebat,
osculare me jam, ut scias non amplius rostrumaduncum ha-
bere me, neque ungues aculos, neque alas, qualis videbar
tibi volucris specie.

GAN. Tu, homo, non aquila modo eras, quumque devo-
lasses, rapuisti me a medio grege? quomodo igilur ale iste
tibi defluxerunt, tuque jam alius evasisli?

JUP. At neque homo sum ego, quem vides, adolescen-
tule, neque aquila; sed omnium rex deorum hicce sum,
commode mutata forma.

GAN. Quid ais ? tu enim es Pan iste ? al quomodo fistulam
non habes, nec cornua, neque hirta crura?

JUP. Hlumne tu solum putas deum?

GAN. Sane : atque adeo sacrificamus ipsi integrum hir-
cum ad speluncam adductum, ubi stat dedicalus : tu autem
plagiarins aliquis esse mihi videris.

2. JUP. Dic mihi, Jovis non audivisti nomen, neque
aram vidisti in Gargaro pluentis, tonantis, et fulgura mit-
tenlis?

GAN. Eum, o optime, te ais esse, qui nuper defudisti ia
nos multam grandinem, qui habitare superne diceris, qui
excitas sonitum, cui arietem pater mactavit? Et cujus ad-
missi reum me subripuisti, rex deorum? oves quidem lupi
fortasse jam discerpent, in desertas impctu facto.

JUP. Etiamne tibi cura est ovium, qui immortalis factus
hic nobiscum futurus es?
GAN. Quid ais? tu non devehes me jam in ldam hodie?

JUP. Neutiquam : alioqui frustra formam aquilae pro deo
subiissem.

GAN. At requiret me pater, et indignabitur non invento,
plagasque postmodum accipiam, qui gregem reliquerim.

JUP. Ubi autem ille te videbit?

GAN. Nequaquam (hic manere velim) , desidero enim jam
patrem. Quodsi deduxeris me, polliceor tibi et alium ab eo
hircum iriimmolatum, pretium scilicel mei recepti: habemus
aulem trimum istum grandem, qui dux est gregi ad pastio-
nem.

3. JUP. Quam apertus puer est et simplex, ipsumque

illud plane, puer adhuc! At, Ganymedes, ista quidem
omnia valere jube, atque obliviscere gregis et Idae : tu
quippe (etenim jam calestis es) nrultum hinc bene facics
patri palrizeque : pro caseo et lacte ambrosiam edes et nectar
bibes; hoc quidemn adeo reliquis nobis tu prachebis infu-
sum : quodque maximum , non hounio amplius , sed immorta-
lis eris, sidusque tuum apparere faciam pulcherrimum; de.
nique Leatus eris.
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GAN. Sed si ludere cupiam, quis mecum ludet ? in 1da
enim multi sequales eramus.

JUP. Habebis etiam hic, qui tecum ludet, Cupidinem
istum, talosque bene multos : bono animo solum esto, et

 hilaris, nullumque te rerum terrestrium capiat desiderium.

4. GAN. Quo autem vobis utilis sim ? hiccine etiam pa-
storem agere oportebit?

JUP. Minime ; sed vinum temperabis, nectari preficie-
ris, curamque geres convivii.

GAN. Id quidem baud arduum : elenim satis scio, quo-
modo deceat infundere lac, et scite porrigere cymbiom,

JUP. Ecce iterum ille lactis reminiscitur, et hominibus

se ministraturum patat : atqui ceelum hoc est, bibimusque ,
ut dixi, nectar.

GAN. Suaviusne, Jupiter, lacte?
-JUP. Scies paullo post, et eo gustato porro non desidera-
bis lac.
GAN. Ubi autem cubitom ibo nocte? an cum sequali Cu-
pidine?
JUP. Non : sed eapropter te subripui, ut una dormia-
mus.
GAN. Tu quippe solus non possis, sed jucundius tibi
dormire mecum?
JUP. Utique cum tali quidem, qualis tu es, Ganymedes,
tam pulcher.
5. GAN. Quid tandem ad somnum te juvabit forma ?

JUP. Habet aliquod delinimentum suave, somnumque
molliorem inducit.

GAN. At pater sane mihi succensebat una dormienti,
atque enarrabat mane, quemadmodum ejus intervertissem
somnum volutando , calcitrando , et voce , interea dum dor-
miebam , missa : quare ad matrem ablegabat me plerumque
dormitum. Curandum enimvero tibi, si idcirco, ut ais,
subripuisti me, ut deponas iterum in terram : ceteroquin
negotium habebis vigilando : incommodabo enim tibi conti-
DUO COrpus versans.

JUP. Hoc ipsum a te mihi suavissimom accidet, si vigi-
lavero tecum : usque enim deosculabor te et amplexabor.

GAN. Tu videris : ego sompum capiam vel te dissua-
viante.

JUP. Sciemus tum quid facta opus sit. Nunc autem
abduc ipsum, Mercuri, et ubi hauserit immortalitatis po-
tom, reduc vinum nobis ministraturum, postquam docue-
ris prius, quomodo porrigere deceat scyphum.
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VIiIL. DEORUM DIALOGI. 5. 49

d5.
JUNONIS ET JOVIS.

1. JUNO. Ex quo adolescentulum illum, Jupiter, Phry-
gium ab Ida raptum huc subduxisti , minus me curas.

JUP. Hlumoe etiam, o Juno , a-mularis , tam simplicem
et nulli plane molestum ? equidem opinabar in mulieres so-
las diflicilem esse te, quaccumque consueverint mecum.

2. JUN. Ne ista quidem recte facis, nec digna lua per-
sona, qui omnium deorum quum dominus sis, relicta me
legitima uxore, in terram descendis mechaturus, in aorum
vel salyrum taurumve mutatus. Attamea ille tibi saltem
in terra manent : verum Ideeum istum puerum rapuisti et
huc evolasti, generosissime deorum : et nobiscum nunc
habitat supra caput mihi inductus , verbo quidem pincerna.
Tantane tibi erat pincernarum penuria ? defecerunt scilicet
delassati Hebe et Vulcanus ministrando : et tu sane calicem
non aliter accipere soles ab eo, quam osculo prius dato in
omuium conspectu : ac suavium hoc tibisuavius est nectare:
ideo ne sitiens quidem sape poscis bibere : interdam etiam
degustato solum poculo, pracbere soles ipsi : quumque bi-
berit receptum calicem, quantum in eo reliquum est, edu-
cis, unde et ipse bibit quaque parle applicuit labia, ut et
bibas simul et osculeris. Nuper adeo rex et omnium
pater, positis gide ac (ulmine, sedebas talis cum eo ludens,
qui tantam barbam promittis. Ista vileo equidem cuncta,
ut nihil sit cur putes te latere.

3. JUP. Et quid tantum in eo criminis est, Juno, si
adolescentilum ea forma inter bibendum perbasiem, et dele-
cter ambobus, et osculo et nectare ? imo si permisero ipsi
vel semel osculari te, jam non amplius vitio mihi vertes,
quod anteferendum nectari arbitrer suavium.

JUN. Hisunt eorum, qui pueros sectantur, sermones :
at mihi ne conligerit usque eo insanire, ut admoveam la-
bia meolli huic Phrygi tamque effeminato.

JUP. Ne tu conviciis incesse, optima, meos amores :
hicce enim muliebris, hic barbarus, hicce mollis; suavior
et amabilior est — sed tempero verbis, ne te magis irritem.

4. JUN. Utinam et uxorem illum ducas mea quidem
gratia ! memento tamen, quam indigna propter istum pin-
cernam in me admittas.

JUP. Non hunc scilicet, at Vulcanum potius oportebat
taum filium vina nobis ministrare claudicantem, a fornace
venientem , stricturis adhuc opertum, forcipe jam modo
deposito; ab istisque ipsis nos digitis accipere calicem, et
eum amplexu attractum osculari interea, cui ne tu quidem
mater libenter osculum feras , fuligine nigra infecto faciem.
Hzc jucundiora ; nonne ? multumque interest, ut hic a-po-
culis minister magis deceat symposium deorum : Ganyme-
des autem demittendus iteram in Jdam : mupndus est enim,

4
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(no, 17)

et roseo digitorum nitore, et scite porrigit poculom, quod-
que te maxime urit, osculatur nectare suavius.

5. JUN. Nuncet claudus, o Jupiter, est Vulcanus, et di-
giti ejus indigai qui tuum calicem contingant, et fuliginis
plenus, illoque tu conspecto nauseas, ex quo tempore pul-
chrum comatulum istum Ida enutrivit : dudum ista non vi-
debas, nec scintille -neque caminus avertebant te, quin
biberes ab eo.

JUP. Augis, Juno, temet ipsam, nihil aliud, meumque
amorem intendis xmulando.  Quodsi graveris a puero
formoso accipere poculum, tibi filius vinum ministret : at
tu, Ganymedes, soli mihi pracbe calicem, et ad singulos
bis suaviare me, et quum plenum porrigis, et iterum dein-
de, quum a me recipis. Quid hoc? lacrimare? ne time : plo-
rabit enim si quis tibi molestiam afferre voluerit.

——

6.
JUNONIS ET JOVIS.

1. JUNO. Ixionem istum, o Jupiter, qualem moribus esse
putas?

JUP. Commodam hominem , Juno, atque ad hilaritatem
convivii factum : non enim nobiscum versaretur, si quiden:
indignus esset symposio.

JUN. Indignus vero ; quippe injuriz gravis auctor : quare
nobiscum amplius ne sit.

JUP. Quam tandem injuriam fecn? oportet enim , ut ar-
bitror, me quoque certiorem fieri.

JUN. Quid autem aliud? — at pudor impedit ne dicam ;
tale facinus est ausus.

JUP. Et eam quidem ob rem magis etiam dixeris, quod
turpia fuerit conatus. An igitur aliquam tentavit? etenim
intelligo, cujusmodi sit flagitiosum illud, quod eloqui refu-
gias.

2. JUN. Imo me ipsam, non aliam quandam, Jupiter,
jamdudum.  Primum equidem ignorabam rem, cur inten-
tis ocnlis aspiceret in me : hic autem et gemebat, el sub-
lacrimabatur : si quando, ut biberam, traderem Ganymedi
poculum, tum hic poscebat in eodem bibere ; acceptumque
poculum osculabatur interea, oculis admovebat, atque
iterum intuebatar in me. Illa jam intelligebam amatoria
esse; el diu quidem me pudebat haec apud te dicere, pu-
labamque cessaturam hominem ab insania : at postquam
blandis sermonibus ausus est me sollicilare, ego destituens
illum adhuc in lacrimis et pedibus advolutum, obturatis
auribus, ne audirem contumeliosa suppliciter pelentem,
abii tibi indicatura : tn autem vide quomodo virum ulcisca-
ris.

3. JUP. Siccine infandus ille in memet ipsum, et ad
Junonis usque concubitus? adeone inebriatus fuit nectare?
verum nosmet eorum causa sumaus, et vltra modum aman-
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VI1I. DEORUM DIALOGI, 7, 5t

tes hominum, qui convivas etiam eos adsciverimus. Igno-
scendum igitur ipsis, si hausto pari atque nos potu, visisque
celestibus formis, quales nunquam spectarunt in terra,
desiderarunt frui illis amore capli : amor autem violentum
quidquam est, neque hominibus solum imperat, sed et no-
bismet ipsis aliquando.

JCN. In te quidem valde dominium hicce exercet, te-
que agit ac fert, naso, ut alunt, trahens : et tu sequeris
ipsum, quocumque ducat, multarisque facile in quamcur-
que jusserit formam : atque omuino possessio ludusque
amoris es profecto : etiam nunc [xioni scio cur veniamn tri-
buas, quippe qui ejus uxorem ipse aliquando sdulleraris,
quéee tibi Pirithoum peperit.

4. JUP. Tune ctiamnum recordaris eorum, si quid ego
lusiin terram descendens ? at scin’ quid mihi de Ixione videa-
tur? punire quidemn nequaquam ipsuin, neque extrudere
symposio ; inurbanum enim : quandoquidem vero amat, et,
ut ais , plorat, et intolerabilia suffert —

JUN. Quid porro, Jupiter ? nam metuo ne quid flagilio-
sum tu quoque dicas.

JUP. Neutiquam : sed simulacrum ex nebula vbi finxeri-
mus ipsi tibi simile, postquam solutum fuerit convivinm
illeque vigilal, ut credi par est, pra amore, acclinemus
juxta ipsum : sic enim sedatus fuerit ejus dolor, si pu-
tarit se, quod concupierat, adeptum esse.

JUN. Apage : pessime pereat, ut qui rem suprs suam
sortem affectet. E

JUP. Sustine tamen , o Juno : quid enim ad te mali re-
dundabit ab isto figmenlo, si cum nebula fuerit Ixion con-
gressus?

5. JUN. At pebula ista ego esse videbor, et turpe illud
in me patrabit ob simititudinem.

JUP. Nihil dicis : neque enim nebula unquam Juno fiat,
nec tu nebula : Ixion tantum decipictur.

JUN. At, quales cuncti homines decori rudes sunt, glo- ’

riabitur fortasse, ubi in terram venerit, et narrabit omnibus
se Junonem ibiisse, in eodem, quo Jovem, lecto cubuisse :
quin porro non abhorret, ut me dicat amare se : atque
credent homines , ignari scilicet cam nebula ipsum {uisse.

JUP. Ergo, si quid ejusmodi dixerit, in orcum detrosus,
roteque miser alligatus circumagetur cum ea semper, labo.
remque perpetuum habebit peenas dans , non amoris { nam
hoc quidem grave non est ), sed jactanlize.

7.

VULCANI ET APOLLINIS.

1. YULC. Vidistin’, Apollo, Maiz filioclum modo editum »
quam pulcher est; arridelque omnibus, et jam patefacit ali-
quid, quod magni boni spem faciat.
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AP. Illumne infantem, Vulcane, esse insigne bonum,
qui Iapeto sit senior, quantum ad astutiam ?

YULC. Eoquid male facere possit recens natus?

AP. Roga Neptunum, cujus tridentem furatus est, aut
Martem ; illius enim eduxit clam vagina gladium : ne me
ipsum dicam, quem exarmavit arcu et sagittis.

2. VULC. Heec iste recens natus, qui vix pedibus stat,
etiamnum in fasciis? '

AP. Experiere , Vulcane , mox alque ad e accesserit.

VULC. Atqui jam accessit.

AP. Quid ergo ? cunctane habes instrumenta, nullemque
eorum tibi periit? '

VULC. Cuncta, Apollo.

AP. Tamen inspice diligenter.

YULC. Ita me Jupiter amet, forcipem non video.

AP. At videbis eum alicubi in cunabulis infantis. )

t

VULC. Tamne acutis est manibus, ac si in ntero medi-
tatus fuerit artem furandi!

3. AP. Non tu illam audivisti jam loquentem argutula
quiedam et volubilia : quin et ministrare nobis vult. Heri
vero provocatum Cupidinem luctando dejecit statim nescio
quomodo subducens pedes : tum interea dum laudabatur,
Veneris cestum surripuit, illom amplexe ob victoriam;
Jovis autem ridentis sceptrum, et, nisi gravius esset fulmen,
multumque ignem haberet , illud quoque surripuisset.

VULC. Agilem quendam et alacrem puerum narras.
AP. Non hoc tantam, sed et jam musicum.
VULC. 1d quo indicio colligere potes?

4. AP. Testudinem alicubi mortuam quum invenisset
instrumentum ex ea musicum compegit : manubriis enim
adaptatis, jugo addito, tum claviculis infixis, et asserculo
supposito, fidesque intendens septem, canit valde tenerum
quiddam , o Vulcane, et concinnum, ut egomet ipsi invi-
deam, qui dudom arte pulsanda cithar= exerceor. Prae-
terea dicebat Maia, illum ne noctu quidem manere in ceelo,
sed curiositatis ergo usque ad inferos descendere, nempe
furaturum aliquid inde etiam : alis autem est instructas :
et virgam quandam sibi confecit mirabili virtute preeditam ,
qua animas ducit, deducitque mortuos.

VULC. Hanc ipsi donavi, ludicrum ut esset.
AP. Proinde reddidit tibi mercedem, forcipem —

VULC. Recte sane admonuisti : quare ibo ad eum recu-
perandum, sicubi, ut ais, reperiatur in fasciis.
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8.
VULCANI ET JOVIS.

VULC. Quid me, Jupiter, oportet facere? venio enim, ut
jussisti, securim habens acutissimam, etiam si lapidem opus
sit uno ictu dissecare.

JUP. Rectesane, o Yulcane. At tu divide meum caput
in duas partes dejecta securi.

VULC. Tentasne me an insaniam? Quin impera vere
quod vis tibi fieri.

JUP. Divide mihi calvariam : quod si morem non gesse-
ris, non nunc primum iratum experiere me. Sed vide ut
ferias omni animi contentione, neu cuncteris : pereo enim
pre doloribus , qui meum cerebrum convellunt.

VULC. Vide, Jupiter, ne mali quid faciamus : acuta
enim securis est, et non sine sanguine, neque ad Lucine
morem, tibi obstetricabitur.

JUP. Incute modo, Vulcane, audacter : ego enim novi
quid conducat.

VULC. Invitus quidem, sed tamen ferlam : quid enim
aliquis faciat, te jubente? Quid hoc? puella armata? Ma-
goum, o Jupiter, malum habuisti in capite : merito igitur
iracundus eras, qui tantam sub cerebri membrana virginem
vivam nutrires , idque armatam : profecto castra, non caput
clam nobis habuisti. Haec vero saltat, inque armis tripudiat,
clypeum conculit, et hastam vibrat, ac farore concitatur :
quodque maximum est , formosa admodum ac matura jam
exstitit brevi : corsia quidem, sed ornat hoc etiam ipsum
galea. Quare, o Jupiter, obstetriciam mercedem redde illa
virgine mihi desponsa.

JUP. Qu fieri nequeant petis , Vulcane : perpetuo enim
virgo manere vult. Attamen, quantum in me est, nihil
obloquor,

VULC. Hoc volebam : reliqua mibi curze esmint : jamque
ipsam corripiam.

JUP. Si tibi hoc facile, ita fac : novi tamen, quee fleri
non possint , te appetere.

9.

NEPTUNI ET MERCURIL

1. NEP} Estoe, Mercuri, nunc convenire Jovem?

MERC. Nequaquam, Neptune.

NEPT. Attamen adesse me renuncia ipsi.

MERC. Ne molestus sis, inquam : non opportunum enim ,
atlque adeo visere non licet eum in pracsentia.

NEPT Num Junoni dat operam?

MERG. Minime : sed longe aliud quiddam est.

NEPT. intelligo : Ganymedes intus.

MERC. Neque hoc : at ipse sane non optime valet.

NEPT. Unde vero, Mercuri? nam mirificom hoc est
quod narrus.

MERC. Pudet eloqui, tale est.
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NEPT. At non decet apud me quippe patruum.

MERC. Peperit jam modo , Neptune.

NEPT. Apage : illene peperit? ex quo? ergo nobis nec-
opinantibus fuit ambiguo sexu? sed nec indicium fecit ejus
uterus tumoris ullius.

MERC. Recte ais : neque enim ille habebat feetum.

NEPT. Teneo : ex capite peperit iterum, ut Minervam :
puerperum enim habet caput.

MERC. Neutiquam : sed in femore ferebat ex Semels in-
fantem.

NEPT. Euge : ut bonus ille totus nobis uterum gestat,
et in omni parte corporis. At quanam est Semele?

2. MERC. Thebana, Cadmi filiarum una : illam congres-
sus gravidam fecit.

NEPT. Tum peperit, Mercuri, ejus vice ?

MERC. Ita plane, tametsi fidlem mereri res tibi non vi-
dealur : Semelen enim dolis aggressa Juno (nosti gravem
ejus mulationem ) inducit ard petendum a Jove cum to-
nitrubus ac fulminibus ut veniat ad se : quum morigeratus
accessit fulmen habens, succensum est teclum, ipsaque
Semele perit ab igne : tum me jubet, exsecto utero mulieris,
deferre nondum maturum ad se feetum seplimestiers : post-
quam feci, perscisso femori suo indit, ut maturaretur ibi.
Nunc tertio jam mense partum edidit , atque imbecillius ex
laboribus habet.

NEPT. Ubinam nunc infans est?

MERC. In Nysam ablatum tradidi Nymphis educandum,
imposito Dionysi nomine.

NEPT. Ergo utrumque Dionysi istius et mater et pater
est frater meus?

MERC. Ita quidem videtur. At abeo, aquam ipsi ad
vuluus laturus, ceteraque curaturus, quee solent, tanquam
puerpera.

10.
MERCURII ET SOLIS.

1. MERC. Sol, ne currum egeris hodie, Jupiter ait, nec
cras, neque perendie ; sed intus mane : idque temporis in-
tervallum una esto nox longa.  Quare solvunto Hdra ilerum
equos : tu reslingue ignem , teque recrca quiete post lon-
gum tempus. :

SOL. Insolita hiec, o Mercuri, atque inusitata nuncians
ades : sed namquid de via aberrare visus sum in cursu, et
extra limites equos agere, idque mihi succenset, et propter-
ea noclem triplo majorem die facere coaslituit?

MERC. Nihil quidem tale; neque semper illud erit : sed
ita nunc ipsi usus est, ut noctem sibi fieri productiorem
velit.

SOL. Tlie autem ubi est, aut unde missus tu, ut hec
mihi punciares?
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MERC. Ex Beeotia, Sol, ab Amphitryonis uxore, cum
qua una est, amans illam.

SOL. Tum porro non satis est una nox ?

MERC. Neutiquam : creari enim aliquem oportet ex illo
congressu magnum et multis certaminibus insignem deum :
is talis ut una nocte absolvatur, fieri non potest.

2. SOL. Quin ergo, quod bene vortat, illud consummato.
At haec certe, Mercuri, non fiebant xtate Saturni (sumus
autem soli sine arbitris), neque secubabat ille unquam a
Rhea, nec relicto cwlo Thebis in lectum ibat : sed dies erat
dies, et nox itidewn pro mensura sua exacta ad anni tempe-
states; insolens vero, aut prater ordinem mutatum nihil;
nec unquam ille rem habuisset cam mortali femina. Nunc
contra miserae mulieris gralia cuncta sunt sursum deorsum
vertenda; minus agiles fiunt equi quiescendo ; via difficilior,
non terenda quippe per continuos tres dies; homines interea
misere in caligine degent. Hos scilicet fructus capient ex
Jovis amoribus, sedebuntque exspectantes usque dum ille
perficiat athletam, quem dicis, inter longas istas temebras.

MERC. Tace, Sol, ne infortunium tibi afferant isti ser-
mones. Ego vero ad Lunam properans et Sompum, re-
nunciabo iis etiam, qua Jupiter mandavit; illa quidem ut

. lente progrediatur, Somnus autem ne remittat homines,

ignoraturos nempe lam longam exstitisse noctem.

—

11.
VENERIS ET LUNAE.

1. VEN. Quid ista, Luna, dicout facere te? qurin ad-
versus Cariam veneris, sislere te bigas, et despectare in
Endymionem dormientem sub divo, quippe venatorem ; ali-
quando etiam descendere ad jpsum ex media via?

LUN. Sciscitare, Venus, ex filio tno, qui mihi horum
causa.

VEN. Hem :ille insolenter injuriosus est : en, in me ma-
trem qualia designavit, nunc in Idam deducens Anchiswe
1liensis gratia ; alias in Libanum, ad Assyrium illum ado-
lescentulum , quem quum et Proserpine amabilem fecit , ex
dimidia parte mibi subripuit meos amores. Atque adeo
siepe comminata fui, nisi desislat talia facere, me confra.
cturam esse ejus arcus el pharetram, imo etiam circumcisu-
ram alas ; quin jam plagas ipsi intentavi in nates sandalio :
is autem nescio quo pacto, in praesentia quidem timefactus
et supplex , post paullo oblitus est omnium.

2. Atdic mihi, pulcherne Endymion est ? malum enim hoa
maxime solatio miligetar,
LUN. Mihi quidem sane pulcher, o Venus, videtur; tum
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que maxime, quando subjecta super rupem chlamyde dor-
mit, sinistra tenens jacula ex manu jam defluentia; dextra
vero circa caput sursum reflexa admodum decet faciem am-
biens , atque ipse somno solutus efMatum reciprocat ambro-
sium illum halitum. Tunc igitur ego sine ullo strepitu
delapsa, summisque pedum digitis innixa, ne e‘xpergefaclus
subito conturbelur — rem nosti : quid ergo tibi porro dicam
qua consequuntur? hoc tantum, dispereo amore.

12.
VENERIS ET CUPIDINIS.

1. VEN. O (ili Cupido , vide qualia facis : non ea, que in
terra conlingunt, dico, quacumque honines inducis ut in
se quisque aut alii in alios admittant; sed etiam qua in cwlis:
qui Jovem quidem ullas in formas conversum identidem
exhibes, eum mutans in quodcumque tibi commodum vi.
detur, Lunam deducis ex ceelo, Solem apud Clymenen com-
morari nonnunquam cogis oblitum cursus ordiendi : nam
quie in me genilriccm commitlis , confidenter quasi jure tuo
facis. Sed tu, audacissime, Rlieam efiam ipsam jam ve-
tulam et matrem tot deorum impulisti, ut pueruin amet
Phrygiumque adolescentulum appetat. Nunc illa furit
opera tua; junctisque leonibus et assumtis in comitatum
Corybantibus, qui scilicet fanalici sint et ipsi, sursum deor-
sum Idam circumvagantur, hxc ululatus edens ob Atltin,
Coryhantes antem, hic conscindit sibi ense cubjlum, ille
effusa coma fertur furiatus per monles, alins tibiam infiat
adunco cornu, alius bombum excitat pulso tympano, aut
increpat cymbalo : et in summa, tumultus furorisque in [da
omnia sunt plena. Metuo igitur, quae te tam magnum ma-
lum pepererim, ne quando plane in furorem acta Rhea, vel
dixero potius mentis sux compos, jubeal Corybantas come
prehensum te discerpere , aul leonibus objicere.

2. CUP. Bono esto animo, mater, quandoquidem et leo-
nibus ipsis jam familiaris sum, et sepe conscensis eorum
tergis , preliensaque juba tanquam habenis eos rego; illi
autem adulantur mihi et manum acceptam in os delainben-
tes, reslituunt : de ipsa vero Rliea, quando tandem illa otium
agat, adversum me ut quicquam conetur, lota in Attide oc-
cupala? At porro quid ego delinquo, si ostendam pulchra
qualia sunt? vosinet autem ipsa ne teneamini desiderio pul-
chrorum ; proinde me ne insimuletis. An hoccine vis,
mater, ut non amplius ames neque ipsa Martem, nec ille te?

VEN. Quam mirificus ¢s et superior omnibus : sed erit
quum recordabere dicta mea.
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JOVIS, ESCULAPII ET HERCULIS.

1. JUP. Cessate, AEsculapi et Hercules, rixantes inter
vos quasi homines : indecora enim hac et aliena con-
vivio deorum.

HERC. Et tu velis, o Jupiter, istum veneﬁcum supra me
accumbere?

ASC. Sic sane decet : etenim melior sum.

HERC. Quo in genere, atlonite? ideone, quod te Jupiter
fulmine percussit, quoe fas non erat facientem, nunc au-
tem pér misericordiam iterum immortalitatem participasti?

ASC. Oblitusne es, Hercules, in (Eta te quoque con-
flagrasse, qui mihi exprobres ignem?

HERC. Nequaquam pari similique ratione vita nobis est
exacta, ut qui Jovis sum filius, tantosque labores suscepi
expurgando hominum wtatem , feris debellandis, et in ho-
mipes injuriosos animadvertendo : tu vero prasectas herba-
rum radices colligis, et circulator es, agrotis ut maxime
hominibus utilis ad imponenda medicamenta, qui virile ta-

men uibil preestiteris.
2. ASC. Recte narras : nam inusta tibi famma vestigia

sanavi, quando nuper huc ascendisti semiustus, ab utris-
que corrupto corpore, tum tunica, tum deinde igne. Ego
vero si nihil aliud, neque servivi, quemadmodum tu, neque
carminavi lanam in Lydia purpuream vestem indutus,
ictusque ab Omphale aureo sandalio : sed neque atra bile
percitus inlerfeci liberos et uxorem.

HERC. Nisi desieris conviciari mihi, confestim scies,
quam tibi non multum profutura sit immortalitas : etenim
sublatom te projiciam preecipitem in caput e ceelo, ut ne
Peean quidem ipse mederi Libi possit, cranio contrito.

JUP. Finem, inquam , altercandi facite, et non contur-
bate nobis consuetudinis jucunditatem : sin, ambos ego
ablegabo vos foras a convivio. Enimvero sequum est,
Hercules, priorem decumbere Esculapium, ut qui prior
etiam obierit.

14.
MERCURII ET APOLLINIS.

1. MERC. Quid contracto vultu es, Apollo?

AP. Quia enim, Mercuri, parum ex sentenlia mihi pro-
cedunt res amatori.

MERC. llzllgnum certe meerore tale megotium : tu vero
qg:l p:;rte rtunatus est? num casus Daphnes te pungit
adhuc

AP. Nequaquam; sed delicias lngeo Laconem illum (E-
bali filium.

MERC. Interiitne , dic, queeso, mihi, Hyacinthus?

AP. Maxime.

MERC. A quo, Apollo? et quis adeo amoris expers erat,
ut occiderit formosum fllum juvenem?
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AP, Meum ipsius hoc est facinus.

MERC. Num ergo te furor agitavit, Apolio?

.@(l;. Haud sane : sed infortunium quoddam involuntarium:
accidit.

MERC. Quo tandem to? nam volo rem audire quo-
modo acciderit. pac a

2. AP. Discum tractare discebat, egoque una com eo

disco exercebar : tum, qui pessime ventorum pereat, Ze-
phyrus amabal jamdudum et ipse, scd neglectus, neque
ferens istud faslidium , dum projicio, ut solebamus , discum
in altum, Zephyrus, inquam, a Taygeto deorsum spirans
in caput puero impegit, quam poterat vehementissime, di-
scum illum, sic ut ex vulnere sanguis manaret multus, et
puer stalim emoreretur. At ego Zephyrum e vestigio ultus
sum sagitlis immissis, fugientem persecutus usque ad mon-
tem ; puero vero sepulcram exaggeravi Amyclis, ubi discus
illum dejecit; atque a sanguine florem submillere terram
feci suavissimum, Mercuri, et floridissimum omnium flo-
rum, qui preeterea literas habet luctum super mortuo te-
stantes. Num tibi sine ratione tristitia videor affectus?

MERC. Utiqué_, Apollo : noras enim, qui mortalis esset ,
te tibi nactum fuisse amatum : quare ne graviler feras eo
moriuo. -

15.

MERCURII ET APOLLINIS. -
1. MERC. Et quale tandem, claudum istum Vulcanum,
et [abrilis artis opificem, Apollo, pulcherrimas in matri-

monio habere, Venerem et Gratiam!
AP. Fati queedam felicitas, o Mercuri : verum illud de-
miror, qui pati possint consuetudinem ejus, maxime quando
vident sudore manantem, in fornacem pronum atque ioten-

tum, multam fuliginem in facie habentem: at tamen talem
amplectantur, osculantur et una cubant.

MERC. Mllud et ipse indignor, Valcanoque invideo. Jam
tu capitlos ale, Apollo, et citharam pulsa, et superbius ob
puichritudinem effer te, alque ego ob palaestricum corporis
habitum et artem lyre temperandae; tum ubi cubitum erit
eundum , soli scilicet dormiemus.

2. AP. Ego quidem et alias invenustus sum in rebus
amatoriis : duorum ergo, quos maxime supra ceteros dilexi:
Daphnen et Hyacinthum, hac odio me habuit usque eo,
ut precoptarit arbor fieri, quam mecum esse; ille autem
disci jactu interiit : et nunc illorum vicem coronas habeo.

MERC. At ego jam aliquando Venerem — sed non opor-
tet gloriari.

AP. Scio : Hermaphroditum etiam ex te dicitur peperisse.
Verum illud mihi, si forte scis, expone, quo pacto non
temuletur Venus Charitem, aut Charis illam ?

3. MERC. Quoniam, Apollo, illa in Lemno cum fpso
degit, Venus in ccelo : quee preeterea circa Martem est oocu-
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pata plurimum, enmque amat; ideoque parum ipsam fabri
istins ferrarii cura tangit.

AP. Hmc tu putas Vulcanum scire?

MERC. Sane : sed quid efficere possit, quum strenuum
videt juvenem, eumque militem ? quare quiescit sibique
temperat ; nisi quod minatur, vincula se quaedam machina-
turum adversus illos, et capturum irretitos in lecto.

AP. Nescio : at equidem optaverim i3 esse, qui sit ca-
piendus,

16.
JUNONIS ET LATONA.

1. JUN. Pulchros enimvero, Latona, etiam liberos pe-
peristi Jovi. . -

LAT. Non omnes, Juno, tales parere possumus, qualis
est Vulcanus,

JUN. Sed hic claudus tamen utilis est, quippe artifex
optimus, et adornavit nobis ceelum, et Venerem duxit, ab
eaque observatur. De tuis anlem liberis, illorum hac vi-
rilis ultra modum et montana ; ac denique in Scylhiam pro- ~
fecta nemo nescit quales cibos capiat hospitibus interfectis,
atque imitala Scythas ipsos, qui hominibus vescunlur :
Apollo autem prac se fert cuncta se scire, el jaculari, el ci-
thara ludere, el medicum agere , et valicinari : tum, post-
quam conslituit officinas artis divinandi Delphis, Claii et
Didymis, frustratur consulentes, obliqua et ambigua in
vtramgque interrogationis partem respondens, ne periculum
sit ut arguatur error. Inde quidem ditescit : plures enim
sunt stulti , quique se preebent fascinandos ; nec tamen prae-
terit prudentiores, plerumque prasligias ipsum offundere.
Ignorabat certe ipse ille vates se occisarnm esse delicias
suas disco; nec praedivinavit fore ut fugeret ipsum Da-
phne, idque tam pulchrum et bellule comatum. Itaque
non video, qua parte prolis laude Nioben preestare videaris.

.

2. LAT. Isti quidem liberi , hospitum interfectrix et
mendax vates, non me fugit quem tibi dolorem afferant
conspecti inter deos; tum maxime, quando hac laudator
ob formam, ille, dum cithara ludit in convivio, admirationi
est omnibus.

JUN. Ridere libet, Latona : illene dignus admiratione,
cui Marsyas, si quidem justum Musz judicium ferre voluis-

, sent, pellem detraxisset, ipse victor arle musica ? nunc dolo

captus miser interiit, iniqua senlenlia damnatus : illa autem
pulchra tua virgo tam esl pulchra, ut, postquam comperit
se visam esse ab Actxone, verila ne juvenis evulgaret
turpitudinem suam, immiserit in eum canes : mitto dicere,

neque parturientibus obstetricaturam fuisse, virgo si modo
foret.
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LAT. Arroganter, o Juno, te effers, quia conjux es Jovis,
cumque e¢o regnum lenes; propterea contumeliam facis
perlicenter : at videbo te post paullo iterum lacrimantem,
quum te Jupiter relicta in terram descenderit, tauri cygnive
sumta specie.

17.
APOLLINIS ET MERCURIL

1. AP. Quid rides, Mercuri?

MERC. Quia scilicet maxime ridicula, Apollo, vidi.
'dAP' Quin narra, ut et ipse re audila una tecum possim
ridere.

MERC. Venus concumbens cum Marte constricta est, et
Vulcanus vinxit eos captos.

. ;P_. Quo tandem modo? nam facetum quiddam dicturus
“h:E:iC. Jampridem, opinor, ista quum sciret, venabatur
eos; circaque lectum vinculis, quee oculos fugerent, cir-
cumpositis , postquam abierat ad caminum, operi scilicet
erat intentus. Tum Mars intrat clam, ut arbitrabatur : ve- _
rum conspicit eam Sol, et indicium defert ad Vulcanum.
Ubi autem ascenderunt lectum , intraque casses recepti in
opere erant , ibi circomquaque implicantur ipsis vincula, et
supervenit repente Vulcanns. 1lla vero (etenim erat nuda)
non habebat quemadmodum obtegeret sese pudibunda :
Mars primum effugere conabatur, sperabatque se rapturum
vincula; dein, ut sensit, tam arcle se teneri, ut inde spes
evadendi sit nulla, supplicabat. )

2. AP. Quid ergo? absolvit eos Vulcanus?

MERC. Nondum; sed convocatis diis spectandum pree-
bet adulterivm. Hi autem nudi ambo colligatique de-
misso Yultu rubore suffunduntur; spectaculumque sane ju-
cundissimum mihi fuit visum tantum non patratum opus
ipsum.

AP. Fabrum autem istum non pudet ipsum oculis expo-
nere dedecus matrimopii ?

MERC. Nequaquam, ut qui etiam juxta astans irrideat
e0s. Equidem, 8i verum est dicendum, invidebam Marti
nen solum adulteranti formosissimam deam, sed et alligato
cum ea. -

AP. Tune ergo vinciri e patereris ea mercede?

MERC. Tunolles, Apollo? propius accede tantam et vide :
magnus eris mibi Apollo, nisi, quam videris, idem opta-
bis.

18.
JUNONIS ET JOVIS.

1. JUN. Me quidem puderet, Jupiter, talis filii, tam
feminei et corrupti ebrietate; qui mitra revinctam gerat

comam, plurimum cum furibundis mulieribus versetur,
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6t

mollior iis ipsis, ad tympana tibiasque et cymbala choreas
agens , atque omnino cuivis similior, quam tibi patri.

JUP. Alqui hicce mitra feminea redimitus, mollior mu-
lieribus, non solum, Juno, Lydiam subegit, incolentesque
Tmolum cepit, et Thracas sibi subjecit; sed et adversus
Indos raplo muliebri isto exercitu elephantos in potesta-
tem redegit, et regione lota potitus est, regemque paulu-
Jum resislere ausum captivum abduxit : et ista quidem
omnia perfecit saltans simul et choreas ducens, thyrsis
usus hederaceis , ebrius, ut ais, et furore concitus. Tum
si quis in animum induxit male dicere ipsi, contumeliis in
sacrorum initia jactis, ab eo quoque peenae expetiit , vel li-
gatum obstringens palmitibus, vel ut discerperetur efficiens
a matre tanquam hinnulus. Viden’ ut virilia sint ista at-
que haud indigna patre? Si vero lusus et lascivia simul ad-
sint, nihil est ca in re, quod invidiam faciat; inprimis si
quis reputet, qualis sobrius hicce foret, ubi istzc facit
ebrius.

2. JUN. Tu mihi videris laudaturus etiam inventum ejus,
vitem et vinum; idque tametsi videas qualia perpetrent
inebriati titubantes atque ad injuriam versi, et plane furen-
tes a potu. Icarium quidem, cui primo donavit palmitem,
ipsi compotatores interemerunt concisum ligonibus.

JUP. Nihil hoc ad rem, quod dicis : non enim vioum
ista, neque Bacchus facit; sed potus immoderate sumtus,
et ultra quam deceat ingurgitari mero : qui vero bibendi
modum servat, hilarior et suavior exstitit; neque hujus-
modi, quale Icario contigit, quicquam designaverit in al-
lum compotatorem. At tu adhuc eemulari videris, Juno,
et Semeles meminisse, ut que crimineris Bacchi pulcberri-
mas dotes.

19. "
-VENERIS ET CUPIDINIS.

{. VEN. Quid est enimvero, Cupido, quod alios quidem
deos debellaris omnes, Jovem, Neptunum, Apoilinem,
Rheam, me quoque matrem ; a sola vero abstineas Minerva,
et in illa igne careat ibi fax, vacua sit sagiltis pharetra,
tuque ipse quasi tractandi arcus et collimandi sis impe-
ritus.

CUP. Metuo, mater, eam : nam formidabilis est et
torva et vehementer virilis : quando igitur intento arcu
aggredior ad eam, quassata crista perterrefacit me, et con-
tremisco, defluuntque tela meis de manibas.

VEN. AtMars nonne terribilior erat? et tamen exarmasti
ipsum , ac vicisti.

CUP. Al iste ultro admittit me, atque invitat : Minerva
contra semper suspiciosa torve me intuetur ; factumque jam

adeo, ut ego sic preetervolarem, propius admola face; illa
confestim, Si ad me accedis, inquit, per patrem juro,
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hasta te transfixum , aut pede correptum in Tartarum inji-
ciam, aut ipsa dilaceralum pessumdabo. Multa hujusmodi
est interminata : tum porro acerbum spectat habetque ad
pectus faciem quandam formidolosam, serpentibus comatam,
quam ego maxime metuo : territat enim me, et, quum eo
oculos converto, in fugam propellor.

2. VEN. Atexpavescis Minervam, ut ais, et Gorgonem;
idque tu, qui non formidaris fulmen Jovis. Mus® vero
cur tibi sunt invulnerate et extra teli jactum positae? an
et illee cristas concutinnt , et Gorgonas ostendunt ?

CUP. Revercor illas, mater; nam veneranda sunt, et
semper quiddam commeditantur, et cantu otium fallunt : at-
que ipse asto sapius illis delinitus carmine.

VEN. Age, milte et istas, quia veneranda : at Dianam
quid est car non vulneres?

CUP. In summa, pe consequi quidem illam licet fugien-
{em semper per montes : tum etiam sibi proprium quendan.
amorem jam amat.

VEN. Cnjus, fili?

CUP. Venationis et cervorum hinnuloromque, ut capiat
persecuta, et sagitlis configat ; tota denique huic rei est in-

tenta : celeroquin fratrem ejus arcitenentem e! fpsum, ac

longe jaculantem —

ﬁxi\;E_N. Scio, nate, quid velis : frequenter ipsum arcu
ti.

—

20.

DEARUM JUDICIUM.

JUPITER, MERCURIUS, JUNO, MINERVA,
VENUS, PARIS aur ALEXANDER.

1. JUP. Accepto, Mercuri, isto pomo abi in Phrygiam ad
Priami filium boum pastorem (pascit autem Ide montis in
Gargaro) , ipsique dic : Te, Pari, jubet Jupiler, quandoqui-
dem et formosus ipse es et sapiens in rebus amatoriis, sen-
tentia deabus lata pronunciare, qua illarum pulcherrima sit :
certaminis autem preemium victrix recipiat hoc pomum.
Jamque commodum est, ut ipseemet abeatis ad judicem :
equidem plane repudio munus arbitri, ut qui ex aquo vos
amem, et, si fieri posset, libenter cunctas vicisse videam :
hoc porro, ut alia ne dicam, necesse, uni si formae prae-
mium tribuam, pluribus esse in odio. Propterea ipse qui-
dem haud idoneus vobis sim judex : juvenis autem hicce
Phryx, ad quem abibilis, regie stirpis est et Ganymedis
istius cognatus ; ceterum simplex et montanus : nemo illum
indignum censuerit ejusmodi spectatione.

2. VEN. Equidem, o Jupiter, etiamsi vel Momum ipsum
imponas nobis judicem, confidenter accedam ad formaxr
ostentationem : quid enim ille mei reprehenderil? altamen
oportet illis quoque placere hominem.
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JUN. Necnos, Venus, reformidamus, ne Marti quidem
tuo si commissum fuerit arbitrium; sed accipimos istum,
quicamque est, Parin. .

JUP. Tibine, nata, eadem placent? quid ais ? faciemne
averlis et erubescis? est hoc quidem proprium, ut vere-
cundiores sitis ad talia, vobis virginibus : attamen annuis.
Abite ergo : al ne quid acerbius indignemini judici, qua
victe eritis, nec malum inferalis juveni : fieri quippe non
potest, ut eque silis pulchra omnes.

3. MERC. Proficiscamur recla in Phrygiam, ego vim
dux, vos autem ne lente sequimini me : bonoque eslote
animo; novi Parin, juvenis est formosus, pralerea amori
deditus, et ad talia dijudicanda inprimis idoneus; is sane
non male jus dixerit.

VEN. Hoc quidem omne bonum atque e re mea narras,
nimirum juslum nobis esse judicem : utrum vero innuptus
est, an uxor aliqua cum eo vivil?

MERC. Haud omnino innuptus est, o0 Venus.

VEN. Quid ais?

MERC. Fst cum eo, ut arbitror, Idra quacdam mulier,
commoda quidem fdcm at rustica et valde montana : sed
non admodum curare lllam videtur. Quid est autem cur
ista roges?

VEN. Sic rogabam, nullo consilio.

4. MIN. Heus tu, iniquum agis legatum privatim cum
€2 sermolies communicans.

MERC. Nihil, o Minerva, quod metuas, nec quod vobis
obsit : scilicet rogabat me, innuptusne esset Paris.

MIN. Quid ita tandem hoe curiose sciscitatap

MERC. Nescio : ait autem se, quod casu in mentem vo-
nerat, non de industria rogasse.

MIN. Quid ergo? an caelebs est?

MERC. Haud putem.

MIN. Quid porro? bellicarumne rerum studio tenetur et
glorixe cupidus est, an totus bubulcus?

MERC. Ea de re quid verum sit, haud facile dixerim :
nisi quod conjicere licet juvenem expetere , horum quoque
ut sibi facultas fiat, et velle sane se primum esse in praliis.

VEN. Viden? nilil ego criminor neque insimulo te, quod
cum ea privatim loquaris : earum enim que ad querelas
sunt proclives, non Veneris hoc est.

MERC. Hzc Minerva eadem fere me rogavit : quare nihil
est quod agre feras, aut putes deteriore te esse loco, si
quid buic eliam - ita simpliciter respondi.

5. Sed interea, dum sermones caedimus, jam longius pro-
gressi multum discessimus a stellis, et circiter ex adverso
Phrygie sumus : quin etiam Idam video Gargarumque to-
tam accurate, et, ni fallor, ipsum vestrum judicem Paridem.

JUN. Ubi vero est? necdum enim mihi apparet.

MERC. Illac, Juno, ad sinistrum respice ; non ad sum-.
mum montem, sed juxta latus, ubi antrum est et gregem
vides.

JUN. Atqui non video gregem.

MERC. Quid ais? non ta vides vacculas ad hocce fere



64

Twel ddxrulov x péewv Thv meTpiv Tpoepydeva xal
Tive €% T0U GxoméAou xatadéovta xadabpora yovta xal
dvelpyovra p¥ mpdow Sraoxidvaciar oy dyéhny;

HPA. ‘Opb viv, ¢l ye #xeivdg EaTev.

EPM. AN éxsivog. “Emerd3 8¢ whnolov %8y éopdy,
&m\ ¢ YR, el Soxel, natasrdvres Badilwpey, tva p3
Srarapdimpey adtov dvnbey € dpavele xafumrdpevot.

HPA. EJ Myeu, xat obtw moudipey,  "Emel 88 xa-
tabebixapey, Spa got, & Agpodtrn, mpotévar xal Ryet-
aBay Huiv g 6365 ab Ydp dg 5 elndg Eumerpog £l Tob
yopiov ToAhdxig, 6ig Adyoc, xateMolioa mpos Ay iany.

ADP. 00 opsdox, o “Hpa, zodrors dylopar voig
OXWDUUEGLY.

6. EPM. ’AXY 2y Gpiv fiydioopar xal yp adrdg
dvdiérprba 7 "Iy, bmdve 8% 8 Zebe Fox Tod pEtpaxiou
woU Dpuyds, %al wolhdxeg SeUpo AAbov o7 éxeivou
xatameuplels & émoxomly ol maidoq, xai dmote ye
#3% & 1§ detd Ay, cupmapurTdpny adti xal cuvexos-
piliov Tov xadv, xat el ye wéuynpar, dmd taverel T
métpag adtdv dvipracev: b plv Yo £Tuye ToTe Guplluv
mpdG T oljuviov® xatamtdpevos 88 dmolev altdg &
Zebg xotepu pada Toig dvukr meprBaddv xat 16 oTomatt
whv ént 75 xegu)f widpav fywv dvégepe ov Taida
Tetapaypévoy xat TP Tpxyhy dmestoappéve & adrd
dmobMémovta, Tére odv éyd Thy avpryya habow —
droBebhixer ydp abriv Imd To0 Sdoug — — dAhk ydo
5 Suvenrig obtost mwhnolov, HoTs mposeinwpey ad-
v,

7. Xofpe, & Bouxde.

TIAP. Nndl xal ob ye, & veavioxe. Tilg 3¢ dv
BeUpo dpifar mpdg Audc; # tivag vadrag dyeg td yu-
vaixag; ob ykp Emetiideiat dpsomohely, obrw vye oSaat
xadat.

EPM. AN o0 yuvaixé elaw, “Hpav 8, o Ildpt,
xal Abpvav xal Agpoditny Spdic, xdut tov “Epuiy 8
Zebg dnéarehev. AN v tpiuer xal dypiic; pd
€810+ yahemdy y&p 0bdév: xeheler 8¢ oe Suaciy ye-
véoar Tob xdMhoug adriv: "Emel yap, pnol, xakds e
adtdg el xat Gopds T& pwTixk, gol Thy yvidaw émTpémw,
o0 8% dyiivos To a0ho eloy dvayvob T0 pFhov.

TIAP. @ép’ 13w ©f xai Bovdetar, H KAAH, groi,
AABETO. L1 &v odv, &) Séomota ‘Epudi, Suvnfeiny
2yt Ovnrds adrog xat dypoixog By Sweagths yevéabat
mxpaddtou Oéag xal peilovos § xatk Pouxdlov; <& ydp
towaUta xplvewy Tov Gbpiv wilov xal daTbiv: 7o 8¢
&b, alya pdv alyds brotépa xakhivy xat Sduaky dA-
Ing Sapdhews, tdy’ &v Sudoauut xatd Thy Téqvave

8. abral 8 wilowi ve Spolag xahat xal odx 018’ Erug

dv s dmd T Evépag dml Thv Evépav peTaydyor v |

84w dmoomdoug- o ykp 8éhet dpilatashar Padiumg,
@M\’ &vBa &v dmepeion o Tphitov, Todtou fyeTar xal
b mapov Emawels xiv n’ d\ho petaby, xdxeivo xakdv
808 xal mapapévet xal Gmd Tov wAnaiov mapalapwba-
atan, xal Shwg mepxéyutal ot w0 xdhhog abrity xal

VIII. ©EQN AIAAOTOL 20.

(257 - 259)

digiti mei indiciam ex mediis rupibus prodeantes, et quen-
dam ex scopulo decurrentem, qui pedum habeat, et repet-
lat, ne protenus dissipetur armentom ?

JUN. Video nunc, si quidem is est.

MERC. Is adeo ipse. Quoniam vero prope sumus, in
terra, si videtur, posilis vestigiis incedamus, ne contur-
bemus enm desuper ex improviso devolantes.

JUN. Commode dicis ; atque ila faciamus. Quandoqui-
dem autem degressi sumus , tui jam muneris, Venus, praire
teque ducem pracbere nobis via : etenim te par est peritam
esse loci, qua scpe, ut fama fert, descenderis ad Anchisen.

VEN. Non admodum, Juno, istis commoveor cavillatio-
nibus tuis.

6. MERC. Atque ego adeo vobis viam monstrabo : ete-
nim ipse olim commoratus sum in lda, quando Jupiter
amabat adolescentulum Phrygem : tum sepiuscule huc
veni ab eo demissus ad invisendum puerum ; quumque jam
mutatus inaquila lateret, juxta simul volabam, allevabamque
puleellum : quin, si quidem memini, ab ista rupe illum
subripuit : hic tum ferte fistula ludebat ad gregem; devo-
lans autem pone eum ipse Jupiter valdeleviter unguibus am-
plexus, et oris quam in capite gerebat tiaram morsa prehen-
dens tollebat puerum turbatum , cerviceque reflexa in ipsum
respicientem : tunc ego fistulam tuli; nam abjecerat eam pric
timore. At enim arbiter hicce prope adesl : quare alloqua-
mur eam.

7. Salve, boum pastor.

PAR. Et tu sane, juvenis : quis autem huc advenisti ad
nos? aut quas istas ducis mulieres? haud enim ita facte, ut
montes frequentent , quae tam egregia sint forma.

MERC. Multum abest, ut sint mnlieres. Junonem , Pari,
Minervam et Venerem intueris, meque Mercurium misit
Jupiter. At quid trepidas et palles ? quin tu omnem metum
pone; incommodi nihil est. Juhet autem te Jupiter judicem
fieri harum pulchritudinis : Quandoquidem enim, inquit, et
ipse formosus es, el doctus rebus amatoriis, Libi cognitionem
permitto : certaminis autem praemium scies, ubi legeris
hoc pomum.

PAR. Cedo, videam, quid tandem velit : Forma Pr.&=-
STANS, ait, ACCIPIAT. At quomodo , domine Mercuri, possim
ego mortalis omnino, et rusticus , judicem agere admirandi
spectaculi, majorisque quam ut bubulco conveniat? hac
enim talia dijudicare delicatulorum polius et urbanorum
hominum : de me autem, quee capella capellam forma prae-
stet, item qua juvenca juvencam aliam, id quidem forte
judicaverim ex arte.

8. Ha vero omnes perinde pulchra, el sane nescio, quo
pacto ab una quis ad alteram traducat visum abstractum ;
non enim vult absistere facile ; sed ubi se defixerit primum ,
in eo haret, illudque praesens probat : quodsi ad alind
transierit, id @que pulchrum videt , atque immoratur, et a
proximis abripitur : atque adeo, ne longum faciam, circurn-
fusa mihi est forma earum, totumque me occupavit : indi-
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gnor equidem, quod non et ipse, quemadmodum Argus,
toto videre possim corpore. Videar ergo mihi recle judi-
caturus, omnibus si tribuam pomum. Huc porro accedit,
hiee ut sit Jovis soror et conjux, illae filize : qui ergo non
ardua sit hoc etism nomine pronunciatio?

MERC. Haud scio : attamen fieri non potest ut subter-
fugias a Jove jussus.

9. PAR. Unicum illud, Mercuri, fac utiis persuadeas,
ut ne infensée sint in me, qu inferiores discesserint ambz,
sed solum oculoram hunc esse pulent errorem.

MERC. Ita aiunt se facturas : curandum tibi nunc, ut
peragas judicinm. :

PAR. Conabimur quidemn : quid enim quis faciat? ilud
autem primum scire volo, utrum salis erit speclare illas,
sicut sunt, an insuper exuere oportebit, ut explorate exa-
men habeatur ?

MERC. Id quidem eril tua judicis in manu : impera, qua
fieri velis.

PAR. Qua velim? nudas intueri volo.

MERC. YVos, deponile vesles : tu inspice
averto.

10. JUN. Optime, Pari: equidem prima vestes ponam,
ut discas , me non solas habere ulnas candidas, neque eo,
quod grandes mihi sint oculi, efferri : namque sqnaliter
sum tota et similem in modum pulckra.

PAR. Exue tu quoque, Venus,

MIN. Ne prius illam exuvas, o Pari, quam cestum de-
posuerit (est enim venefica), ne te fascinet ejus ope : auin
etiam haud oportebat ita exornatam adesse, neque tot fuca-
tam pigmentic, quasi revera meretricem quandam, sed nu-
dam formam exhibere.

. €go vero me

PAR. Recte monent de ceslo : atque ergo depone.

VEN. Quid igitur nec tu, Minerva, galea detracta nudum-
caput ostendis , sed quatis cristas, ac judicem territas ? num
metus est ne tibi arguatur nihilque ad formam conferat
ceesium illud oculorum, si ahsque illo galea terrore specte
tur?

MIN. Ecce tibi, cassis ha‘c esl demta.

VEN. Ecce tibi, cestus quoque.

JUN. Atexunamur. .

11. PAR. Jupiter prodigialis! quod spectaculum, quip
forma, quanta voluptas! qualis hec virgo! quam regium
ista et verendum resplendet, vereque dignum Jove! hae
autem ut suaviter intuetur! imo etiam festivum quiddam
atque illecebrosum subrisit. Al jam ego quod satis est ha-
beo felicilatis : verum, si placet, seorsum singulas etiam in-
spicere volo; nam nunc quidem ambiguus harreo, nec scio,
quo potissimum oculos convertam quaquaversum visu dis-
tracto.

VEN. Ita (aciamus.

PAR. Recedite ergo vos ambe : tu, Juno, resta.

JUN. Resto : verum postquam me diligenter inspexeris,
aliud etiam tibi atque etiam est considerandum, an pla.

5
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ceant tibi dona, quae praemium tribuam caleuli pro me lati.
Siquidem me, Pan, judicaveris esse forma prastantein,
HnIvers eris -\ald} dominus.

PAR. Non donorum spe nostra constant. Jam recede :

fient in hac lite finienda, qua videbuntur.
12. Accede tu, Minerva.

MIN. Adsum tibi: athoc, quarso : si me, Pari, pronuncia-
ris forinosam, nunquam inferior abibis ex pugna, sed perpe-
tuo victor : bdlatorem enim te et victorias reportantem
reddam.

PAR. Nihil, Minerva, opus mihi est bello ac pugua; nam
pax, uti vides, nunc quidem oblinet Phrygiam et Lydiam,
belloque nulio infestatur patris imperium. At bono esto
animo : nequaquam jus toum imminuetur, etiamsi donorum
spes nos judices minime commoveat.  Sed indue jam vestes,
atque impone galeam; satis enim vidi. Venerem adesse
tetpus.

t3. VEN. En adsum prope : quin tu specta singulas par-

tes curate, nihil prictercurrens , verum immoratus unicuique
membrorum. Si lubel autem, formose, et isticc ex me
audi. Ego sane jam duduin, quum te viderem juvenem et
pulchrum, qualem haud scio an alium Phrygia nutriat, bea-
tum te pradico ob forma decus; id autem incuso, quod
non, reliclis scopulis istisque rupibus, in urbe vivas, sed
corrumpas formam in solitudine : quem enim tu fructum
capias ex montibus? quidve juvet honesta species tua boves?
par fuerat jam te nuptias iniisse, non quidem agrestis alicu~
jus ac rustice, quales per Idam sunt mulieres, sed cujus-
dam ex Grwecia, aut Argis, aut Corintho, vel Lacane, qua-
lis Helene, alate integra, pulchra, nullaque parte inferior me,
quodque maximum est, amatoriz nequitia perita. Hac,
si le tantummodo aspexerit , sat scio, omnibus relictis et in
tuam polestatem dedita, sequetur et una lecum Labitabit.
Sine dubio autem tu quoque inaundivisti aliquid de ea.

PAR. Nibil quicquam, o Venus : at nunc perlibenter an-
diverim ex te cuncta denarrante.

14. VEN. Est filia Leda, illius formosa, ad quam Ju-
piter devolavit in cygnum mutatus.

PAR. Qualinam facie?

VEN. Candida, qualem decet esse ex cygno natam ; tum
mollis, ut in ovo nutrita : nuda plerumque lucle et pale-
strae dedifa : denique tanto studio expetita, ut bellum etiam
propter eam exsliterit, Theseo immaturam adhuc rapiente.
Enimvero postquam ad florem wclatis pervenit, omues Achi-
vorum principes ad illam sibi despondendam convenerunt :
preelatus est Menelaus ex Pelopidarum gente. Si tu velis,
ego tibi perficiam has nuptias.

PAR. Quid ais? nuptias jam nupte?

VEN. Scilicet juvenis es rudis et rusticus : ego vero
novi , ut conveniat ista facere.

PAR. At quomodo? etenim velim et ipse scire.

15. VEN. Tu quidem peregrinaberis ad lustrandam ni-
mirum Graeciam; tum ubi perveneris Lacedeemonem, vi-
debit te Helena : exinde jam mearum fuerit partium cu-
rare , ut amore capta te sectetur.
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DIALOGI. 21.

PAR. Id ipsum incredibile esse mihi videtur, ut, deserto
marito, animum inducat cum homine barbaro el peregrino
navigationi se dare.

67

VEN. Bonum animum habe istius quidem rei causa.
Nati mihi sunt duo , pulcherrima forma, Ilimerus et Cupido :
ambos tibi tradam duces vie futures. Et Cupido quidem
se totum insinuabit in eam, cogetque mulicrem amare;
Himerus autem tibimet ipsi circumfusuos, quod scilicet ipse
est, desiderabilem te faciet atque amabilem : egomet etiain
una adero. Prxterea rogabo Gratias, ut nos comitentur :
quo conjuncti omnes ipsi persuadeamas.

PAR. Quomodo ista possint fieri, non liquet, Venus :
attamen amo jam Helenam, et nescio quo pacto videre illam
mihi videor, et navigo recta in Graeciam, et Sparte dever-
sor, redeoque compos mulieris , idque me male habet, quod
nondum haec omnia facio.

16. VEN. At tu ne prius ames, Pari, quam mihi conci-
liatrici et pronuba gratiam retuleris sententia secundum me
data : decet enim me victricem vobis una adesse, ac fe-
stum agere simul puptiarum et victoriz mes : omnia
quippe licet tibi, amorem, formam et has nuptias isto pomo
comparare.

PAR. Metuo, ne me negligas post judicium.

VEN. YVin' jusjurandum interponam?

PAR. Neutiquam : sed promitte denuo.

VEN. Recipio enimvero tibi Helenam me tradituram esse
uxorem, eamque porro e secuturam esse, atque Lium ad
vos profecturam : ipsa ego adero, et adjulrix ero ad hiec
omnia.

PAR. Etiam Cupidinem et Himerum et Gratias adduces?

VEN. Ne dubita : Pothum etiam et Hymenxum insuper
assumam.

PAR. Quin ergo ea condilione trado tibi pomum, ca
conditione accipe.

21.

MARTIS ET MERCURIL

t. MARS. Audistin’, Mercuri, qualia minitatus sit nobis
Jupiter, quam superba et absurda? Si voluero, inquit, ego
ex ccelo catenam demittam ; vos inde suspensi si detrahere
me 1agna vi contenderitis, frustra laborabitis ; non enim
profecto detraxeritis. Ego contra si voluero sursum atira-
here, non vos solum , sed et terram simul ac mare adducta in
sublime tollam ; et cetera, queecumque ipsemet audivisti.
Ego autem, si singulos compares, omnibus fortiorem esse
et validiorem infitias non iverim : sed una junclis tot diis
superiorem esse, ut devincere eum non valeamus, etsi ter-
ram et pontum assumserimus , haud sane mihi persuaserim.

6.
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(208 - 270)

2. MERC. Bona' verba, Mars | non enim tutum eloqui
talia, ne quid etiam mali redundet ad nos ab ista garruli-
tate.

MARS. Num tu putas ad omnes me promiscue haec di-
cturum , non tibi soli, yuem lingux temperare possc nove-
ram? Quod igitur ridiculumn maxime visum fuit mihi andienti
inter illas minas, non possim relicere ad te : memini equi-
dem non ita diu, quando Neptunus et Juno et Minerva
seditione mota structisque insidiis voluerunt eum vincire
comnprehensum , quam multa ille tentarit pra melu, idque
trium tantummodo : quod ni Thetis miserala vocasset ipsi
auxiliatorem Briareum centimanum, vinculis constrictus
foret cum ipso fulmine ac tonitru. JIsta mecum perpen-
dens, teneri non poleram quin riderem magniloquentiam
ejus.

MERC. Tace, inquam : nam tutum haud est nec tibi
loqui, nec mihi audire talia.

22.
PANIS ET MERCURIL

t. PAN. Salve, pater Mercuri.

MERC. Imo et tu quoque : sed quomodo sim ego tuus
pater?

PAN. Non tu Cyllenius es Mercurius ?

MERC. Ita sane : at quo pacto filius meus es?

PAN. Ex adulterio natus sum, tibi peculiaris.

MERC. Profecto hirco potius, ni fallor, aliquo adulte-
rante capram : meus enim qui fieri potest ut sis cum corni-
bus, et naso lali, et barba hirsuta, cruribusque bifidis ac
hircinis , et cauda super nates?

PAN. Quicquid in me ridiculi dixeris, toum ipsius filium,
o pater, probris ac dedecore aflicis : quin potius temet
ipsum , utpote qui tales gignis et procreas; ego vero culpa
vaco.

MERC. At quam tu tandem dicis matrem tuam? numquid
imprudens in capra stuprum commisi ?

PAN. Non capram quidem stuprasti ; sed fac ut in me-
moriam redeas, si forte in Arcadia puella ingenua vim in-
tulisti : quid commorso digito queeris , multumque haesitas ?
Icarii filiam inquam , Penelopen.

MERC. Et quid tandem est rei, quod, quum illa mihi
deberet , hirco te similem peperit ?

2. PAN. Ea ipsa quee dixit, enarrabo tibi. Quando me
ablegabat in Arcadiam, Fili, mater quidem tua, inquit,
ego sum, Penelope Spartana : at patrem scito deum habere
le, Mercurium Maia et Jovis filium : quod autem cornutus
hircinisque pedibus es, id tibi ne dolori sit : quando cnim
mecum congrediebatur pater tuus, hirco se assimilavit, ut
lateret : ea est causa, cur similis evaseris hirco.

MERC. Sane commemini fecisse me tale quiddam. Ergo
ego, cui forma spiritus facit, adhuc imberbis ipse, tuus pa-
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ter dicar, et ludibrium debebo omuibus ob elegantiam pro-
lis?

3. PAN. Atquinec pudori nec probro ero 1ibi, pater : mu-
sices enim peritus sum, et fistula ludo valde argutum quid-
dam ; Bacchusque nibil sine me facere potest : iino sodalem et
tnasi socium constituit me, duxque ipsi sum chori. Quod-
si greges meos spectes, quotcumque circa Tegeam et per
Parthenium habeo, multum letabere. Nuper etiam auxilio
Atheniensibus lato tam strenue rem’ gessi Marathone, ut
virtutis preegium atiributa sit mihi, que sub arce est,
spelunca : si ergo Athenas veneris, intelliges quantum ibi
Panis sit nomen.

4. MERC. At, quaso, dic mibi, duxistin’ jam uxorem,
o Pan? hoc enim, opinor, nomine te compellant.

PAN. Neutiquam, pater : sum enim lascivior aliquantu-
lum ; nec contentus sim una, quacum rem habeam.

MERC. Capras videlicet inis.

PAN. Tu quidem irrides : ego vero et Echo et Pityn ineo,
et cunctas Bacclii Meenadas, ac valde color ab ipsis alque
observor.

MERC. Scin’igitur, quid mihi gratificabere, fili, jam pri-
mum petenti a te?

PAN. Impera, pater, ut ego sciam.

MERC. Ita facias : et accede ad me, et comitate blanda
complectere : patrem vero vide ne appellaris me, audiente
aliquo.

23.
APOLLINIS ET BACCHL

1. APOL. Quid dicamus? eademne matre natos, Bac-
che, fratres esse Cupidinem, Hermaphroditum et Pria-
pum, dissimiles plane forma et vite instituto? etenim hic
quidem undiquaque pulcher arcum tractal , et potentia non
mediocri circumdatus omnibus Imperat : iste muliebris , se-
mivir, et ambigua facie; haud plane dignoscas , ephebus sit
an virgo : ille vero etiam ultra decorum virilis , Priapus in-
quam.

BAC. Nihil est, quod mireris, Apollo : neque enin Venus
hujus discriminis causa, sed patres inter se dispaves : ubi
sane eodem geniti patre sapius ex uno utero hic masculus,
illa femina, quemadmodum vos , nascuntur,

AP. Profecto : sed nos tamen similes, et eadem studia
tractamus, quippe ambo arcus usu periti.

BAC. Usque ad arcum, eadem utique, Apollo : sed ista
jam dissident, quod Diana hospites mactet apud Scythas;
tu autem vaticineris , et sanes jegrolos.

AP. Putan’ sororem delectari Scylhis, quee ita se jam
comparavit, ut, si quis Graecus pervencrit aliquando in
Tauricam, abitura sit simul cum eo navi, aversala cu-
des.

BAC. Jure quidem illa merito.
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(974 - 277)

2. Verum ad Priapum ut redeam , ridiculum enim quid-
dam tibi narrabo, qui nuper Lampsaci fuerim : igitor pree-
teribam urbem; hic autem quum hospitio me excepisset ,
postquam requievimus, in convivio salis vino rigati, tum
nocte admodum media insurgens bonus ille — sed pudor ve-
tat dicere. -

AP. Tentabat te, Bacche ?

BAC. Rem tenes.

AP. Tu autem quid ad haec?

BAC. Quid aliud quam risi?

AP. Laudo, quod nihil iracunde tu nec ferociter : nam
venia dignus est, si te tam pulchrum tentavit.

BAC. Istius quidem rei causa vel tui tentandi, Apollo,
faciat periculum : tu enim formosus et comatus , ut vel so-
brius te Priapus adoriatur.

AP. At cavebit, Bacche, ne sollicitet : habeo enim cum
cotna etiam arcum.

24.
MERCURII ET MAJAE.

1. MERC. Estoe enim aliquis , mater, in caelo deus mise-
rior me?

MAJ. Ne dixeris, Mercuri, tale quicquam.

MERC. Ne dixerim, qui tot negotia sustineo solus, lassi-
tndine confectus, iniue tot ministeria distractus ? mane qui-
dein mox atque surrexi, everrere symposium oportet , et
postquam instravi triclinium , tum ordine disposni sinzula,
apparere Jovi, et perferre quoquo versus nusncios ab eo
sursum deorsiin in dies ingens spatium emetientem : quum-
que rediero adhue pulvervlentus, apponenda est ambrosia :
prius veroquamrecens emtus ille pincerna veniret, ego etiam
nectar infundebam. Quod autem omnium est molestissi-
mum, ne nocte quidem dormio solus deorun; sed oportet
me tunc quoque Plutoni umbras deducere, defunctosque
prosequi, et adesse ad tribunal. Mihi scilicet non satis sunt
quae de die facio,, quum in palwslris versor, in concionibus
praeconem ago , rhetoras edoceo ; sed preeterea quae ad wor-
tuos spectant administranda sunt mihi in tot partes obeun-
das diviso.

2. Atqui Ledze liberi alternis uterque in ceelo et apud in-
feros degunt : mihi aulem singulis diebus et harc el ista
sunt facienda. Alemene et Semele filii, ex mulieribus mi-
sellis procreati, epulantur curarum expertes : ego Maja At-
lantis filia natus ministro illis. Quin imo jam modo venien-
tem me Sidone a Cadmi filia, ad quam me miscrat visurum
quid agat puella, antequam respirassem , legavit iterum
Argos, ul visitarem Danaen : tum inde in Beoliam , inquit,
profectus in transitu Antiopam vise. Jamque plane confectus
animum despondi : atque adeo, si mibi facultas foret, per-
libenter equidem postulaverim vendi, ut in terris soleut
qui malam servitutem serviunt.



(a7s - 280)

%

MAI. ’Ex tatta, o téxvov: o ydp mdvta bmy-
peTely & matp) veaviay dvta.  Kai viv domep éméu-
¢fig, cober & "Apyos, elta & Thy Bowstiav, ui xat
whr,rés Boaduvmy habre 830y0hot yip of Zpfivteq.

—

25.
AIOZ KAT HAIOY,

= x
1. ZEYZ. Otz memolrxag, w Tirdvew xdxiore;
dmokorhaxxg T& &v TR 7 dmavea, petpaxin dvority m-
’ 1 o \ M 4 r ’
eedeng <b ag;x.a,'& i ply xars?)\s;e' wpowe‘wg’éw-
. et - 1, \ -
#9515, Tk Sz md xpuoug SuazfapTvar énsirae mold altov
EmERATRC TO Wp, xat Shug ovdly § T od Suvesdgale
xxi Suvéyee, xai el wh &yt Buvelg T yryvouevov xuté-
€270v altdv < xepauviy, 008t efdavov dvliptimuwy
iustvey v TowdTov Huiy Fviogov Tov xahdv éxeivoy
xat SipsridTny Exmémousag.
g T
HA. “Huagoy, w Zeh, d& pyy yalémowe, e
=atslmy ulp Tonkd Ixetedover 60y yp &v xat AAmon
AT Yevriceshat xaxov;
ZEYZ. Oix 73e darg #2eito anpifeizg 1o mpEyua
. , o g
xxt i, el Boayl Tig dxbaln F¢ 6360, olyetan wdvta;
;T TR \ \ -
Frvierg & xat o Tmmow Tov Quudy, 6 Set Zuvéyew
dviyxn v yadwdv; el yip dvialn Tig, dprvidiousty
. o . S
ef03, demep dubde xat voitov Eirveyxay, dom piv
. <, s gy \
imt7d hd, wet” Ghivov 3t émt 1d Seled, xat &g 10 dvav-
I3 ~ ’ I3 A\ .4 ’ ¥
Tioy w0 Spounu fvinte, xal dve xal xdtor, Shoxg Evia
e e S ! [ SR T 8 FP4 3~
Euinavro adol & 81 olx clyev § T ypfoarro adrols.
2. HA. Mivrx uldv Ametauny tabta xai Sud 1oU70
k] - 3 1 ~\ A 3 e b at
dvielyov émi 1Al xal olx émigrevov adtd) thy Shaswy
imer 3 xazehimagroe Saxpiow xal  whmip Kluuwévy
pet’ abtol, dvabibasdpmevos &mt 10 Sppa Omehiuny
Gmug wiv 707 Pebrxévar abrov, &y bmdgov 8 £ o
< 2 s . ~ T ’ Y
dvey dpévea Imepevey fvar, elta & T xdravreg aulig
izwvedew xat b dyxpath clvar Thv Fvidv xal pd
{ptévan T Supd tiov Irmwv: elmov 38 xal kixag § xiv-
Suvag, &b w3, dobiy Dadvor § 8 — malc yip Fv —
EnBis tosoltow Tupds xal Emixdlag &g Baboc dyavig
g:r ~ 7 € M k) ’ t \é Y [ v - A - S
sehayT, 6 T £ixog ol 8¢ {rwot dig Fahoven olx dvea
tut by émbebrxdta, xatappovigavres o0 petpaxiou
- o ea -
EZeTpEnovTo TG 6300 xat T4 Sevk Talta dmuinsav §
8¢ kg Hvixg dpeic, oT_vLal dedung pd) éxwéa‘n adtoc,
elyeto T7s dvtuyas. AN éxelvds te %37 ra hv O
xry xdust, & Zeb, Ixavov 1o mévlsg.
3. ZEYZ. ‘Ixavdv Méyesq toaf=x tohufoag; Nov
5 r
ulv ouv surrvény dstovépn got, & 88 10 hotmov, Fv Tt
o ~ ~
Ganrov Tapavourtars % Tva Towltov geautod Sudldoyov
dxmipdrg, abrixa eoy dndooy w6i 60U mupdg & xe-
\ , -
pruvdg mugwliatepas. “Qere Excivoy udv al adedpat
bamizwsay émt w5 Hedavg , vamep Zreoey Exdrypeu-
Beic, Frextpov in’ adti Saxpioveat xal alyetpor yevé-
cAHwgav £l 0 maber, ab 3¢ SupnrFduevos  doux —
3 ’ SUILTCY 32! pt

VIIl. DEORUM DIALOG). 25.

71

MAJ. Milte ista, fili : oportel emm cuncta morigerari pa-
tri te juvenem. Nunec igitur, ut missus es, propera, quan-
tum potes, Argos; deinde in Beroliam, ne plagas etiam
tardior accipias : nam in iram et hilemn proclives sunt qui
amant.

25.
JOVIS ET SOLIS.

1. JUP. Qualia patrasti, Titanum pessime! perdidisti
quae in terris sunt omnia , adolescentulo insipienti coneredito
curru; qui hac exussil, prope terram latus, illa frigore
corrumpi fecil, multum inde abducto igne : utque paucis
dicam , nihil est, quod non conlurbarit, et confuderit : ac
pisi animadversa re dejecissem illum fulmine, pe reliquia
quidem hominum restarent : talem nobis optimum illum
aurigam el currus agilatorem emisisti.

SOL. Peccavi, Jupiter : sed ne acerbius feras, si morem
gessi filio multum supplicanti : unde enim sperare potui
tantum fore mah?

JUP. Non tu sciebas quanta indigeret accuratione haec
res, et, si quis tanlillum evagetur a via, actum esse de omui-
bus ? ignorabasne porro equorum animos, utque deceat con,
tinere summa ¥i friena? si quis enim relaxat, habenas
aspernantur statim ; quemadmodum videlicet istum quoque
distulerunt nunc ad sinistra, post paullo ad dextra, interdum
etiam in contrariam, quam quo cursus ferebat , partem ; tam
sursum et deorsum, ac plane quo vellent ipsi : hic interca
pihil habebat quod equis faceret.

2. SOL. Istec equidem omnia noram, ac propterea re-
nitebar diu, nec committeham ipsi mei currus agitationem.
Postquam tandem instando expugnavit et lacrimis , et mater
Clymene una cum eo, permisi currum ut conscenderet,
et monendo docui, quomodo oporteret firmo gradu consi-
stere,, quousque sursum immissis habenis in sublime ferri,
tum deorsum rursus vergere, quoque pacto compotem esse
habenarum , ac minimum concedere aniniis equorum.  Ad-
didi porro, quantum esset discrimen , nisi per rectam viam
ageret. Hic vero, quippe puer, quum conscenderat tantum
ignem, et prospexerat in profundum immense patens, stu-

' pore perculsus est, ut par fuit : equi autem, ubi senserunt

non esse me qui currum insistens regerem, contemto

adolescentulo, praecipites extra viam roerunt, el gravia ista
'

fecerunt : at Phacthon, habenis e manu dimissis, opinor
metuens ne excuterelur ipse, arreptam tenebat antygem.
Sed et ille jam, quam meruit, habet peenam, et mihi, Ju-
piter, satis est supplicii luctus.

3. JUP. Satis esse ais, talia gui fueris ausus? Nunc tamen
ignosco tibi : in posterum vero si quid simile deliqueris, aut
talem aliquem successorem tibi emiseris, confestim experiere
quantum igne tuo fulmen sit magis ignitum. Ilum ergo so-
rores sepeliant ad Eridanum, ubi cecidit quadrigis excussus,
electri super eo lacrimas effundentes, et populi iant ob hanc-

! ce casun : at tu refecto curru (infractus enim est temo ejus ,
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alteraque rotarum contrita), cursum redordire subjunciis
equis. Ut tamen memor sis horum omnjum.

26.
APOLLINIS ET MERCURIL

1. AP. Potin’ ut mihi dicas , Mercuri, uter Castor sit ho-
rum, uterve Pollux? nam equidem ut discernawn eos, non
est.

MERC. Heri qui nobiscum fuit versatus, is Castor erat 3
hic, Pollux.

AP. Quo pacto dignoscis? similes enim.

MERC. Eo quod hic, Apollo, habet in facie vestigia vul-
nerum, qua accepit ab adversariis pugilatu certans; ea
maxime, quibus est a Bebryce Amyco vulneratus, quando
Jasoni socius navigabat : alter autem nikhil tale preefert, sed
purus est atque integra facie.

AP. Gratum inprimis fecisti, qui me docneris ha:c indi-
cia : ceteroqnin alia cuncta sunt paria, ovi dimidium se-
gmentum, eique addita superne stella, jaculum in manu, et
equus utrique albus : quo factum est, ut sape bunc appel-
lariin Castora, qui Pollux erat; illum, Pollucis newmine.
Yerum dic mihi etiam illud, quid tandem sit cause, cur
ambo simul nobiscum non sint, sed partitis vicibus nunc
mortuus, nunc deus sit alter eorum.

2. MERC. Fraternus amor suasit ut hoc facerent : quo-
niam enim oportebal unum oppetere mortem Leda filioram,
alterum immortalem esse, inter se diviserunt eo paclo ipsi
immortalitalem.

AP. Haud prudenti, Mercuri, partitione; siquidem ne
videbunt quidem sese, quod desiderabant, ut puto,
maxime : qui enim hoc fieri possit, quum hic apud deos ,
iste apud defunclos per vices sit?> Atlamen, sicuti ego-va-
ticinor, Asculapius medetur, tu luctari doces, exercilator
in hoc genere optimus, Diana obstetricatur, celcrorumqyue
deorum singuli babent artem quandam aut diis aut homini-
bus utilem, quid hi nobis operis facient? an inertes epula-
buntur tam grandi natu?

MERC. Neutiquam : illis heec ¢st mandata provincia, ut
ministrent Neptuno; et obequitare decet pelagus , ¢t sicubi
nautas hieme vexatos videriot, considere in ea mavi, illa-
que vectos servare.

AP. Bonam, Mercuri, et salutarem narras artem.
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DIALOGI MARINI.

1.
DORIDIS ET GALATEZE,

1. DOR. Pulchrum amatorem, o Galatea, aiunt, Siculuin
istum pastorem , insanire in te.

GAL. Ne cavillare , Dori : Neptuni enim est filius, qua-
liscumque est.

DOR. Quid ergo? si vel Jovis ipsius filius ferus adeo et
hirtus videretur, quodgue omnium est maxime deforme,
unoculus , censen’ genus ei profuturum esse ad formam?

GAL. Neque hirtum illud ejus et, ut ais, ferum omni
plane pulchritudine destituitur : est enim virile : et oculus de-
corat frontem, nihil deterius cernens, quam si duo essent.

DOR. Videre, Galatea, non amatorem, sed amatum habere
Polyphemum, prout quidem laudas eum.

2. GAL. Haud certe amatum : verum illam nimiam oppro-
brandi libidinem vestram non fero : quin mihi videmini ex invi-
dia illud facere, quia pascens aliquando, quum a speculs lu-
dentes nos videret in liltore, ad imos pedes Etine, qua
parte inter monlem et mare longe lilus protendilur, vos ne
aspexit quidem; ego contra ¢x omnibus ipsi pulcherrima
suin visa : ideoque soli eliam mibi adjecit oculum. Illa vos
pungunt ; indicio enim sunt, me forma melioremn esse et
amore dignam : at vos despecta fuislis.

DOR. Tu si pastori et lumine defecto pulchra es visa,
idco te talem putas cni invideamus ? atqui quid aliud in
te laudare potuit , qnam candorem tantummodo? banc, opi-
nor, ob causam , quod assueverit caseo et lacti : cuncta igi-
wr his similia dneit pulchra.

3. Ceterum ubi volueris discere , qualis tibi sit facies, a
rupe quadam, si quando tranquillum fuerit mare, pronain
aquam despectans, contemplare temel ipsam, nihil aliud,
quam colore candidam exquisite : illud autem non laudatur,
pisi enitescat candori immixtus rubor.

GAL. Atqui illa ego mere candida tamen amatorem vel
istum habeo; at vestrum nulla est quam seu pastor, sive
nauta, sen portitor laudet : Polyphemus autem et aliis
rebus excellit, et musicus est.

4. DOR. Tace, Galalea : audivimus illam canentem,
quando comessatum ibat nuper ad te : ita mihi Venns sit
propitia, ut asinus aliquis rudcre est visus. Tum ipsa lyra
qualis! cranium cervi nudum carnibus; cornua quidem
quasi manubria erant, quibus quum jugum addidsset, atque
alligasset nervos, quos nulla clavicula tetenderat , modula-
batur agreste quiddam et ahsonum, dum aliud ipse vocife-
rarctur, aliud lyra subsonaret. Itaque ne continere quidem
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i risum poteramus in amatorio isto cantico : nam vel Echo
multum aberal ut respondere ipsi vellet, tam licet garrula,
rugienti; sed pudebat eam, si visa fuissel imitari asperum
cantum et ridiculum.

5. Tmo ferebat etiam amabilis iste in ulnis ludicrum, ursa
catulum, hirsutia ipsi plane similem. Quis non invideat
tibi, Galatea, talem amatorem ?

(201 - 293)

l GAL. Quin ergo, Dori, monstra nobis tuum, formosiorem
scilicet ac doctius canentem, quique cnthara ludere melius
sciat.

DOR. Atamator quidem nullus est mihi, neque me ama-
bilem esse arroganter prae me fero : talis autem , qualis est
Cyclops, forlidum alarum odorem spargens, tanquam hir-
cus, crudivorus, ut aiunt, et cibum capiens, qui ev defe-
runtur, hospites, tibi evemat, tuque mutuo ames illum.

2.
CYCLOPIS ET NEPTUNIL

1. CYC. O pater, qualia sum passus ab illo scelerato ho-
spite, qui, quum inebriasset, excarcavit me dormientem
agaressus.

NEP. Quis ista, Polypheme, est ausus?

CYC. Iitio semet Neminem appellitabat : at postquam
effugit extraque teli jactum erat, Ulyssem sibi nomen esse
dixit.

NEP. Novi, quem dicas, Ithacensem illum : ex llio do-
mum revehebatur. Quomodo tamen ista pafravil, qui
haud valde forti sit animo ?

2. CYC. Deprehendi in antro a pastu reversus aliquam-
multos , insidiantes nimirum gregibus : ubi enim opposui
japua operculum (hoc saxum mihi est ingens) ignemque
feci succensa quam ferebam arbore a monte, id agere vi-
debantur, ut absconderent sese. Tum ego correptos eorum
quosdam, ut sequum erat, commanducavi, quippe latro-

es : ibi vaferrimus ille sive Nemo sive Ulysses dat mihi
bibere medicamentum infusum, suave quidem et odoris
boni, sed idem insidiosissimum ac lurbulentissimum : ete-
nim cuncla statim videbantur mihi circumagi, hoc pota
hausto, ipsaque spelunca sursum deorsum vertebatur, ne-
que amplius omnino apnd me eram; denique in somnum
devolutus sum. 1Ibi ille, exacuto vecte et ambusto insu-
per, lumine me privavit dormienlem : ex eoque tempore
cecus sum tibi, Neptune.

3. NEP. Quam tu altum ebdormivisti, fili, qui non ex-
silueris, dum oculus effodiebatur.  Ulysses auntem quo
pacto effugit?> nam, ut mihi quidem certo persuadeo, non
potuit amovere petrama janua.

CYC. Imo ipse abstuli, ut magis eum caperem exeun-
' tem : nam quum consedissem juxta januam, venabar mani-
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bus expansis , solas praetermitiens oves ad pastum, pra.
cipiensque arieti quacumque par erat illum facere pro me.

4. NEP. Intelligere mihi videor eos sub istis latentes
clam egressos fuisse. Quin tu ceteros Cyclopas quanto
poteras clamore advocasses adversum eum.

CYC. Convocavi, pater, et venerunt : sciscitati autem
insidiatoris nomen, ubi ego dicebam Neminem esse, atra
me bile percitum ducentes confeslim abierunt : sic me cir-
cumsentum detestabilis ille decepit nomine : guodque ma-
ximo mihi fuit dolori, etiam exprobrato mihi damno, Ne¢
pater quidem, inquit, Neptunus sanabit te.

NEP. Bonum animum habe, fili; ulciscar ipsum, ut di- *
scat, quamvis cacitati oculorum mederi non possim , fortu-
nam tamen navigantium, ut servem eos aut perdam, in
mea esse polestale : navigat autem adhuc.

3.
-~ NEPTUNI ET ALPHEL

1. NEP. Quid hoc est rei, Alphee? sotus aliorum illapsus
in pelagus nec cominisceris salo, ut quidem mos est fluviis
omnibus, nec requiescis te dilfusus; sed per mare con-
cretus, ac dulci servato liquore, non permixtus practerea
purusque properas, nescio quo in profundum te demer-
gens, ut gaviae solent et ardea : et videris emersurus ali-
cubi, teque denuo in lucem prolaturus.

ALPH. Amatorium hoc quiddam est, o Neptune : quare
ne arguas ; amore captus enim et tu fuisti sapius,

NEP. Mulierem, Alphee, an nympham amas? an Nerei-
dum ipsarum upam?

ALPH. Nequaquam ; sed naiadem, Neplune.

NEP. Haec tamen ubi terrarum tibi fluit?

ALPH. Insularis est Sicula : Arethusam vocitant.

2. NEP. Novisane non invenustam, Alphee, Arethusam :
imo enim est pellucida, e puroque solo scaturit, et aqua la-
pillis illudens nitet, totaque super eos apparet argentea.

ALPH. Ut vere nosti fontem Arethusam, Neptune ad il-
lam ipsam ergo me confero.

NEP. At abi, et esto felix in amore. Imo istud etiam
mihi expone : ubi Arethusam vidisti tu, qui-Arcas es, quum
illa sit Syracusis?

ALP. Feslinantem me detines, o Neptune , que nihil ad
rem faciunt sciscitando.

NEP. Bene mones : gnin tu perge ad dilectam ; quumque
einerseris a mari, mulua conspiratione miscetor fonti, et
unam in aquam coite.
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4.

MENELAI ET PROTEL

1. MEN. Ataquam te fieri, o Proteu, haud improbabile,
quippe marinum; et arborem, id quoque ferri potest : quin
in leonem quando mutaris, ne id quidem plane extra fidem
est : verum, si et ignis fieri possis, in mari qui habites, id
valde admiror ac minime credo.

PROT. Ne nireris , Menelae : nam ita res est, fio.

MEN. Vidi ipse equidem : sed videre mihi, quod pace
tua dictum velim, praestigias quasdam adnovere huic rei,
oculosque fallere spectantium , dum ipse nihil tale fis.

2. PROT. Et que tandem fallacia in rebus tam manifestis
resideat? non tu apertis oculis es contuitus, quas in formas
niemel ipse conversum fecerim? sin fidem non habes, et
falsa res hac esse videtur, inanis scilicet quaedam species
ante oculos consistens, tum tu, ubi ignis factus fuero, ad-
move mihi, vir fortissime , manum : probe scies, videarne
soluin talis, au facultas etiam urendi tunc mihi adsit.

MEN. Non tutum est hoc experimentum, o Proteu.

PROT. Tu quidem mili, Menelae, videris polypum vidisse
nunguam, quaque hujus piscis sit natura, ignorare.

MEN. Imo polypum vidi : at naturam ejus libenter didi-
cerim abs le.

3. PROT. Ad quamcumque petram accesserit, aptarit.
que acetabula et agglutinatus ei heserit, iili sitnilem se red-
dit, mutatoque colore scopulum imitatur, ut fallat piscatores
nihil diversus, proptereaque nec conspicuus, sed plane si-
milis isti lapidi.

MEN. Ista narrant : tuum autem illud multo est incredi-
bilius , Proteu.

PRO. Nescio profecto, Menelae, cui sis alteri fidem ha-
biturus, quam tuis ipsius oculis denegas.

MEN. Videndo sane vidi : sed res est portcntosa, idem
ut ignis et aqua fiat.

5.
PANOPES ET GALENES.

1. PAN. Vidistin’, Galene, leri, qualia designarit Eris
inter caenam in Thessalia, guod non et ipsa fueril vocata
ad conviviom?

GAL. Equidem haud epulabar vobiscum : Neptunus enim
jussit me, Panope, nullis fluctibus agilatum ac tranquillum
interea servare pelagus. Quid ergo fecit Eris, quudnon
adesset?

PAN. Thelis et Pelens jam abicrant in thalamum ab Am-
phitrite et Neptuno deducti : Eris interim clam omnibus

(poterat autem facillime , dum bi quidem biberent, illi salta-
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rent, alii vel Apollini citharam pulsanti, vel Musis canen-
tibus adhiberent animum) impulit inconvivium nialum quam
pulcherrimum, anreum tolum, Galene : cui eral inscri.
ptum : Poicnna Accienat. Id autem provolulnm quasi de
industria pervenit ubi Juno, Yenus et Minerva decumbe
bent.

2. Tum eo Mercurius subliilo postquam perlegit inscripla,
nos quidem Neveides conlicuinms : quid enim oportebat fa-
cere, deabus pracsentibus? al lue sibi quarque vindicabant,,
siiumque esse malum conlendehant : quin. etiam, nisi Ju-
piler diremissel eas, ad manus res pervenisset.  llle tamen,
Ipse quidem, inquit, judiciam non interponam ea de re
(quanquam hoc ul facerel, istic magno opere-laborarent) ;
abite vero in 1dam ad Priami (ilium, qui certe noverit di-
guoscere pulchriorem, formarum elegans speclator ; neque is
profeclo judicaverit male.

GAL. Quid ergo dea, Panope?

PAN. Hodie, puto, petunt Idam; et aliquis affuturus
erit mox , qui nunciet nobis victricem.

GAL. Jam nunc tibi dico, non ulia vincet,  Venere qui-
dem certante, nisi valde sit arbiter hebeli oculorum acie.

6.

TRITONIS, AMYMONES ET NEPTUNIL

1. TRIT. Ad Lernam, Neptune, accedit quotidie aquatum
virgo, res plane puicherrima : haud equidem scio formosio-
rem me puellam vidisse.

NEP. Ingenuamne dicis, o Triton, an famufa quardan
est ad aquam ferendam?

TRIT. Nequaquam : sed Egyptii istius filia, una quin-
quagenarum ct ipsa, Amymone nomine : sciscitatus enim
sum ¢t gnomodo vocelur, et genus.  Danans anlem duvinz
habet filias, et ad opus suis manibus faciendum institail,
atque etinm mitltit aguam hausturas; ad cetera porro mini-
steria condocefacit, ut impigroe sint,

2. NEP. Solane conficit tam longum iter Argis ad Ler-
nam?

TRIT. Sola: valde antem siticulosum est Argos, ul nosti :
alque adeo necesse est semper aquam co ferre.

NEP. Trilon, non mediocriter tn me conturbasti his de
puella dictis : quare adcamus ad eam,

TRIT. Eamus : jam cnim tempus est aquationis; et fere,
ni fallor, in media versatur via pelens Lernam.

NEP. Itaque junge currum : aut illud quidem longam
habet moram, subdere cquos jugo, et currum apparare :
quin tu polius delphinum miki aliguem ex velocioribus
adducilo : equitans enim in eo provehar celerrime.
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TRIT. Ecce tibi istum delphinorum ocissimum.

NEP. Bene : avehamur; tu vero juxta adnata, Triton.
Quandoquidem venimus Lernam, ego insidiabor isto fere
loco ; tu prospecta ; quumgque senseris adventantem illam —

TRIT. En ipsa tibi prope adest.

3. NEP. Pulchra, Triton, et florens virgo : omnino com-
prehendenda nobis est.

AMY. Mi homo, quo me correptam ducis? plagiarius es,
et videris in nos ab Agyplto patruo immissus esse : quare
invocabo patrem.

TRIT. Tace, Amymone : Neptunus hic est.

AMY. Quid mihi Neptunum dicis? quid vim affers mihi,
homo, inque mare detrahis® misera suffocabor demersa.

NEP. Bonum animum habe; nullum incommodum pa-
tieris : imo etiam fontem tui nominis emicare faciam ibi,
percussa tridente hac petra, prope maris @stum : tu vero
felix eris, sororumque sola non feres aquam mortua.

———

7.
NOTI ET ZEPHYRI.

1. NOT. Illam ergo, Zephyre, juvencam, quam per pe-
lagus in Egyptum Mercurius ducit, Jupiter vitiavit amore
captus?

ZEPH. Ita est, Note : neque tunc tamen erat juvenca, sed
filia fluvii Inachi :sunc Juno talem fecit eam, émulatione
fervida, quod vehementer videret amare Jovem.

NOT. Igitur etiam nunc amat illam vaccam?

ZEPH. Plane : ideoque in £gyptum eam misil, ac nobis
prazcepit ne fluctibus agitaremus mare, donec transnarit,
ut partum ibi enixa (uterum enim jam fert), dea fiat tum
ipsa, tum quod natum erit.

2. NOT. Juvenca ut dea fiat?

ZEPH. Omnino, Note : et preeerit, ut Mercurius narravit,
navigantibus, nosque erimus in ejus potestate, ut quemcum
que nostram voluerit emittat, aut prohibeat flare.

NOT. Colenda igitar, 0 Zephyre, jam quippe domina.

ZEPH. Profecto : magis enim benevola nobis ita reddatur.
At ecce jam trajecit, atque evasit in {erram. Viden’ ut non
amplius quadrupedis more incedat, sed eam erectam Mer-
curius mulierem pulcherrimam iterum effecerit?

NOT. Mirabilia sane sunt ista, Zephyre : abierunt cor-
nua, cauda, bifidi pedes : contra amabilis est virgo. Atqui
Mercurius quid est quod semet mutarit, et pro juvene ca-
ninam faciem sumserit?

ZEPH. Ne curiosius inquiramus; quandoquidem melius
ille sciverit quid sit faciendum.
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8.
NEPTUNI ET DELPHINUM.

1. NEP. Recte vero, Delphines, quod semper amantes sitis
bominum; etenim olim Inus filium ad Isthmum detulistis
exceplum, quum a Scironiis saxis cum matre incideret in
mare; tuque nunc citharedum illom ex Methymna post-
quam dorso sublevaras cum ipso habitu cithareedico et
cithara, enatasti ad Ternarum , neque neglexisti male nan-
tarum scelere pereuntem.

DEL. Ne mireris, Neptune, si hominibus benefacimus,
ex hominibus quippe ipsi in pisces versi. -

NEP. Imo equidem accuso Bacchum, qul vobis pralio
navali victis formam mutavit, quum decuisset in potestatem
redigere tantum, quo pacto alios sibi subjecit. At quomo-
do, quie ad Arionem istum spectant, sunt facta, Delphin?

2. DEL. Periander, opinor, delectabatur eo, et sapius
cum arcessebat ob artis excellentiam : hunc autem nactum a
tyranno divitias desiderium cepit domum redeundi Methy-
mnam ad ostentandas opes. Quare conscensa vectoria navi-
cula maleficorum hominum, ut pra se tulit multum ferre se
auri et argenli, ubi medium £gxum tetigerunt, insidiantur
ipsi nautee. Tum ille (auscultabam enim omnia adnatans
navigio), Quandoquidem id vobis constitutum est, inquit, at
ornatu sumto, decanlaloque lesso sponte sinite me proji-
cere memet ipsum. Permiserunt naute : mox citharedi
habitum indutus cecinit admoaum argute, ceciditque in
mare, quasi statim plane perilurus. Ego autem susceptum
impositumque dorso ferens enatavi ad Tzenarum.

NEP. Equidem laudo te ob studium illud musices; di-
gnam enim mercedem reddidisti ipsi auditee cantionis.

9.
NEPTUNI ET NEREIDUM.

1. NEP. Fretum fllud angustum, quo puella delapsa est,
Hellespontus ab ea vocetur : corpus autem vos, Nereides,
acceptum ad Troadem deferte, ut sepeliatur a regionis
incolis.

AMPH. Neutiquam, Neptune; verum hoc ipso in pelago,
cui nomen dedit, sepeliatur : miseret enim nos ejus, quee
miseranda fuit a noverca passa.

NEP. 1d quidem, Amphitrite, fas non est; neque porro
decorum istic alicubi jacere eam sub arena: sed, quod
dixi, in Troade aut Chersoneso mox sepulturs mandabilur.
1d autem solatium erit ipsi non mediocre, quod post paullo
¢ adem et Ino patietur, preecepsque cadet ab Athamante fu-
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gala in pelagus ex summo Cithzerone, qua parte prolendi~
tur ad mare, gerens precterea filium in ulnis. Sed illam
quoque servare nos oportebit gratificantes Baccho; nam
nutrix preebuit illi mammas Ino.

2. AMPH. Haud oportebat tam malam.

NEP. Sed Baccho gratiam illam negare , Amphitrite,, non
est &quum.

NER. Helle vero qut factum est ut deciderit ah ariete ,
quum frater ejus Phrixus absque periculo vebatur?

NEP. Et meritlo quidem : pam juvenis est, ac potest
sustinere se adversus motus celeritatem : illa autem proe
insolentia, quum inscendisset vehiculum prorsus inusila-
tum, et prospectasset in profundum immense palens, ob-
stupefacta, sestuque simul aeris correpta et verligine ex
violentlia volatus, e manibus amisit arietis cornua, quae
hactenus prehensa tenuerat, et defluxil in mare.

NER. Non oportebat matrem Nephelen auxilium ferre
cadenti?

NEP. Oportebat : sed fatum multo Nephele potentius.

10.
IRIDIS ET NEPTUNL

1. 1R. Insula ista errans, Neptune, quee avulsa a Sicilia,
fluctu tecta adlLuc natat : eam, ait Jupiter, ¢ vestigio
constitue, inque lucem profer, et fac jam ut conspicua in
Ayxo medio slabilisque maneat, firmata immotis radici-
bus : usus enim ejus erit.

NEP. Jamjam factum erit, Iri. Verumtamen quem pree-
bebit ipsi usum in lucem educta neque amplius innatans ?

IR. Latonam in ea insula oportet partum deponere : jam
enim male a doloribus habet.

NEP. Quid ergo? non idoneum est ceelum, in quo pariat?
hoc si minus, at universa sallem terra nonne excipere
possit Latona partus?

IR. Minime, Neptune : nam Juno jurejurando gravi ob-
strinxit lerram, ne praberet Lalonz commodam pariendo
sedem; jam isteec insula jurata non est, quippe nondum
conspicua.

2. NEP. Rem teneo. Consiste, insula, atque emerge
rursus ex profundo, nec porro sub undis ferare; sed fixa
mane, ac suscipe, fortunatissima, fratris liberos binos,
pulcherrimos deorum. Vos, Tritones, transvehite Latonam
eo; cunclaque stenl tranquilla. Draconem vero, qui nunc
velutl wstro exagital illam territans, infantes, statim alque
_nati fuerint, ulciscentur, ac peenas expetent pro matre. Tu

renuncia Jovi, omnia esse parata : constitit Delus; veniat
Latona ct pariat.
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11.
XANTHI ET MARIS.

1. XAN. Recipe me, Mare, gravia passum; restinzuc mea
vulnera.

MAR. Quid hoc est rei, Xanthe ? quis te exussit?

XAN. Vulcanus. Imo torrefactus sum totus ego miser,
et ferveo.

MAR. Quam vero ob causam tibi injecit ignem?

XAN. Ob filium Thetidis hujus : quuin enim occidentem
Phirygas supplex adirem, atque ille tanien iram non remit-
teret, quin etiam cadaveribus obstrucret mihi flumen , mi-
seratus infelices irrui tanquam undis eum mersurus, quo
territus abslineret se a virorum carde.

2. Ibi tum Vuleanus (forte enim propius aderat) quantum,
credo, habebat ignis, et quodcumque in Atna, et sicubi
uspiam, collecto, impetum in me fecit, incenditque ulmos
ac myricas; tum assavit etiam infelicissimos pisces et an-
guillas : ipsum vero me quum effervefecissel, parum abest
quin totutn aridum reddiderit. Vides certe, quomodo sim
affectus ab istis incendii notis.

MAR. Turbidus, o Xanthe, alque asluans, ut par erat :
sanguis a cadaveribus; @stus, ut ais, ab igne. Neque id
immerito, Xanthe , qui in meum nepotem irrueris , non veri-
tus nec cogitans Nereidis esse filiam,

XAN. Non decebal ergo misericordia tangi vicinorum
meorum Phrygum?

MAR. Vulcanum vero non decebat misericordia tangi
Achillis,, qui Thetidis esset filius?

12.
DORIDIS ET THETIDIS.

1. DOR. Quid lacrimare, Theti?

THET. Formosissimam , Dori, vidi puellam in cistam a
patre conjectam, tum ipsam, tum infantem ejus modo na-
tum : jussit autem pater nautas sublatam arcam, ubi longe

aterra processerint , demitiere jn mare, ul intereat misera,
et ipsa et infans.

DOR. Quam ob causam, soror? dic, si forte accurate
didicisti omnia?

THET. Acrisius pater ejus forma prastantem servabat vir,
ginem, in zereum quendam thalamum inclusam. Tum porro
quid revera sit factum, si dicere non habeo, aiunt tamen
Jovem in aurum mutatin fluxisse per tectum ad eam; qua,
receplo in sinum defluente deo, gravida sit facta. Hoc
quum sensisset pater, ferus aliquis et mulatione fervidus
senex , zgerrime tulit; el ab aliquo adulteratam suspicatus
immiittit in arcam partu modo edito.
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2. DOR. Illa vero quid faciebat, Theti, quando demitte-
batur?

THET. Pro s¢ quidem tacebat, Dori, sequo animo ferens
sententiam : at infantem deprecabatur, ne interiret, multis
cum lacrimis avo ostendens illum pulcherrima specie : is au-
tem ignarus malorum etiam arridebat ad mare. Complen-
tur milii iterum oculi lacrimis ista repetenti.

DOR. Et me ad lacrimas provocasti. Verum num mor-
{ui jam sunt?

THET. Nondum : natat enim hactenus arca circa Seri-
phum, vivosque eos custodit.

DOR. Quid itaque non servamus eam, et piscatoribus
injicimus in retia Scriphiis istis? hi nimirum extractam ser-
vabunt.

THET. Recte mones : ita faciamus : ne enim intercat nec
ipsa, nec infans tam formosus.

—_—

13.

ENIPEI ET NEPTUNI.

1. ENIP. Non bella sunt ista, Neptune : dicetur enim ve-
ritas. Per fraudem obrepens amicee mes, meam formam
mentitus, vitiasti puellam : at illa putabat a me haec se fuisse
passam ; ideogue preebebat sese.

NEP. Etenim, Enipeu, fastosus eras et tardus, qui puel-
lam tam pulchram ventilanlem quotidic ad te, pereuntem
amore despiceres, atque eliam lactareris segre ei faciendo. Illa
interim ad ripas tuas masila oberrabat, atque ingressa imo
et se lavans aliquando, optabat te potiri : tu vero fastidio-
sum {e gerebas erga illam.

2. ENIP. Quid ergo? proptereane oportebat te praeripere
meum amorem , et simulare Enipei personam pro Neptuno,
doloque circumvenire Tyro, simplicem puellam?

NEP. Sero nunc 2mulatione tangeris, Enipeu, qui prius
superbe sprevisti : nihil autem Tyro mali contigit, quum
putabat virginitatem suam a te imminui.

ENIP. Haud ita sane : dixisti enim, quum abires, te Ne-
ptunum esse, quod et maximum in modum illam pupugit :
ea quoque in me injuria redundavit, quod tu vicem meam
gaudia tunc ferres; et circumjecto purpureo fluctu, qui vos
contegebal una, rem haberes cum puclla pro me.

NEP. Quippe tu nolebas, Enipen.

14.
TRITONIS ET NEREIDUM.

1. TRIT. Cetus ille vester, Nereides, quem in Cephei fi-
liam Andromedam immisistis , nec puellamn leesit , ut arbitra-
mini, et ipse jam interiit.



(s22 - 324) IX. DIALOGI

NHP. ‘Yo tivag, ® Tottov; 4 6 Knpels xabamep
heap wpoels Thv xdpny dméxtewvev I, Aoyrioug
etk woAdFe Suvapenc;

TPIT. Obx, 6)\\ loe, olpar, @ "Ipudvacaa, tov
Depota,  tHi¢ Aaving Taidlov, 8 perd t3g punzpos dv
17 xt6wey Epbhndly & hy Odhatray Gmd Tob pyTpo-
xdtopog dzwaate olxtelpagat adrols,

Id. Oz by Myeig elxdg 82 #8% veaviay glvae xal
padz yevvaidy Te xab xadov 1deiv.

TPIT. Ofroc dréxreve T xFivoc.

Id. Ak o, & Toltuv; od ydp 8} eiiotpa Huiv
rouxUra xtivety adtov & pFv.

2. TPIT. ’Eyb Spiv ppdow td ndv x dyéveror
fordhy pdv obzog ént tée Fopydvag dbhdv mva Taltov
15 Bagihel Emivehdv, dmet 82 dpixero &g Thv Atbuny —

1d, Mg, & Tpiruv; pdvoe; 4 xal dihoug supud-
yous Fyev; i Y&p Sbamopos # 834

TPIT. Avk o0 dépog Umdmrepoy yip abrov % Abnvdt
fmxev. 'Excet 8 odv Sxev Fmov Suyvidvro, af pdv dxd-
Beudov, oluan, § 8t drotepiw s Medodans wv xegaddy
Sper dmomTdueves. .

1d. THac 1Baiv; &béator ydp elow: 3 8 &v {37, olx
dv 7t Do pevd Tavrag ot

TPIT. ‘H Adpd v dorida wpopaivovsa —
meatea y3p Fxovoa Suyoupdvou altol wpag Thy Av-
Spopuéday xat wpds tov Kngéa orepov — # Abryd o,
#t 1%¢ damidos dmosTihbolonc domwep dnmi xar&n%ou
wapéayev ariy i8eiv thy eludva tic Medobare: elra
Azbdpevos 77 Al T xdpnc, évopiv &' ¢ Thv elxdva,
5 Seked Ty Spry Eywv, dmétens h xegaddy alFc,
xal wptv dveypiabar Té ddehods dvémrtaro.

3. ’Exsl 8 xavd Ty mapditoy Tabrny Albomiay
#rivero, #3n mpdayeog reTduevas, dp@ THY Avdpopé-
Zav mpoxsysévny dxl Tivog wé'r_fac wpobirog Tpogwe-~
xarradeopévry, xadklomny, @ Oeot, xabepdvay tig
xouxg, Aufyvpvor xohb fvepev Thv pactiv xat to
uiv wparov olxtelpag Thv Thyny abriic dwpura oy
atriay 19 xatadlung, xatd pupdv 8 &lobs fpwr —
&:%v yap oeoidobar Thv waidx — Bondety Siéyven -
xixedd 10 aFvo Emfet pdda pobepdv 6 rxTAIGLE-
vov v Avdpopdday, imspaimpndeis & veavioxos mps-

" xwmov By Ty Sprony TR pdv xabueveitat, ©F 8t woo-
By tHv Dopydva Mlov Zmoler altd, w0 8¢ ébvaxey
buds xal mémyyev abmol T& oM, do i0e Thy Mé-
Sowgayv & 8 Mowg & Seapd i waphévou, Imooy v
hy yeipa medéfavo dxpomodnt xatwoloav éx TH¢ wé-
o2 Shhrplc obomg, xal Viv yapet év Tol Knpéox
xal drdfec abriyv & "Apyos, date dvti Oxvatou yapov
b thv Tuysvra eboeto.

4. I®. *Eyb piv od wdvu i yeyovdre dyBopar
vap § walc Adlxet Audc, el A phop dpeyzdauyeivo
x1t #Efouw xaXMuwy elvar;

AQP. “Omn obrwg 3v fhynaev ért 75 Buyarpl wiwnp

y¢ oda.

MARINL 14. 83

NER. A quo, Triton? an Cepheus, tanquam esca propo-
sita virgine, interemit adortus inque insidiis locatus cum
multa manu?

TRIT. Non: at novistis , opinor, Iphianassa, Perseum Da-
paes filium, quem cum matre in cista projectum in mare
ab avo materno servastis eorum misertae.

IPH. Novi, quem dicas : credibile est eum jam juvenem
esse, ac valde strenuum pulchrumque aspectu.

JRIT. Hic interfecit cetum.

IPH. Quam ob cansam, Triton? haud enim sane salatis
pramia nobis falia exsolvere ipsum decebat.

2. TRIT. Ego vobis indicabo rem omnem, ut facta est.
Iter hic ingressus est adversus Gorgonas, certamen istud
regi peracturus : postquam autem pervenit in Libyam —

1PH. Quomodo, Triton, solus? an et alios secum socios
duxit? ceteroquin enim difficilis est via.

TRIT. Per acrem ; nam alis enam Minerva instruxit. Post-
quam ergo venit ubi degebant, ille dormiebant, ut puto;
hic autem, abscisso Medusz capite, volando aufugit.

IPH. Quo tandem pacto conspiciens? non possunt enim
32[:[(:!; aut quicamque vidit , nibil aliud amplius postea vi-

TRIT. Minerva clypeum preetendens (nam talia enarran-
tem eum audivi Andromedae et Cepheo postnodum ), Mi-
nerva, inquam, in clypeo resplendente, velut in speculo,
exhibuit ipsi videndam imaginem Medusa : tam Persevs,
correpta licva manu coma, inspectans in imaginem, dextra-
que harpen tenens, desecuil ejus caput, et antequam ex-
pergeficrent sorores, evolavit.

3. Ubi vero ad hanc mari pretensam Athiopiam acces-
sit, jam prope terram volans Andromedam oonspicatur
expositam in petra quadam prominente, clavis affixam,
pulcherrimam , dii! demissis capillis, seminudam multum
infra mammas : ille primum, miseratus fortunam ejus ,
sciscitabatur causam supplicii ; tum sensim amore captus
(oportebat enim servari puellam), opem ferre constituit.
Ubi vero cetus irruebat valdc terribilis, quasi devoraturus
Andromedam, superne pendens juvenis, capuloque promtam
habens harpen, hac manu ictus demiltit, illa, Gorgone
monstrata, in lapidem vertehat cetum : qui inde inferiit,
el obriguerunt ejus plermeque partes, qu quidem viderant
Medusam. Perseus autem, solutis vinculis virginis, por-
recta manu sustentavit suspenso pede degredientem ex rupe
lubrica; et nunc nuptias celebrat in Cephei sdibus, abdu-
cetque illam Argos : adeo ut pro morte Andromeda connu-
bium non vulgare invenerit.

4. IPH. Equidem non admodum, quod factum est, gra-
viter fero : nam quid puella nocebat nobis, si quid mater
superbius aliquando loquebatur, viderique volebat forma
nos anteire ?

DOR. Imo sic doluisset ob filiam amissam , quippe mater.
) )
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1PH. Ne ultra meminerimus, o Dori, istorum, si quid
barbara mulier supra sortem suam effutierit : satis enim
nobis prenarum dedit filize periculo consternata. Laetemur
ergo nupliis.

15.
ZEPHYRI ET NOTI.

1. ZEPH. Nunquam equidem pompam magnificentiorem
vidi in mari, ex quo sum et flo : tu autem nonne vidisti,
Note? '

NOT. Quam tu istam dicis, Zephyre , pompam? aut qui-
nam crant, qui ducerent?

ZEPH. Jucundissimo spectaculo carnisti, quale nullum
videas in posterum.

NOT. Scilicet ad Rubrum mare operam navabam : imo
etiam flando percurri partem Indiee, quanta mari contingi-
tur ejus regionis : nihil ergo eorum novi, qua dicis.

ZEPH. At tu Sidonium Agenorem nosti?

NOT. Sane; Europe patrem : quid tam postea?

ZEPH. De illa ipsa narrabo tibi.

NOT. Num hoc, Jovem esse amatorem jamdudam puel-
lee? istuc equidem olim compertum habebam.

ZEPH. Igitur amorem nosti : qua vero sunt consecuta, jam
nunc audi.

2. Europa descenderat ad litus ludibunda, squalibus
assumtis comitibus : ihi Jupiler, tauro quum se assimilas.
sel, una ludebat pulcherrimusque videbatur : etenim albus
erat perfecte, cornibusque scite intortis, et vultu placido :
subsultabat ergo ct ipse in litore, mugiebatque suavissime,
sic ut Europa auderet etiam inscendere taurum. Quod ubi
factum est, tum cursu citatissimo Jupiter ad mare festina.
vit ferens illam ; jamque natabat illapsus. Europa vero mi-
rifice perculsa eo negotio lieva apprehenderat comu, ne
deflueret ; altera vento agitatum peplum continebat.

3. NOT. Jaocundum illud spectacalum , Zephyre, vidisti,
et amatorium , nantem Jovem , portantemque dilectam.

ZEPH. Tmo que postea consequuntur jucundiora multo,
Note : nam pelagus statim fluctibus vacavit, flustroque ad
se attracto Leve sedatumque se prbuit : nos autem omnes
quietem agentes, nihil aliud quam spectatores solum eorum,
qu fiebant, assectabamur. Amores porro juxta volantes
paululum supra mare, sic ut nonnunquam summis pedibus
delibarent aquam, accensas faces ferentes canebant simul
hymenxum : Nereides vero emersa adequitabant in delphi-
nis applaudentes, seminudae plereque : tum etiam Trito-
num genus, et si quod aliud non terrificum visu marinorum,
cuacta choreas ducebant circa puellam. Neptunus quidem
conscenso curru, assidentem lateri Amphitriten habens
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X. DIALOGI MORTUORUM. 1. 85

precedebat bilaris , viamque faciebat natanti fratri. Deni-
que Venerem duo Tritones ferebant in concha decmnben-
tem, flores omnigenos inspergentem sponse.

4. Hec a Phoenicia usque ad Cretam sunt facta. Post-
quam vero pedem in insula posuit, taurus non amplius
exslabat, sed prehensa manu Jupiter abduxit Europam in
Dicteum antrum rubore suffusam dejectisque oculis : jun
enim haund ignorabat, cujus rei gratia duceretur : tum nos
impetu facto alins aliam pelagi partem concitabamus.

NOT. Te beatum, Zephyre, spectaculo : at ego gryphas
inlerea, et elephantos et nigros homines videbam.

209000

X.
MORTUORUM DIALOGI.

1.
DIOGENIS ET POLLUCIS.

1. DIO. O Pollux, mando tibi, simulatque ad supercs
escenderis (toum est enim, opinor, in vitam redire cras),
sicubi videris Menippum canem (inveneris auter illum Co-
rinthi ad Craneum, aut in Lyceo altercantes inter se phily-
sophos deridentem) , ut dicas ad eum : Te, Menippe, jubet
Diogenes, si tibi satis, quae super terram geruntur, sunt
derisa, venire huc multo plura irrisuram : illic etenim in
ambigueo tibi risus erat , illudque in ore multum, Quis enim
omnino novit quae post vitam sint consecutura? hic vero
non desines bona fide ridere, veluti ego nunc ; et maxime
quidem ubi videris divites istos, et satrapas, et tyrannos,
tam humiles nulloque insigni distinctos, ex solo ejulatu
dignoscendos, eosque esse molles et ignavos, dum recor-
dantur rerum superarum. Ista dic ipsi, atque insuper, ut
impleta lupinis multis pera veniat, et si quam repererit in
trivio Hecates co:nam jacentem, aut ovum lustrale, aut tale
quiddam.

2. POL. At ista renunciabo, Diogenes : modo noveriin
accurate, qualis sit facie.

DIO. Senex, calvus, palliam habens multifore, omni
vento aperlum, et applicatis pannorum assumentis variem :
ridet autem semper; et plurimum illos mendaces arrogan-
ter philosophos illudit.

POL. Facile est enm invenire ab istis quidem indiciis.

DIO. Vin’ ad ipsos quoque illos mandem quid(iam phi-
losophos ?

POL. Dic : neque enim grave mihi fuerit hoc.

DIO. Ergo in summa serio ipsis denuncia, ut desinant
nugari, de rebus universis rixari, cornua generare sibi
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mutuo, erocodilos fingere, et ejusmodi perplexas inter-
rogatiunculas mentibus inserere.

POL. Sed me indoctum et discipline expertem esse di-
cent, qui audeam incusare sapientiam ipsorum.

DJO. Tum tu plorare illos 8 me jabe.

POL. Et heec ipsa, Diogenes, referam.

3. DIO. Divitibus autem, suavissime Pollucule, nuncia
istzec a nobis : Quid, o vani, aurum custoditis? quid
autem vosmet ipsi cruciatis, rationem ineuntes usurarum ,
et talenta super talentis componentes, quos oportet uno
obolo instructos huc venire paullo post?

POL. Et illa dicentur ad eos.

DIO. Imo etiam formosulis illis ac robustis dicito, Me-
gillo Corinthio et Damoxeno luctatori, apud nos nec flavam
comam , nec grate torvos aut nigricantes oculos , nec florem
in facie amplius adesse, aut nervos intentos, humerosve
validos ; sed omnia, quod aiunt, una Myconus, crania nuda
pulchritudine.

POL. Ne ista quidem molestum erit exponere apud pul.
chros et robustos.

4. DIO. Porro pauperibus, o Lacon, (nam sunt sane
multi, et graviter ferentes illam rem, misereque deploran-
tes inopiam) dic, ne lacrimas neu ejulatum edant, enarrata ,
quae hic obtinet, conditionum wequalitate; idque etiam
€08 esse visuros, qui istic in vita sunt divites, nihilo melior es
se. Et Lacedxmoniis tuis ista, si videtur, meo nomine
exprobra, dicitoque moribus solutis eos a pristina severi-
tate descivisse.

POL. Cave, Diogenes, de Lacedeemoniis quicquam dixe-
ris ; equidem non feram : quee vero ad alios mandasli, re-
nonciabo.

DIO. Mittamus istos, quoniam ila tibi videtur : at tu,
quibus ante dixi, perfer mandata mea.

(333 - 336)

2.
PLiJTO SEU CONTRA MENIPPUM.

1. CRESUS. Non ferimus, o Pluto, Menippum istum
canem juxta nos habilantem : quare aut illum alio abire
coge; aut nos migrabimnus in alinm locum.

PLUT. Quid autem vobis mali facit, qui perinde ac vos
sit mortuuas?

CREES. Quando nos ploramus et gemimus, istorum remi-
niscentes quee supra affuerunt, Midas hicce auri, Sarda-
papalus iste multee Juxurie, ego vero Creesus thesaurorum,
irridet et conviciatur, mancipia nos et piaculares vocitans :
interdum etiam eantando obturbat nostros gemitus : in
summa, molestus est.

PLUT. Quid ista dicunt, Menippe ?

MEN. Vera, Pluto : odi enim eos, quippe ignavos et
perditissimos, quibus non salis fuit vivere male, sed et
mortui recordantur ac mordicus retinere cupiunt res supe-
« ras : gaudeo proplerea, dum dolure evs afticio.
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PLUT. At non oporlet : dolent cnim non parvis rebus
privati.

MEN. Tune etiam deliras, Pluto, qui calculum adjicias
eorum suspiriis ?

PLUT. Neutiquam : sed nolim equidem seditionem vos
movere.

3. MEN. Atqui, pessimi Lydorum et Phrygum et As.
syriorum, ita vobiscum statuite, me nullo pacto ess¢ desi-
turum : quocumque enim iveritis, persequar agre vobis
faciens, occinens ac deridens.

CR(ES. Istec nonne contumelia est?

MEN. Noo est : sed ista, quae vos faciebatls, dignos
qui adoraremini vos ferentes, liberis hominibus insultantes ,
mortisque omnino immegnores. Ideo ergo plorate omnibus
istis spoliati.

CR(E. Multis sane, dii, magnisque possessionibus.

MIDAS. Quanto quidem ego auro!

SARDANAPALUS. Et ego quanta laxurial

MEN. Euge, ita instituite : lamentamini quidem vos;
ego vero illud,, Nosce T 1rsUM , 8eepius ingeminans occinam
vobis ; belle enim deceat istiusmodi gemitibus adcantatum.

3.

MENIPPI, AMPHILOCHI ET TROPHONII.

1. MEN. Vos quidem, Trophoni et Amphiloche, mortui
quum sitis, nescio quo pacto teinplis estis honorati, vates-
que videmini, et qui vani sunt inter mortales, deos esse vos
arbitrantur.

AMPH. Quid ergo? nosne in causa sumu3, i pree demen-
tia isti talia de mortuis opinantur?

MEN. At non opinarentur, nisi et vivi vos tales prasti-
gias prae vobis tulissetis,, quasi futura praesciretis et praedi-
cere possetis rogantibus.

TROPH. Menippe, Amphilochus hicce sciveril quid
sibi respondendum sit pro se : ego vero heros sum, et
oracula reddo, si quis descenderit ad me. Haud sane vide-
ris unquam invisisse Lebadeam : non enim fidem negares
istis.

2. Quid ais? ergo, nisi Lebadeam adiero , ornatusque lin-
teis ridicule, offam manibus tenens irrepsero per os de-
pressum in specum, mequeam scire te mortoum esse,
quemadmodum nos, sola preestigiarum fraude diversum?
Verum, per artem divinandi, quid tandem heros est? ignoro
enim.

TROPH. Ex homine quiddam et deo compositum

MEN. Quod neque homo sit, ut ais, neque deus; sed
simul utrumque? Nunc igitur quo tua ista dei dimidia
pars abiit? .

TROPH. Oracula edit, Menippe, in Bwotia.
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MEN. Non capio, Trophoni, quid tandem dicas : at te
quidem totum esse mortuum, accurate video.

4.
MERCURII ET CHARONTIS.

l 1. MERC. Rationes ineamus, portitor, si videtur, quan-
tum mihi jam debeas , ne quid denuo litigemus super istis.

CHAR. Ineamus sane, Mercuri : melius enim certi quid
esse definilum ea de re , minusque habet molestiz.

MERC. Ancoram tibi mandanti attuli comparatam quin-
que drachmis.

CHAR. Magno dicis.

MERC. Per Plutonem, ipsis quinque drachmis emi; et
strophum alligando remo binis obolis.

CHAR. Pone quinque drachmas et binos obelos.

MERC. Et acum ad velum sarciendum : quinque obolos
in eam persolvi.

CHAR. Et hos ascribe.

MERC. Tum ceram, qua oblineres navigii patentes
rimas ; et clavos itidem, et fanem, unde hyperam confecisti ;
duabus drachmis hec cuncta.

CHAR. Euge, vili isla quidem pretio emisli.

MERC. Hxc sunt; nisi quid aliud nos practeriit in conr-
putatione. Quando igitor ista te redditurum ais?

CHAR. Nunc quidem id, Mercuri, fieri non potest : quod-
si pestis aliqua aut bellum huc demiserit confertos, licebit
tunc lucri quiddam inde capere in majore turba fraudantem
portoria.

2. MERC. Ergo nunc ego considebo, pessima queque
precatus evenire, ut per ea accipiam debitum?

CHAR. Aliter non datur, Mercuri : nunc autem pauci, at
vides, adveniuut nobis : est enim pax.

MERC. Prastal ita se rem habere, etiamsi nobis proten-
datur ate debitum. Veteres tamen illi, o Charon, nosti
quales advenirent , strenui omnes, sanguinis pleni et saucii
plerique : nunc autem vel veneno quis a filio sublatus, aut
ab uxore, aut ex luxu tumefactus ventre et cruribus : pal-
lidi quippe omnes el ignavi, neque similes istis. Eorum au-
tem plurimi propter opes veniunt insidiati sibi invicem, ut
quidem videntur.

CHAR. Valde scilicet expetendae sunt ille.
MERC. Proinde neque ego videri possim peccare, qui paullo
acerbius flagitem debita abs te.

5.
PLUTONIS ET MERCURIL

. PLUT. Senem nosti, illum inquam valde proveclum
wlate, divitem Eucralem, cui liberi quidem non sunt, hoe-
redilatemn vero qui venentur quinquaginta millia?
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DIALOGI MORTUORUM. 6. 89

© M;".Rc Sane : Sicyonium illum nempe dicis :
m
PLUT. Eum, Mercuri, vivere sine, ad nonaginta annos,

quos vixil, admensus totidem alios, et si quidem fieri pos-
8il, plures etiam : verum adulatores ejus, Charinum juve-
nem, Damonem et celeros, detrahe per ordinem omnes.

quid au-

MERC. Alienum plane videri queat hoc tale.

PLUT. Neutiquam; sed justissimum : quam enim illi tan-
dem ob causam oplant obire eum, aut bonis ejus sibi vindi.
candis inhiant nulla generis propinquitate conjuncti? Quod
autem omnium est flagiliosissimum , talia quum optent, ta-
men eum observant in propatulo quidem ; et quando agro-
tat, qua consilia agitent, omnibus sunt manifesta : neque
tamen eo minus se hostia facturos esse pollicentur, si melius
habuerit : et plane varia quaedam est et versuta hominum
istorum adulatio. Propterea hic quidem esto immortalis,
illi vero ante enm abeant frustrata inhiatione decepti.

2. MERC. Ridicula patientur, quippe male subdoli :
multum et ille perbelle deludit eos, et spe vana Jactat : imo
ctiam semper moribundo similis valetudine est multo quam
juvenes firmiore; hi vero, jam sorte inter se divisa, securi
pascuntur vitam beatam sibi ascribeates.

PLUT. Ergo bic exuto senmio, tanquam Iolaus, repu-
bescat : illi autem a media spe, somniatis opibus relictis ,
detrusi jam veniant mali male mortui.

MERC. At tu securo sis animo, Pluto : arcessam enim
jam tibi eos singulos ordine : septem, opinor, sunt.

PLUT. Detrahe : ille autem singulos prosequetur, pro
sene denuo prime pubertatis juvenis facius.

——

6.
TERPSIONIS ET PLUTONIS.

1. TERP. Istane res, o Pluto, justa, ut ego vita disce-
dam triginta natus annos, ubi, qui nonaginta superavit, se-
nex Thueritus vivit adhuc?

PLUT. Justissima quippe, Terpsion, siquidem hic vivit
neminem oplans emori amicorum : tu contra per omne tem-
pus insidiabaris ipsi, avide exspectans heereditatem.

TERP. Non enim oportebat, qui senex esset, neque am-
plius uti divitiis ipse possit, abire vita, locumque cedere
junioribus?

PLUT. Tu quidem, o Terpsion, nove legis es auctor, ut
is, qui amplius divitiis uti nequeat ad voluptatem , moria-
tur : hoc autem secus a Fato et Nalura constitutum est.

2. TERP. Quin illam igitur incuso iniquae constitutionis :
nain conveniebat hanc rem ordine quodammodo fieri , senior
ut prius abiret, et deinceps qui 2tate proximus esset, nullo
aulem pacto rationem in contrarium verti, neque in vita
remanere decrepitum, cui dentes tres admodum sint resi-
dui, vix videnlem, servulis quatuor corpore curvato inii-
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ATAAOTOL 7. (348 - 383)
xum, qui pituita uasum, gramiis oculos habeat oppletns ,

' nihil amplias suave sentiat, animatum quoddam sepulchrun,

ab adolescentibus derisum, dum interea moriuntur formo-
sissimi robustissimique juvenes : hoc utique perinde est ,
quasi in caput flumina recurrant. Saltem denique sciendum
erat, quando quisque senum esset obiturus, ne frustra quos-
dam observarent. Nunc anlem quod proverbio vulgatur,
Currus bevem ( seepe effert). .

3. PLUT. llla quidem, Terpsion, multo sapientius gu-
bernantur, quam (v putas. Qua, malum, causa vos im-
pellit, ut alienis inhietis, et orbis senibus vosmet adoptan.
dos ownibus obsequiis ingeratis? propterea merito risum
debetis ante eos defossi; resque illa plerisque jucundissima
accidit : nam quantum illos obire optatis, tantum omnibus
est gratam, 6i vos anle moriamini. Novam profecto illam
artem excogitastis, velularum et senum amorem, tum ma-
xime, si prole careant; pam quibus liberi sunt, illi amore
vestro vacant. Quanquam multi jam eorum, qui non
amantur, intellecla vestri amoris calliditate, etsi liberos
habeant, illos odisse se fingunt, ut et ipsi amatores nanci-
scantur : vernmtamen in testamentis excludi solent, qui du-
dum satellitum more fuerant sectati; liberi autem et na-
tura , sicuti justum est, potiuntur omnibus : isti vero infren-
dunt dentibus , dolore emacerati.

4. TERP. Vera sunt, qua dicis : ecce enim Thucritus a
me profecla quot dona consumsit, semper mox morituro
similis, et, quando intrarem, altum gemens ex imoque
pectore, quasi ex ovo pullus imperfectus, crocitando suspi-
rans. Ego igitur, qui non dubitarem quin jamjam inscen-
surus esset sandapilam , mittebam multa , ne me superarent
#muli amatores magnitudine munerum; ac plerumque ex
curis insomnis jacebam, dinumerans singula disponensque :
imo heec ipsa mihi mortis exstitit causa, insomnia, inquam ,
et curee : hic vero, tanta mihi esca degiutita , astabat, quum
terree mandarer pridie, multo cum risa.

5. PLUT. Euge, Thucrite, vilam producas quam longis-

sime , diviliis simul abundans , ac tales deridens; neque ante-

tu quidem moriaris, quam fueris prosecutus omnes istos
adulatores.

TERP. Id quidem, o Pluto, et mihi jam gratissimum
erit, si etiam Charceades ante Thucritum sit moriturus.

PLUT. Bono sis animo, Terpsion; etenim et Phidon, et
Melanthus, et plane cuocti eum prievertent sub iisdem curis
huc deducti.

TERP. Ista laudo : vilam producas gnam longissime, Thu-
crite.

7.
ZENOPHANTAE ET CALLIDEMID A.

t. ZEN. Tu autem, o Callidemide, quomodo mortem
orpeliisti? me quidem, quum parasitus cssem Dinia:, et
plus quam ratis erat ingurgilassem , fuisse suffocatum no-
sil : aderas enim mihi morienti.

[P R Y T
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KAAA. Magiy, & Znvdpavre- 1o 8 dudv mapddobdy |
n #yfvero.  Oloda ydp xat ob wou Mrouddwpoy tov

CALL. Aderam, Zenophante : de me vero prorsus quid-
dam preeter opinionem evenit. Nosti enim , credo, Pteeodo-
rum senem?

ZEN. Orbum illum, ac divitem, quocum te plerumque
noveram una esse.

CALL. Tllum ipsum semper observabam, promittentem,
me relicto herede, s& morituram. Quum autem illa res
in longissimum protraheretor, Tithonumque senex annis
excederet, compendiosam quandam viam ad hzereditatem
excogilavi : emto nimirum veneno, induxi servum a poculis,

" simulatque Pteeodorus petiisset bibere (bibit autem sane

meracius), infusum in calicem paratum ut iflud haberet, por-
rigeretque ipsi : hoc si fecerit, adjuravi me ipsum manu.
missurum.

ZEN. Quid ergo factum? aliquid enim valde inopinatum
narraturus videris.

3. CALL. Postquam ergo loti adsumus, duos jam puer
calices in promta habens, alterum pro Pteeodoro veneno
infectum , pro me alterum, errore deceptus nescio quo pacto
mihi venenatam, Pteodoro veneni puram potionem tradi-
dit. Tom hic quidem hausit; ego e vestigio porrectus ja-
cebam supposititium illius vice cadaver. Quid autem ?riden’,
0 Zenophantes? atqui non decebat sodalem virum irridere.

ZEN. Quippe festivam hoc, Callidemide, tibi eontigit.
Senex vero quid ad ista?

CALL. Primam quidem nonnihil est conturbatus ad casum
repentinum : tum, re, ut puto, cognita, et ipse ridebat ob
ea, quse servus a poculis patrasset.

ZEN. Enimvero neque {n ad compendiariam istam debue-
ras te convertere : venisset enim tibi haereditas via regia
talius, etsi paulo tardius.

8.
CNEMONIS ET DAMNIPPI.

CNEM. Hoc illod est, quod proverbio dicitur, Hinnulus
leonem.

DAM. Quid indignaris, o Cnemon?

CNEM. Tu quid indigner rogas? heeredem invitus reliqui,
arte circumventus miser, iis, quos volebam maxime mea
possidere, preeteritis.

DAM. Quinam illud accidit?

CNEM. Hermolaum illum valde divitem colebam spe mor-
tis : neque ille illibenter obsequium admittebat. Illud in-
super videbatur mihi callidum esse, si proferrem testamen-
tum in publicum, quo illom scripseram haredem bonorum
meorum omnium , ut ille vicissim me @mularetvr, idemque
faceret.

DAM. Quid igitur ille?

CNEM. Quid suis quidem in estamenti tabulis scripserit,
ignoro : ego vero repente sum mortuus , tecto wihi in caput
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incidente. Et nunc Hermolaus habel mea, quasi lupus
quidam marinus hamo simul cum esca deorsum abrepto.

DAM. Neque hoc tantum ; sed et ipso te piscatore. Ita-
que dolos adversum te instruxisti.
CNEM. Ita quidem videor, proptereaque gemo.

9.
SIMYLI ET POLYSTRATI.

1. SIM. Advenis aliquando tandem , Polystrate,, tu quo-
que ad nos, cujus las, opinor, prope ab annis cenlum ab-
fuit ?

POL. Octo annos supra nonaginta vixi, Simyle.

SIM. Quemadmodum autem istos post me triginta annos
traduxisti? nam ego, quum tu admodum septuagenarius
esses , obii.

POL Supra quam dici potest suavissime, quanquam

hoc tibi plane mirum videbitur.

SIM. Mirum enimvero, si tu vetulus et imbecillus, et prac-
terca liberis carens delectari fructu vite potuisti.

2. POL. Primum omnia poteram : deinde aderant etiam
pucri formosi sane multi, et mulieres tenerrime, et un-
guenfa, et vinum fragrans, et mensaz vel Siculis delica-
tiores.

SIM. Nova narras :
ram.

POL. At affluebant mihi, vir oplime, ab aliis haec com-
moda. Summo mane statim ad januas salutatum ventita-
bant frequentes : tum postea omnis generis dona affereban-
tur, ex quocumque terrarum angulo preestantissima.

SIM. An regnasti, Polystrate, post meum obitum ?

POL. Neutiquam : verum amatores habebam ingenti nu-
mero

SIM. Ridere libet : amalores lu ea wtale, dentes quatuor

habens ?

POL. Ita me Jupiter amet, primarios quidem civitatis :
illi me vetulum, et, uti vides, calvum, lippum preterea,
et senili muco fluentem mirifica voluptate colebant, isque
eorum erat beatus, quemcunque solum aspicerem.

SIM. Num et tu ut Phaonem ferunt Vencrem ex Chio
transvexisti, qua tum tibi optanti dederit esse juvenem ei
pulechrum denuo atque amabilem?

POL. Handquaquam; sed vel talis summe desiderabar.

SIM. Znigmata loqueris.

3. POL. Atqui manifestus est amor hicce tam frequens,
qui orbis senibus et locupletibus insidiatur.

SIM. Nunc intelligo tnam illam, vir adimirande, pulchri-
tudinem, ab aurea scilicel Venere profeclam.

POL. Yerum, o Simyle, non paucos ab amatoribus fru-
ctus cepi, tantum non adoratus ab iis. Quin sape superbius
aspernabar, et excludebam eorum nonnullos aliquando :
hi vero contendebant inter se, et alius alium pracedere co-
nabantur studio ¢t obsequiis erga me.

equidem te valde parcum cognove-

« - e B e e

"
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SIM. Ergo tandem quod consilium de tuis possessionibus
iniisti ?

POL. Palam singulos illorum heredes me relicturum
esse dictitabam : credebant scilicet , eoque magis ad adula-
tionem se comparabant : at alias veras testamenti tabulas
mecum servans, has reliqui, plorare jussis omnibus.

4. SIM. Quem ultime scriptum haredem habuerunt?
numgquid aliquem genere propinquum?

POL. Nullo modo, sed recens emtum quendam adole-
scentulorum forma commendabilium Phrygem.

SIM. Quid etatis circiter, Polystrate?

POL. Annos admodum viginti natum.

SIM. Jam teneo quee tibi jlle gratificaretur.

POL. Vel sic tamen multum illis dignior, qui heeredita-
tem cerneret, quantumvis barbarus et nequam; quem ipsi
jam optimates assectantur. Is igitur heaeres meus fuit, et
nunc summo loco natis annumeratur ille mento raso delica-
tulus , et barbare loquens, qui tamen Codro nobilior, Nireo
formosior, Ulixe prudentior esse perhibetur.

SIM. Nihil hocad me : vel imperator sit Greeciae, si vult,
dummodo ne isti hareditatem capiant. :

10.

CHARONTIS ET MERCURII ET MORTUO-
RUM DIVERSORUM.

1. CHAR. Auscultate, quo statu nostrz sint res : par
vula vobis , ut videtis, est scaphula, et nonnihil vetustate
labefacta , rimisque crebris perpluit; quae si inclinarit i al-
terutram partem, pessum ibit eversa : vos autem tof simul
advenistis multis onusti sarcinis singuli. Cum islis itaque
rebus si ingressi fueritis, metuo ne postmodum pocniteat,
Y05 maxime, gui nare non novistis.

MERC. Quid ergo facto opus est, ut prospere navigemus ?

CHAR. Equidem dicam : nudos ingredi oportet, super-
vacuis istis omnibus in litore reliclis : vix enim vel sic ce-
perit vos navicula hwec vectoria. Tibi autem , Mercuri, curae
erit exinde neminem eorum ut admiltas, qui non fuerit
onere vacuus, et supellectilem, vt dixi, deposuerit. Ad
scalam itaque navalem astans dispice eos, ac recipe, nados
scapbam conscendere cogens.

2. MERC. Recte mones ; eoque modo faciamus. — Hicce
primus quis est?

MEN. Menippus ego : ecce vero pera mihi, Mercuri, ba-
culusque in paludem sunto abjecta : palliom autem recte
feci qui mecum ne tulerim quidem.

MERC. Inscende, Menippe, viroram optime , primamque
sedein habe juxta gubernatorem in alto, ut inspicias omnes.
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3. Pulcher hicce quis est?

CHARM. Charmolaus Megarensis, amabilis ille, cujus
osculuin binis talentis @stimabatur.

MERC. At enim exue formam, et labia cum ipsis osculis ,
et comam promissam , ruborisque florem genis insidentem ,
cutemque tolam. Recle habet, accinctus es : jam ingre-
dere. o

4. Tu vero cum purpurea veste et diademate, vultn tru-
culentus, quis tandem es?

LAMP. Lampichus Geloorum tyrannus.

Mtl_".RC. Quid ergo, Lampiche, tot rebus instructus

aMP. Quid autem ? decebatne, Mercuri, nudum venire
virum tyranpum?

MERC. Haud quidem tyrannum, sed mortuum omnino :
quare depone isla.

LAMP. En tibi divitize sunt abjectse,

MERC. Prelerea fastum abjice , Lampiche, et despectio-
nem aliorum : onerabunt enim naviculam, si tecum simul
inciderint.

LAMP. At saltem diadema sine me retinere , amiculum-
que purpuream,

MERC. Neutiquam ; verum et ista mitte,

LAMP. Fiat : quid porro? nam, uti vides, cuncta di-
misi.

MERC. Etiam crudelitatem, et amentiam, et contume-
liam, et iram , ista, inquam , omnia dimitte.

LAMP. Ecce me tibi plane nudom.

§. MERC. Ingredere nunc scapham. — Tu autem obesus,
carpium mole gravis, quis es?

DAM. Damasias athleta.

MERC. Ita sane videris : novi enim , ut qui te scpe vi-
derim in palestris.

DAM. Sic est, Mercuri : at tu me recipe nudom.

MERC. Haudquaquam nudum, vir optime, qui tot car-
nibus obtegaris : quamobrem exue istas , ceteroqui demer-
surus scapham vel altero tanturn pede imposito. Imo eliam
coronas istas abjice, et pracconia.

DAM. Ecce me tibi vere nudum, ut vides, ceterisque

mortuis eequalem pondere.

MERC. Sic praslat esse levem : itague naviculam con-
scende.

6. Tu quoque, diviliis positis, o Crato, et mollitic insu-
per, ac luxuria; nec tecum porta tegumenta funebria, nec
majorum dignitates : relinque vero et genus et gloriam, et
si quando civitas publico te preeconio decoravit bene meri-
tum, et statuarum inscriptiones; nec quod magnum mo-
numentum tui honoris causa exaggerariat dicito; gravant
enim ista vel commemorata.

CRAT. Invitus equidem, abjiciam tamen : nam quid fa-
ciam?

7. MERC. Papa : tu autem in armis totus quid tibi vis?
aut quod tropacum illud geris?

STRAT. Quia vici, Mercuri, belloque res praclaras
gessi, et pramiis me civitas honoravit.
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DIALOGI MORTUORUM. 0. 95

MERC. Super terra relinque tropzum : in orco pax,
nihilque armis opus erit.

8. llle vero severus, de habitu quidem, fastumque pree-
ferens, superciliis arrectis, in meditando defixus quis est,
iste qui prolixam barbam demisit? -

MEN. Philosophus aliquis , Mercuri; quin polius incan-
tator, et prodigiorum plenus : idcirco istum quoque exuere
8e jube : videbis enim ridicula multa sub pallio abscondita.

MERC. Depone tu habitum primum; tum ista omnia.
Jupiter | quantam inanem ostenlationem gerit, quantam
inscitiam, et rixandi libidinem , et vanam gloriam, queeslio-
nes impeditas, disputationes spinosas, et sententias per-
plexe involutas : imo etiam inutilem laborem valde multum ,
Dugasque non paucas, et quisquilias, ac minutas discepta-
tiunculas : quin et per Jovem nummulos istos aureos, et
prieterea suaviter vivendi voluptatem, impudentiam, iram ,
luxum et mollitiem ; neque enim me fallunt, quantumcum-
que studiose practegas ea. ‘Tum porro mendacium depone ,
atque inflatam arrogantiam,, eamque de te opinionem quasi
melior sis aliis : etenim si cum istis omnibus conscendas,
qué le quinquaginla remorum navis accipiat?

PHIL. Depono igitur ista, quandoquidem ita jubes.

9. MEN. At barbam istam quoque depenat, Mercuri,
gravem sane et hirtam, ol vides : quinque minas pili mi-
nimum pendunt.

MERC. Recte mones, et istam remove.

PHIL. Quis autem erit , qui detondeat ?

MERC. Menippus ille, capta securi nautica, prxcidet
eam pro codice usus scala navali. -

MEN. Minime, Mercuri : Verum serram mihi porrige;
nam hoc quidem magis ridiculum.

MERC. Securis est salis idonea. — Ruge; homini nanc
quidem similior evasisti, exutis tibi sordibus bircinis.

MEN. Vin’ paulum etiam demam de superciliis?

MERC. Omnino : super ipsam enim frontem ea sustulit,
nescio cujus rei gratia sese tam superbe erigens. Quid hoc?
etiam lacrimaris , scelerate , el ad mortem expavescis? quin
ocius inscende.

MEN. Unum adhuc gravissimum sub ala tenet.

MERC. Quidnam, Menippe?

MEN. Adulationem , Mercuri, quée multum in vita utili-
tatis ipai attulit.

PHIL. Quin tu igitur, Menippe, depone mentis et lingua
libertatem , illudque doloris expers et generosum , ac risum :
tu nimirum solus reliquorum rides.

MERC. Neutiquam : quin potius ista retine, quippe le-
via, porlatuque facillima, et ad hancce navigationem per-
commoda.

10. Tu vero, rhetor, pone verborum futilem illam et
infinitam afflueatiam, opposita, paria partbus quata, com-
prehensiones sententiarum, harbarismos, ceteraque ora-
tionum poudera.
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KPATHTOZ KAI AIOTENOYZ.
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(374 - 370)

RHET. Ecce enimvero, pono.

MERC. Bene habet : solve ilaque retinacula; scalam
nauticam altollamus ; ancora subducatar ; expande velumn :
dirige, portitor, clavum. Bona nobis sit navigatio.

11. Quid ploratis, inep\i, tuque maxime, philosophe,
cujus jam modo barba fuit evastata?

PHIL. Hoc scilicet, Mercuri, quod immortalem opinabar
animam esse. *

MEN. Mentitur : nam alia sunt aperte, qua ipsum pun-
ant.
MERC. Qualia?

MEN. Quod non amplius ceenabit magno sumtu apparatas
carnas, neque de nocte egressus, clam omnibus, palliolo
caput obvolutus, circurnibit in orbem lupanaria ; nec summo
mane decipiens juvenes sapienti@ preelextu argentum acci-
piet : hec urunt eum.

PHIL. Tu autem, Menippe, non doles te mortuum esse?

MEN. Egone, qui festinavi ad mortem citante nemine ?

12. Verum interea dum cadimus sermones, nonne cla-
mor aliquis auditur tanquam a terra vociferantium?

MERC. Sane, Menippe, neque ab una tantum regione :
etenim hi in concionem coeuntes leti rident cuncti ob Lam-
pichi mortem ; ejusque uxor comprehensa tenetur a mulieri-
bus, et infantes teneri pariter et ipsi a pueris impetuntur
largis lapidibus : alii Diophantum rhetorem laudant Sicyone,
qui funebri oratione cohonestat exsequias hujus Cratonis.
Atque etiam profeclo Damasia maler gemitus ciens prxit
lessum cam feminis in funere Damasie : te vero nullus, o
Menippe , lacrimis prosequitur, quieteque jaces solus.

13. MEN. Nequaquam; sed audies canes jamjam mise-
rabiliter ululantes mei causa, corvosque flebilem in mo-
dum alis concrepantes, quando frequentes sepelient me.

MERC. Fortem te preestas, Mcnippe. Sed Quoniam in
portum appulimus, vos abite ad tribunal, recta illac pro-
gressi : ego vero et portitor alios arcessemus.

MEN. Prospera sit vobis navigatio, Mercuri : nos autem
pedem promoveamus. Quid ergo vos amplius cunctamini ?
omnino judicium subire oportebit : et pwnas aivnt esse
graves, rotas, saxa, vultures : exponetur autem palam
uniuscujusque vita.

11.
CRATETIS ET DIOGENIS.
1. CRAT. Mcerichum opulentum illum noras, Diogenes,

illum divitiis affluentein, domo Corinthivm, cui multse
erant onerarize naves, cujus consobrinus est Aristeas, et
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LOCIANTS. 1.

X. DIALOGI MORTUORUM. 11. 97

ipse dives? qui Homericam illud solebat dictitare, « Aut
tu tolle me, aut ego te. »

DIOG. Quid ita, Crates?

CRAT. Mutuis obsequiis caplabant alter alterius haredi-
tatem , ®quales; et testamenti quidern tabulas in propatulo
proponebant, Aristea Mccrichus, si prius decederet, domino
relicto suorum omnium ; Mcericho vicissim Aristeas , 8i ante
cum abiret. Hice quidem in testamento erant scripta : illi
vero ohservabant sese invicem, antecedere alter allerum
adulatione conantes. Vates eliam, sive ab astris conjecta-
rent fulura, sive ex somniis, sive Chaldworum imbuti di-
sciplina , quin et ipse Pythius modo Aristeae tribuebat vi-
ctoriam, modo Mwricho ; lancesque nunc ad istum, mox ad
illum vergebant.

DIOG. Quem ergo exitum res habuit, Crates? est enim
audire opera prelium. *

CRAT. Ambo morlem obierunt eodem die; hxreditates
autem ad Eunomium et Thrasyclem inopinato pervenerunt,
cognalos utrumque nullo unquam mentis pracsagio divinan-
tes haec ita fore : Meerichus enim et Aristeas quum Sicyone
trajicerent Cirrbam, medioque cursu in obliquuim lapygem
imcidissent , eversa navi perierunt.

3. DIOG. Bonum factum. Verum nos, quando in vita
eramus, nihil lale cogilabamus de nobis invicem ; neque
unquam optavi Antisthenem emori, ut heereditatem panci-
scerer ejus baculi : habebat autem admodum robustum,
quem ex oleastro ipse confecerat. Neque tn, puto, Crates,
cupiebas heeres esse, mortuo me, bonorum , dolii pereque
chaenices lupinorum duos habentis.

CRAT. Quippe pihil mihi istis erat opus : at nec tibi,
Diogenes; quam enim decebat tu ab Antisthene adeptus es
heereditatem, ego autem abs te, mullo majorem gravioris-
que momenti quam Persarum imperium.

DIOG. Qu: tu bona dicis?

CRAT. Sapientiam, frogalitatem parvo contentam, veri-
tatem, loquendi fiduciam , animi libertatem.

DIOG. Memini profecto eas me opes accepisse ab Anti-
sthene, tibique etiam ampliores reliquisse.

4. CRAT. Atceteri non curabant ejusmodi possessiones,
nemoque nos assectabatur talis heeredilatis spe ; siqguidern
auro omnes inhiabant.

DIOG. Quippeni : neque enim habebant ubi reconderent
accepla a nobis talia bona, diffluentes pree luxu, veluti
rupta vetustate marsupia. Proinde si quis vel immitteret
in eos sive sapientiam , sive libertatem loquendi, sive veri-
tatem, excidebat protinus et diffluebat, quum fundus in-
gesla continere nequiret; quale quiddam aceidit Danai filia-
bus istis, que in perforalum dolium haustam aquam
infundunt ;: aurum vero dentibus unguibusque et omni
machina custodiebant,

CRAT. Propterea nos quidem habebimus hic quoque
nostras divitias : hi autem obolum scilicet apportabunt,
eumque ad portitorem usque tantam.
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{380 - 38)

12.

ALEXANDRI, ANNIBALIS, MINOIS,
SCIPIONIS.

1. ALEX. Me par est praeponi tibi, Afer : melior enim
sum.

ANN. Neutiquam ; verum me.

ALEX. Ergo Minos causam disceptet.

MIN. Quinam estis?

ALEX. Hic Annibal Carthaginiensis
Philippi filius.

MIN. Profecto clari uterque : sed qua de re orta vobis lis
est?

ALEX. De prima sedis jure : fert enim hicce se pra-
stantiorem exstitisse imperatorem me; ego vero, quemad-
modum omnes norunt, non illi solum, sed cunclis fere ,
qui ante me fuerunt, aio me preestitisse belli peritia.

MIN. Ergo per vices uterque dicat : tu prior, Afer, causam
toam age.

2. ANN. Id quidem unom, Minos, me juvat, quod hic
loci Greecum etiam sermonem edidicerim, ut ne hac quidem
parte hic prez me quicquam habeat pracipui. Eos autem
pono maxime lande dignos esse, quotcumque quum initio
nihil essent, tamen ad magnum potenliz fastigiaom proces-
serunt , per se opibus comparalis, aptique imperio habiti.
Ego itaque cum paugjs transgressus in Hispaniam, quum
primom sub fratris auspiciis dux fuissem, summe rernm
preefui, belli peritissimus jodicatus. Exinde Celtiberos in po-
testatem redegi, Gallos occidentales devici, superatisque
magnis montibus, quee circa Padum sunt ompia sum de-
populatas , et sedibus emovi tot urbes; campestrem Italiam
subjeci; ad suburbia usque primariz urbis perveni, tot
interfeci uno die, ut annulos eorum modiis sim mensus,
inque fluviis cadaverum pontes struxerim. Hac omnia
gessi, qui neque Ammonis filius dicebar, neque deus esse
videri volebam , nec somnia matris fabulabar; sed me ho-
minem esse fassus, cumque ducibus prudentissimis compa-
ratus, et cum militibus pugnacissimis congressus : non
Medos Armeniosque debellans, prius aufugientes quam
aliquis insequatur, et audenti statim cedentes victoriam.

: ego Alexander

3. Alexander autem, quum paternum imperium susce-
pisset, id auxit et mullis partibus ampliavit, usus secundo
fortunsee impetu. At postquam vicit illum nullivs pretii
Darium, atque ad Issum et Arbelis superior fuit, per-
teesus patrii.moris , adorari volebat, atque in Medicam ilam
et effeminatam vivendi rationem degeneravit ; tum impie
(rucidabat inter conwivia amicos, comprehendebatque ad
mortem ducendos. Ego contra preefui ®quo jure patrize,
atque ubi me domum arcessebat, hostibus magna classe
adortis Africam, e vestigio parui, meque privatom pree-
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bui : condemnatas tuli animo moderato casum. Heec
feci barbarus et expers disciplinee Greece, neque Homeri,
prout hicce, carmina recitando decantans, nec sub Ari-
stotele sophista doctrinis imbutus, at sola vsus natura
bona. Hac sunt quibus ego Alexandro praestare me
fero : Tle antem si pulchrior est, quia diademate caput
habet revinctum, apud Macedonas ista forte majestatern
habent ; attamen idcirco praferendns non existimetur viro
strenuo, atque artibus imperatoriis instructo, qui solerti
prudentia plus quam fortuna fuerit usus.

MIN. Hic certe dixit masculam orationem, nec qualem
ab Afro exspectasses, pro se : tu, Alexander, quid ad illa
respondes ?

4. ALEX. Nibil oportebat, Minos, homini respondere
tam audaci : satis enim fe fama docuerit, qualis ego rex,
hic contra qualis fuerit latro : vide tamen, an parvo inter-
vallo illum superarim, qui juvenis adhue rerum admi-
nistrationem aggressus, imperfum turbatom continui, et
percussores parentis supplicio sum ultus; tum perculsis
Thebanorum excidio Gracis, dux eorum suffragiis lectus
indignum exislimavi, si soli Macedonum regno incubans
contentus essem imperio a patre mihi relicto: sed universum
mente terrarum orbem complexus, intolerandumque pu-
tans, nisi omnium forem dominus, paocis mecum ductis
militibus invasi Asiam; ad Granicum magno prelio fui
superior; Lydiaque capta, Ionia et Phrygia, n summa
proxima quaque subjiciens perveni ad Issum, ubi Darius
exspectabat cum immensa copiarum multitudine.

5. Exinde, Minos, vos non praeterit, quot vobis mortuos
ano dic huc demiserim : portitor quidem affirmat, non
suffecisse ipsis tunc cymbam, sed ratibus junctis plurimos
eoruin (rajecisse. Equidem ista agebam ipse me ante alios
periculis offerens, vulnerarique pulchrum ducens. Et ne
tibi qua Tyri sunt gesta, quaeque Arbelis enarrem, ad In-
dos usque penetravi, Oceanumque limitem feci imperit,
elephantos eorum cepl, Porum subegi: Scythas etiam, mi-
nime contemnendos viros, transgressus Tanaim magna de-
vici equestri pugna : amicis benefeci, inimicos ultus sum.
Quodsi deus etiam videbar hominibus, veniam illi meren-
tur ob magnitudinem rerum gestarum tale quiddam de me
sibi persuadentes.

4

6. Denique ego regnans diem obii; hicce patria extorris
apud Prusiam Bithynum, ut dignum erat fraudulentissi-
mo crudelissimoque homine. Nam quomodo superarit
Italos, mitto dicere; non fortitudine sane, sed malitia,
perfidia et dolis ; nihil autem in preeliis justum atque aper-
tum. Quandoquidem vero mihi exprobravit luxuriam,
oblitus mihi videtur qualia fecerit Capuee, meretriculis
affixus et belli opportunitates in deliciis disperdens. Ego
autem nisi, parvifaclis orbis occidui rebus, in Orientem ir-
ruissem, quid grande preestitissem Italia incruente capta,

7.
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Libyaque et cunctis ad Gades usque subactis? At illse par-
tes bello mihi digne non videbantur, ut quee oltro jam
metu jugum subirent ac dominum faterentar. Dixi : ta,
Minos, judica : haec enim ipsa de multis sufficiunt.

(388 - 301)

7. SCIP. Ne prius tamen, nisi de me quoque audiveris.
MIN. At quis tu es, virorum optime? aut unde domo di-
cturus eris ?

SCIP. Italus Scipio, imperator, qui delevi Carthaginem ,
Afrosque devici magnis preliis.

MIN. Quid igitur porro tu dices?

SCIP. Alexandro quidem me toncedere, verum Anniba-
lem anteire, ut qui victum illum pepuli fugamque turpem
capessere coegi. Quomodo non impadens igitnr hicce, qui
cum Alexandro contendat, cui ne cgo quidem Scipio, qui
cum superavi, comparari suslineo?

MIN. Ita me Jupiter amet, @quum loquere, Scipio :
quare primo quidem loco ponatur Alexander; tu illi secun-
dus esto : postea, 8i videtur, Annibal, ne ipse quidem fa-
cile contemnendus.

13.

DIOGENIS ET ALEXANDRI.

1. DIOG. Quid hoc, Alexander ? et tu mortuus es perinde
atque nos omnes?

ALEX. Res apparet, Diogenes : pec valde mirandum,
si homo natus mortem obii.

DIOG. Igitur Ammon mentiehatur te praedicans suom
esse filium, quam tu interea Philippi fores?

ALEX. Nempe Philippi : neque enim Ammone genitus
decessissem.

DIOG. Atqui etiam de Olympiade similia quadam fere-
bantur, draconem cum ea rem habere et conspici in lecto;

[ tum ita te fuisse prognatum, Philippum vero deceptum,
qui opinaretur se tibi patrem esse.

ALEX. Et ego non secus ista, quam tu, audicbam :
nunc video nihil veri nec malrem, neque Ammouniorum
vates dixisse.

DIOG. Verum mendacium eorum non iputile tibi,
Alexander, ad res gerendas fuit : multi enim metu succum-
bebant, deum esse le rati.

2. At cedo mihi, cui illud tantum imperium reliquisti?

ALEX. Nescio sane, Diogenes : nam nihil antequam
morerer mandavi quicquam de eo, nisi hoc solum, quod
animam agens Perdiccee annulum tradidi. Interea tu quid
rides, Diogenes?

DIOG. Quid scilicet alind quam in memoriam revocavi
qualia faceret Graceia, te suscepto jam modo imperio adulati,
prefeclumque capientes et imperatorem adversum barba-
ros : nonnulli etiam duodecim diis adjungebant , templaque

ot sacra faciebant tanquam serpentis filio,

e
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3. At quaso, ubl te Macedones sepeliverunt?

ALEX. Etiamnum Babylone jaceo tricesimum hunc diem :
promittit autem Ptolemzus satelles, si quando otium agat
a turbis qua: nunc urgent, se in £gyptum me delatum
humaturum ibi, ut unus fiam Egyptiorum deorum.

DIOG. Non ego rideam, Alexander, quum te video in
Orco quoque desipientem, sperantemque fore ut Anubis
aut Osiris evadas? At {u tamen ista, divinissime, ne speres :
fas cnim non est, sursum redire quemquam eorum, qui
semel trajecerunt hanc paludem, et citra ostium illud sese
penetrarunt ; neque enim Aacus est negligens, nec talis
Cerberus, quem facile contemmas. .

4. Istud autem perlibenter didicerim a te, quo animo fe-
ras, quum cogitando percenses, quanta felicitate in terra
relicta huc adveneris ; corporis custodes inquam , satellites,
satrapas, auri tantum numerum, populos adorantes, Ba-
bylonewm, Bactra, immanes belluas, honorem, et gloriam;
idque preterea, insignem esse curru vehentem, religatum
teenia candida caput, purpuream vestem fibula substrictam
gerentem : non illa te pungunt menlem subeuntia? Quid
lacrimaris , inepte ? ne istud quidem te docuit sapiens Ari-
stoteles , non putare certa esse fortune dona?

5. ALEX. Sapiens ille? omnium iste adulatorum est per-
ditissimus; me solum sine ad Arislotelem que spectant
scire, quam multa pelierit a me, quales literas miserit,
quam fuerit abusus meo doctrinarum ambitioso studio, dum
hlande assentatur, laudatque nunc ob pulchritudinem , quasi
et illa pars sit boni; nunc ob res gestas ¢t divitias : etenim
illud etiam esse bonum ducebat, ut nullo pudore deterritus
oblatas a me opes acciperet : preestigiator, Diogenes, plane,
et mirus artifex. 1llum adeo percepi fructum ex ejus sa-
pientia, ut doleam amissis, quasi maximis bonis, rebus
illis, quas denumerasti paulo ante.

6. DIOG. Al scin’ tu, quid facias? remediam enim tibi
doloris suggeram. Quandoquidem hicce loci helleborus non
nascitur, tu certe Lethes aquam ore patulo ductam bibe,
iterumque bibe et saepius; sic enim desines propter Aristo-
telis bonorum amissionem dolore cruciari. Verum et Cli-
tum illum video, et Callisthenem, aliosque multos in te ir-
ruentes, ut discerpant, atque ulciscantur injurias a te illa-
tas. Quare tu alteram illam viam ingredere, et bibe sepius,
ut dixi.

14.
PHILIPPI ET ALEXANDRI.
t. PHIL. Nunc sane, Alexander, infitias haud iveris te

filimn esse meum; nequaquam enim mortuus fores, si qui-
dem Ammonis esses.
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(306 - 37)

ALEX. Nec ipse ignorabam, pater, me Philippi Amynta
nati filium esse : sed probavi et accepi oraculum, conduci-
bile ratus ad res gerendas.

PHIL. Quid ita? conducibile tibi videbwur precbhere te-
met decipiendum a prophetis?

ALEX. Non illud dico : sed barbari stnpore perculsi me
formidabant, nullusque amplius resistebat, arbitrati cum
deo se pugnare : quare facilius eos devici.

2. PHIL. At quos tu devicisti bello vinci dignos viros,
qui cum ignavis semper manum conseruisti, quiarcus, peltas
minutas, scuta denique viminea pra se projiciunt? Groecos
superar¢ labor erat, Boeotos, Phocenses et Athenienses :
tum Arcades gravis armature, Thessalum equititum,
Eleorum jaculatores, Mantinensium celratos milites, aut
Thracas, Illyrios, quin etiam Pa:onas subjicere, hac pra-
clara : Medos autem, Persas et Chaldxos, auro nitentes
homines ac molles,, non meministi ante te a decem illis mil-
libus, qui cam Clearcho in Persidem sunt profecti, esse
superalos, quum nhe manus quidem gradumque conferre
sustinerent, sed antequam lelum ad eos perveniret, in fu-
gam se darent?

3. ALEX. Attamen Scylha, pater, et Indorum elephanti
haud sane contemnendum opus; quos quidem, non factione
mola divisos , nec emta proditione victoria , superavi tamen :
neque pejeravi unquam, promissamve fidem fefelli, ant
perfidum aliquid designavi vincendi causa. Graocos porro,
hos sine sanguine mihi adjunxi; Thebanos autem forte
inaudivisti quibus suppliciis sim persecutus.

PHIL. Novi isteec omnia : Clitus enim renunciavit mihi ,
quem tu spiculo trajectum inter ceenam trucidasti, quia me
ad tuas res gestas comparatum laudare institoerit.

4. Tu precterea Macedonica chlamyde projecta, mutato ,
ut aiunt, habitu candyn Persicam induisti, et liaram re.
clam capiti irposuisti, et adorari a Macedonibus, ab ho-
minibus liberis, volebas, quodque omnium erat maxime .
ridiculum, :emulabare mores devictorum : nam omitto dicere
qua alia perpetraris , dum in eandem caveam cum leonibus
includis eruditos viros, nuptiasque tales celebras, et He-
phaestionem ultra modum diligis. Unum landavi tantum-
modo relatum , abstinuisse te a Darii uxore formosa, ejus-
que matris, et natarum curam habuisse : haec enim regia
sunt.

5. ALEX. Ad pericula vero subeunda promtum animom,
pater, non laudas, nec quod in Oxydracis primus desilue-
rim intra murum, tolque acceperim vulnera?

PHIL. Non laudo, Alexander; non quod pulchrum esse
non putem etiam vulnerari aliquando regem, et pro exercita
pericula suscipere; sed quod tibi tale inceptum minime
conducebat : deus enim quum videbare, si quando vulne-
rareris , viderentque te portatum preelio efferri, cruore ma-
nantem, ingemiscentem vulnere , haec utique ridendi mate-
ries erat futura spectantibus : sic et Ammon impostor falsus-
que vates arguebatur; prophetx vero adulatores. Aut quis
non risisset, si videret Jovis filium animo deficienters, implo-
rantem medicorum operam ? Nunc certe, quum jam mortuus
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es, non ta censes multos esse qui simulationem divinilatis
istam acerbioribus jocis proscindant, quum vident cadaver
dei porrectum , pulrescens jam ac tumidum ex lege corpo-
rum omnium? Preterea etiam illa, quam dicebas, Alexan-
der, utilitas,, quasi eam ob causam facili victoria potireris,
multum tibi detraxit gloriee rerum egregie gestarum : nihil
enim non videbatur minus et infra dignitatem, quod a deo
fieri videretur.

6. ALEX. Non ista de me sentiunt homines, sed cum
Hercule et Baccho me comparant : quin imo Aornum , illam
inaccessam avibus rupem, quum neuter illorum ceperit,
ego solus subegi.

PHIL. Viden’ ista te tanquam Ammonis filium dicere,
qui Herculi et Baccho arquiparas te ipsum? nonne te pudet,
Alexander, nec fastum dedisces, teque ipse wglosces et
jam intelliges te mortuum esse ?

15.
ACHILLIS ET ANTILOCHI.

1. ANT. Qualia pridie, Achilie, ad Ulyssem a te sunt
dicta de morte, quam humilis animi minimeque digna
utroque praceptore, Chirone et Pheenice! Auscultabam
enim, quando dictilabas malle te in terra vitam degentem
mercenariam operam préestare cuipiam inopum, cuij victus
copia non abundet, quam omnibus imperare mortuis : ista
abjectum aliquem ignavumque Phrygem, ulira quam de-
corum sit vite cupidum, forte fas erat proloqui; at Pelei
filium, heroum omnium promptissime se periculis offeren-
tem, tam demissa de se cogitare pudendum plane, et mul-
timodis discrepans a rebus in vila gestis ; ut qui, quum lice-
ret inglorium in Phthiotide dinturnumque regnum possidere,
uliro praetulisti conjunctam cum pulchra laude mortem.

2. ACH. Nestoris fili, tunc equidem inexperius rerum
inferarum, ignarusque utrum ex ducbus preestaret , mise-
ram istam gloriolam anteponebam vite : nunc vero jam
tandem intelligo illam esse infructuosam, etiam si maximo
opere a superis canitur, inter morluos autem #aqualia ho-
noris jura : peque forma illa, Antiloche, nec robur adest;
sed jacemus omnes sub eadem caligine similes, et nulla
parte alter ab allero diversi : neque Trojanorum umbrza per-
timescunt me , neque Achivorum observant : verum aqua-
litas juris exacta, mortuique similes, ignavi fuerint an for-
tes. Ista me torquent, et graviter fero, quod mercenarius
pon sim in vita.

3. ANT. Attamen quid facias, Achille? hoc enim ita
visum fait natare , ut omnine moriantur omnes. Quamob-
rem legi oblemperandum est, neque oportet gravari jussa.
Atque etiam vides, sodalinm quot circa te hic simus ; Ulys-
ses quoque jamjam aderit omnino. Affert autem solatium

societas rei male, et quod eam non ipse solus perpetiaris.
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Vides Herculem et Meleagram, aliosque viros admirandos ,
qui, puto, non cupiant sursum in vitam redire, si quis eos
emiseril mercedem merituros apud inopes pauperculosque
homines. :

&. ACH. Qualis sodalem decet est haec admonitio : me
tamen nescio quomodo memoria rerum per vilam actarum
angit ; ni fallor, et vestrdm unumquemque : quod si minus
fatemini, tanlo pejores eslis, per quietem id tolerantes.

ANT. Minime, sed meliores, Achille : nullum cuim esse
proloquendi fractum videmus : silere igitur et ferre ac to-
lerare casum constitutum est nobis, ne risum insuper de-
beamus , quemadmodum tu , talia optantes.

16. (001 - a04)

16.
DIOGENIS ET HERCULIS.

1. DIOG. Non Hercules est hicce? haud sane alius, me
Hercule : arcus , clava, leonina pellis, statura; planc ipse
Hercules est. Et diem obiil suprcmum, Jovis filius qui sit?
Quéeso te, pulcherrimis vicloriis inclyte, mortuusne es? at
ego tibi in terris sacra faciebam, tanquam deo.

HERC. Merito quidem : etenim ipse verus Hercules in
ceelo cum diis versatur, et habet formosam pedibus Heben :
ego autem cjus sum simulacrum.

DIOG. Quomodo ais? simulacrum dei? fierine potest,
ut aliquis dimidia parte sit deus, mortuus altero dimidio ?

HERC. Plane : non enim ille mortuus est; sed ego ejus
effigies.

2. DIOG. Rem teneo : te vicarium Plutoni tradidit pro
se; tugue nunc ejus vice morluus es.

HERC. Sic fere s¢ res habet.

DIOG. Quiergo factum, ut, quantumvis diligentissimam
curamn adbibeat, Zacus non animadverterit te non esse
istum , et receperit suppositum Herculem huc advenientem ?

HERC. Exacte scilicet similis eram. :

DIOG. Vera loqueris : exacte quidem, ut ille ipsus es-
ses. Cave ergo ne res contra cadat, tuque sis Hercules,
illud autem simulacrum duxerit Heben apud deos.

3. HERC. Audaculus es et loquax : quodsi non destite-
ris cavillari me, jam senties, qualis dei sim simulacrum.

DIOG. Arcus quidem expromtus et ad manum : sed
ego quid te metuam semel mortuus? Verum dic mihi per
tuum illum Herculem, quum is vivebat, aderasne ipsi tunc
etiam ejus effigies > an potius unus eratis in vita; postquam
vero morlem obiistis , segregati, ille ad deos evolavit, tu
simulacrum, ut par erat, huc ad inferos advenisti?

HERC. Ne respondere quidem oportebat homini de in-

dustria ludos facienli : hoc tamen accipe : quicquid Am
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phitryonis in Hercule erat, id mortuutn est, et hoc omne
sum ego : quod autem Jovis erat, in ceelo inter deos agit.

4. DIOG. Plane nunc intelligo : duos, inquis, peperit Al-
cmena sub idem tempus Hercules, hunc ex Amphitryone
conceptum, illum de Jove : quippe nos latuerat, geminos
esse vos eadem matre prognatos.

HERC. Neutiquam, inepte : is ipse ambo eramus.

DIOG. Haudquaquam est ad intelligendum facile, duos
esse Hercules eosque in unum conflatos : nisi forte quasi Hip-
pocentaurus aliquis eralis, in unum coaliti homo et deus.

HERC. Non ergo omnes sic tibi videntur componi ex bi-
nis, anima et corpore? quid igitur impedit, quominus
anima sit in ceelis, qua erat ex Jove, ego autem mortalis
illa pars apud mortuos?

5. DIOG. Sed, optime Amphitryoniada, per ista com-
mode diceres, si corpus fores : nunc incorporeum es simu-
lacrum; adeo ut periculum sit, ne triplicem jam conficias
Herculem. ’ :

HERC. Quid ita triplicem?

DIOG. Hunc fere in modum : si unus aliquis in ccelo sit,
alter tu scilicet, qui nobiscum versaris, illius simulacrum,
tum corpus jam in cineres solutum, tria nimirum ista ha-
bentur : atque adeo vide, quem tertium patrem inventurus
sis corpori.

HERC. Es homo audax et sophista : guis tandem es?

DIOG. Diogenis Sinopensis umbra : ipse autem non pro-
fecto inter deos immortales, sed cum manium proestan-
tissimis versor, Homerum tamque (rigidas ejus fabulationes
deridens.

17.
MENIPPI ET TANTALL

1. MEN. Quid ploras, Tantale ? quidve temet ipse commi-
seraris ad lacum astans?

TAN. Quia, Menippe, enecor siti.

MEN. Itane piger es, ut ne corpore quidem inclinato bi-
bas, sive magis etiam hauriendo cava mana?

TAN. Nibil juvat, si pronus procumbam : fugit enim
aqua, ubi accedentem me senserit : quodsi qnandoque hau-
sero, orique admovero, simul ac rigavi extrema labia, sta-
tim per digilos dilapsa nescio quomodo iterum deslituit sic-
<am manum meam,

MEN. Portentosumm quiddam tibi contingit, Tantale.
Verum dic mihi, quid tanto opere indiges potu? etenim
corpus non habes : quin illud in Lydia alicubi humatum est,
cui et esuriendi et sitiendi facultas inerat : tu vero jam
anima quo tandem pacto amplius aut sitias aut bibas?

TAN. Ea ipsa re constat supplicium meum, ut siti affi-
ciatur anima mea velut corpus.

2. MEN. Sed id quidem ita esse credemus, quandoqui-
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dem ais sitim tibi pcenam esse impositam. Quid tamen hinc
tibi molesti accidet? an metuis ne inopia potus moriare ?
equidem non video alium post huncce orcum, aut mortem ,
qua functi hinc alterum in locum migremus.

TAN. Recte tu quidem loquere : at illud ipsum est pars
peenz, ut desiderem bibere nullius potus indigus.

MEN. Ineptis, Tantale, et revera potu indigere videris ,
mero scilicet, ita me Jupiter amet, helleborp, qui contra-
ria ratione atque illi, quos rabiosi canes momorderint, af-
fectus 8is, non aquam, sed sitim abhorrens.

TAN. Ne helleborum quidem, Meaippe, renuo bibere :
modo hoc mihi contingat. -

MEN. Bono esto animo, Tantale : nam nec tu, neque alins
quisquam bibet mortuorum : hoc enim fieri nequit. Haud
omnes tamen, quemadmodum tu, ex inflicta peena sitiunt
aquam ipsos fugientem.

18.
MENIPPI ET MERCURIL

1. MEN. Ubi autem pulchri sunt et pulchrse, Mercuri? v iee
ducem te mihi praebe, quippe hospiti et novo advenee.

MERC. Otium mihi non est, Menippe : altamen illo re-
spice, quasi ad dextram : ibi Hyacinthus est, el Narcissus ,
et Nireus, et Achilles, et Tyro, et Helena, et Leda; sum-
matim, vetuste formae omnes.

MEN. Ego ossa tantum video et crania carnibus nudata,
similia pleraque.

MERC. Atqui illa sunt qua omnes poetee admirantur
0ssa, quorum tu contemtum prea te ferve videris.

MEN. Attamen Helenam mihi monstra : etenim ego qui-
dem non dignoverim.

MERC. Istud cranium est Helena.

2. MEN. Propter illud igitur mille navium classis in-
structa fuit ex tota Gracia, totque ceciderunt Greeci et
barbari , urbiumque tantus numerus internecione periit ?

MERC. At non vidisli, Menippe , mulierem vivam : sci-
licet ipse diceres mon indignum fuisse nec vitio vertendum,
talem oh feminam multum tempus serumnas pati : enimvero
flores arefactos si quis intueatur amisso colore, forma nimi-
rum ipsi carere videbuntur; at quando florent, coloremque
nativum habesnt, pulcherrimi sunt.

MEN. Atqui illud, Mercuri, demiror, non intellexisse
Achivos de re tam brevis @latis tamque facile deflorescente
se laborare. :

MERC. Otium mihi non est, Menippe , philosophari te-
cum : quare delecto loco, ubicumque velis , jace prostrato
corpore : ego vero alios mortuos jam arcessam.

i

.
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19.

AIAKOY, TIPQTEZIAAOY, MENEAAOY
KAI IIAPIAOZ.

1. AIAK. Ti dyyew, & Mpwteshae, whv “Edévny
TpOgTEGWY;

HPQT. ‘O &k tadtny, & Alaxd, drédavov Fut- |

w7, v v 3oy xatakimby, gripay T8 THY vedyajov
xa.

AIAK. Al tofvuv tdv Mevéaov, dotig ptc
imip wocdrnc yuvads éxt Toolav Fyayev.

NPQT. ES Myewg: dxsivdv pou alreazéov.

MEN. Oix #ud, & BOmare, Ak Suaidrepov v
Dézv, 8¢ &uol 0B Eévou Thv yuvaixx ®apk mdvra T&
Sixara Gyevo Sprdang: obtog Yip oly bnd ool pévou,
&' Gwo —ebvroov ‘EX vy te xai Brpbdpwy diog dy-
7es9a¢ TogodTorg favatou alTiog Yeyevnuévos.

[IPOT. Apswvov obzwr ot Toryapol, & Adomapt,
ol dgoe Totd dmo TV Yepidy.

DAP. "Adwa wowv, & Hpwreallae, xat cobra
budreyvov Gvta cov dpwrixds ydp xai adrds ele xal €
altiy O xatéoynuar olofx & ¢éx duodordy f dont
231 Tig Apds Salpwy dyse Hvba v 804k, xat ddlvaroy
ey dvrirdrreatat adt.

2. IPQT. EJ Myeg. Ef6e olv pot vdv "Epwra
tvraha Aabeiv Suvatoy Fv.

AIAK. Eyé oot xal mept 106 "Epwroc droxpivol-
o ok Slxarar ghoet yap adtdg pdv b fpdv < Id-
¢ Towg yeyevvadar altiog, ToU Bavdtov 8¢ ot oddéva
Diov, ® Mpureoihae, # aeautdy, & dxhabdpevog ¢
wovduou yuvawds, émel mposepépeade tF Tpuwddy,
v'm?llomv&ﬁvw; xat drovevonpévig RpoeTRSnoag Thiv
Dheov 867 Epaadeic, 3¢ v wplitoc év 7 dmobdae
anedaves. ’

IIPQT. Odxobv xal tmip pautol oot, & Alaxd,
dmurpvobpat Sandrepar ob yhp dyd tobrwv afriog,
X H Motpa xal & dpyFis olrwe dmxexiiiadat.

AIAK. ’Opbiic %t olv obrous aimill;

20.

MENIIIOY KAI AIAKOY.
1. MEN. Tpd ot Mobrwves, & Ataxd, mepui~

vrgal por T4 &v &dou wavra,

AIAK. 00 dduwv, & Mévirme, dravra- Sou pév-
™ xepahaundy, pavlave ofrosl wiv i Kép€epds
trny olaba, xal oy wophuia toltav, & o= Sewipace,
xat 3y Mpwny xal wov Hugipheyéfovra #3n Edpaxag
isww,

MEN. Oldz talra xal ob, &rt mulwpeis, xat tdv
Baoiriax €10y xal v "Epwvig: 7obg 8t dvlpirmoug pot
ol xdhat Seiov xal pdhara Tobs évddtous adrivy.

X. DIALOGI MORTUORUM. 19, 20.
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19.

ZACI, PROTESILAI, MENELAI AC
PABIDIS.

1. Z£AC. Quid strangulas, o Protesilae, Helenam, im-
petu in eam facto?

PROT. Quod propter eam, Xace, interii imperfecta domo
relicta, et vidua, que modo (uerat nupta, uxore.

ZAC. Incusa igitur Menelaum, qui vos talis mulieris
causa adversus Trojam duxit.

PROT. Bene mones : is ergo mihi reus est agendus.

MEN. Non ego, vir optime, sed justius Paris, qui mea
hospitis uxore praeter omne jus ac fas rapta se proripuit : hic
enim non a te solo, verum ab omnibus Graceis ac barbaris
dignus est strangulari , ut qui tot hominibus mortis exsliterit
causa.

PROT. Ita quidem preestat; atque adeo te, inominate
Pari, non dimittam unquam e manibus.

PAR. Injusta feceris, Protesilae, idque in eum, qui ar-
tem eandem ac tu colit; nam et ipse sum deditus amori, ab
eodemque deo occupatus : scis autem involuntarium esse
quiddarm , deumque aliquem mnos agere quocumque velit,
cui non possit resisti. *

2. PROT. Vera dicis.
comprehendere detur!

EAC. At ego apud te causam Amoris etiam agam : dixe-
rit enim, amandi se Paridi fortasse exstitisse causam; mortis
vero tibi neminem alium, Protesilae, quam temet ipsum,
qui oblitus novee nupte uxoris, ubi appellebatis ad Troa-
dem, tam audacter et desperate ante alios exsiluisti gloriae
cupiditate ductus, ob quam primus in escensu occu-
buisti.

Utinam ergo mihi Amorem hic

PROT. Enimveromeam tibi, ZEace, causam egero planius :
non enim ego istorum auctor , sed fatum fatalisque staminis
ab initio vitam hominum temperantis necessitas.

ZAC. Recte : quid igitur istos accusas?

20.
MENIPPI ET ZEACL

1. MEN. Per Plutonem, ZEace, quwso comes mihi
monstra, qua in Orco sunt, omnia.

ZEAC. Haud pronum est, Menippe , oronia : queecumque
tamen praecipua summatim percurri possunt, disce. Hunc
esse Cerberum nosti, portitoremque illum, qui te transve-
xil; et lacum et Pyriphlegethontem jam vidisti, quando
hec loca intrabas.

MEN. Scio ista, et te custodem esse portee infornalis :
regem porro vidi et Erinnyas. Verum homines mihi ve-
teres illos ostende , atque inprimis eorum insignes.
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ATAK. Olruc pdv Ayapépwoy, obroc 82 Aythhebs,
obroc 8t “ISopeveb mhmalov, obtog 82 "Oduaaele, ilta
Alag xal Awophdng xal of dpiavor thiv ‘ENAveav.

2. MEN. BaGul,«T;"Ow,pa , old GOt Ty paurdiidy
& xepadax gapat fppurrae dyvmota xal Fuopypa,
xdvig TetvTa xat )\?,goc wohVg, dpevnvd &g dAndbig xd-
pnva.  Obroc &2, o Alaxt, s dom;

AIAK. KSpdc domy obrog 8t Kpotoog, & & imip
adtov Teplavaradde, b 'Y t‘mip todtoug Midug, éxet-
vog 8 Zépins.

MEN. Efwx of, & xdfapua, § ‘ENk¢ fopiree
Levyvivea pdv tov ‘EXMAamovrov, 8:& 8¢ tiov dpiiv mheiv
émBupovra; Ofog 8t xat & Kpoiad dotr.  Tov Zap-
Savdmalhev 8¢, % Alaxd, matdbar pot xavd xdppye
éxlzpedov.

AIAK. MnSapiic Sradplider yp adtol 1o xpaviov
yuvarxeiov dv.

MEN. Oixobv ¢XA& mposmrigopal ye mavrwg dv-
Spoyiva ye dvm.

3. AIAK. Bolket oot Zmeifer xal Tobg copols;

MEN. N3 Ala ye,

AIAK. TlpGrog oftde oot & TuBaydpas dol.

MEN. Xaoipe, o) Edpopbe # "Amoldov } & = &v
#0édne. . :

TYO. Nndl xal o ye, ¢ Mévirne.

MEN. Obxért ypuaoUs & unpds éavi got;

NYO. O ydp é& gépe BBw el ol gor E8wdipsoy #
mhpa Egen

MEN. Kudpoug, dyadé Gote ob woUtd gor 36-
Sipov,

YO, A pévov dhha mopk vexpoic Soymata:
{p.alov y&p dx 008y Toov xdapor xal xepadat Toxduwv
év0ade.

4. ATIAK, Ofrtoc 8t Zohwv 6 "Ebnxeatidov xal Oa-
Mi¢ Exeivog xal mwap’ adrobs Murtaxds xat of dihor
Emtd 8t waveg elotv 6 Spl.

MEN. "Adumor, @ Alaxd, ofrot pwévor xal patdpot
cov dav. O 8 omodol whéwg domep dyxpuping
dprog, & Té¢ phuxtaivag Exvinxix, Tic daTiv;

AJAK. ’Epredoxdiis, o Mévirme} Apleglog dmd
<Fi¢ Altvng mapdv.

MEN.. ’Q ya\xdrov Biktiare, =l mabov cavtdv &
Tobg xpatRipag dvébaleg;

EMIL. Meayyolla i, & Mévrene,

MEN. 0% p& Al, dM\& xevodoflx xal tUpog xat
woAhY xdpule, Taltd e drnvlpxwaey abTais xpymi-
o olx avafioy dvtas mAdy dAN o0dév ge T Gdpiopa
hvnaev Zpupdlng ydp telvedss, O Swxpdng 8, &
Alaxi, 7ol wote dpz ativ;

AIAK. Metd Néomopos xat IMahapfdous éxeivog
Inpel T& moAhd.

MEN. °Opusg 26ouddpnv 13eiv altov, sl mou évdde
totiv.

ATAK. “Opfs wov pxhaxpdv;

X. NEKPIKOI AIAAOTOL 20.
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ZEAC. Hic Agamemno; ille Achilles; iste propius ali-
quanto Idomeneus : tum Ulysses, deinde Ajax, et Diome-
des, et prastantissimi Graecorum.

2. MEN. Papae, Homere; qualia tibi eximia carminom
tuorum decora humi jacent abjecta, ignota, informia, pulvis
cuncta, nugeque magnxe, imbecilla vere capita. Hicce
autem, Eace, quis est?

ZAC. Cyrus est : hic autem Creesus ; atque super eum
Sardanapalus ; qui super istos, Midas : ille vero Xerxes.

MEN. Te igitar, purgamentum hominis, horrescebat Grae
cia jungentem Hellespontum, perque montes navigare desi-
derantem? Qualis aulem et Croesus est! At Sardanapalo,
/ace, ut alapam in caput impingam, permitte mihi.

ZAC. Neutiquam : diffringes enim cranium ipsius molle
ac muliebre.
MEN. Enimvero conspuam omnino effeminatum istum.

3. EAC. Vin’ tibi demonstrem etiam sapientes ?

MEN. Ita per Jovem.

ZEAC. Primus hicce Libi Pylhagoras est.

MEN. Salve, Euplorbe, aut Apolio, aut quocumque
nomine velis appellari.

PYTH. Sane tu quoque, Menippe.

MEN. Non libi aureum femur amplius est?

PYTH. Non quidem : veram age videam si quid tibi ad
edendum paratum pera habet.

MEN. Fabas, optime : qua quidem edules tibi non
sunt.

PYTH. Prabe tantum : alia sunt apud mortuos decreta;
etenim didici nihil hic esse simile fabis et capitibus paren-
lum.

4. EAC. Hicce autem Solon Execeslid filius, et Thales
ille, juxtaque eos Pittacus, ceterique : septem vero sant
cuncti, uti vides.

MEN. Hi tristitic immunes, &£ace, soli ceterorum, at-
que hilares. Iste vero cinere plenus velut subcivericius
panis, qui pustalis totps eflloruit, quis est?

ZAC. Empedocles, Menippe, qui semicoctus huc ab
Ztna advenit.

MEN. O optime tu, wreis indute calceis, quid cause
fuit, cur ipse te in Etnee crateras immilteres?

EMP. Atra quadam bilis, Menippe.

MEN. Nullo pacto ; sed vana gloria, et superbize tumor,
et multa stullitia : haec te scilicet exustularunl cum ipsis
crepidis, haud indignum : attamen nihil te callidum com-
mentum juvit; patuit enim esse te mortuum. Socrates vero,
Zace, ubi tandem est?

ZAC. Cum Nestore et Palamede ille nugatur plerum-
que.

MEN. Vellem tamen eam videre, sicubi hic esset.

ZEAC. Viden’ istum calvum?
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MEN. Amavre; gadaxpol elowv date wdvrwy v

efx; ToUTo TO YVIdpUTHLE.

ATAK. Tov owdv héyom,

MEN. Kal toUro Spotov: awsol y&p &mavres.

5. SOK. 'Epi lnreic, & Mévinne;

MEN. Kalpdda, & Zoxpar.

I0K. T & & Abiva;

MEN. Tolot tiv véwv pihogopeiv Aéyouat, xat
g8 oyfpare adrd xal & Badiopata el Oedomied
g, dxpot prAdsopoL.

TOK. Mdla molobs Edpaxe.

MEN. AX& édpaxag, olar, olog Fxe wapk got
Aplerirmog xat Tdrwv adrig, & piv dromvéwy pb-
pw, & 8¢ Tobg év Zuxedla Tupdwoug Depamevery dxpa-
Gurv,

IQK. Tepl duol & i ppovoliow;

MEN. Ebddaluwy, » Zeixpates , dvipumeg drd ye
wotabra s wavre youv ot Baupdaoy olovrat dvdpa ye-
yeviohat xal mdvra dyvuxévar xal tabra — i yap,
mpat, TENOF yery — bty eidsra,

Z0K. Kal aitdc {puoxoy talta mpde abrobs, of
8 elpwvetay Govro ™ TpTyp elvar,

6. MEN. Tivec 8¢ sicwv olror of mepl oé;

I0K. Xappidng, & Mévurns, xal Daidpog xal &
=05 Kdzwiov.

MEN. EJ e, & Zumpares, Srt xdvralfa pére Hhv
savesS Téyvny xai odx Shywpels TGV xakiv.

J0K. Ti ykp &v dhho #Siov mpdrronut; ‘AXM: why-
sicy Suidv xaTdxeioo, et Soxei,

MEN. M& A7, émel mapk vov Kpolgov xal tov
Saplavdmadhov dmet whngiov olxigwy adridv: dowxa
17 odx Ghlyx yehdaesdar olpwldviwy dxobow.

AIAK. Kdyo #8n dmeyn, i) xal g Apd vexplv
Wi Sapuydv. T& damd & doatc Ser, o Mé-
nwoE.

MEN. "Am0t xal tavrl ydp Ixavk, & Alaxé.

—

21.

MENIIOOOY KAl KEPBEPOY.

1. MEN. 12 Képbepe — auyyevic ydp elpi aor
xiuy xal adtdg dv — elmé por mpds t7g Ttuyds, olog
v & Twmpdtng, dmére xarfer map’ udc- slxog 8 ot

bebv dvra pd bhaxtetv povov, dhhd xal dvbpwmivig |

Hévyeadar, bndt’ #édow.

KEPB. Tdppwbey piv, & Mévurne, wavrdnaow
Shxer drpémryy Th Tposwmy wpostévar xal ob Ty
Zetévat Tdv Bdvatov Soxdiv xal Tolto dugTivar toig fw
% avoulov dotiiay 08wy, énel 8 xatéxudev elow
o5 ydoparos xat elde Tov {opov, xdy® €Tt Srxpélhovra
wi7ov Saxdw T8 xwvely xatioraca tob modds, dowep

X. DIALOGI MORTUORUM. 31. 109

MEN. Omnes utique sunt calvi :
fuerit indicium.

ZAC. At simum istum dico.

MEN. Hoc etiam perinde simile : cuncti enim simi.

5. SOCR. Mene quaris, Menippe?

MEN. Maxime, Socrates.

SOCR. Quid agitur Athenis?

MEN. Multi juvenum philosophari se praedicant : et ha
bitus quidem atque incessus si spectaverit aliquis, summi
philosophi.

SOCR. Valde multos vidi.

MEN. At vidisti, opinor, qualis venerit ad te Aristippus,

idque adeo omniom

atque ipse Plato : ille unguentum spirans ; hic colere Sicu-.

los tyrannos edoctus.

SOCR. D¢ me vero quid sentiunt?

MEN. Felix, Socrates, es homo ista quidem parte :
omnes adeo te admirabilem existimant virum fuisse, et
cuncta scivisse, idque (est enim, ut puto, verum dicendum)
nihil scientem.

SOCR. Equidem affirmabam hoc ipsum apud eos : illi
meram ironiam opinabantur esse factum meum,

6. MEN. Quinam hi circa te sunt?

SOCR. Charmides, Menippe, et Phedrus, Clinizeque
filius.

MEN. Bene factum, Socrates, ut qui et hicce colas artem
tuam, neque despicias pulchros.

SOCR. Nam quid aliud jucundius agam? Verum prope
nos recumbe, si videtur.

MEN. Nequaquam : ad Creesum enim et Sardanapalum
abeo proxime illos habitaturus : videor equidem non parum
risurus plorantes eos audiens.

ZEAC. Jamque ego abeo , ne quis mortuorum clam nobis
effugiat : reliqua in posterum vises , Menippe.

MEN. Abi modo : hzec enim ipsa sunt satis, Kace.

21.
MENIPPI ET CERBERL

MEN. Cerhere, nam cognatus sum tibi, quippe canis et
ipse, dic mihi per Stygem, qualis fuerit Socrates, quando
descendebat ad vos : par est le deum scilicet non latrare
solum, sed et humano more loqui, quum velis.

CER. E longinquo , Menippe , omnimodis videbatur con-
stanti et imperterrito vultu accedere, neque omnino re-
formidare mortem, idque ipsum significare iis, qui extra
ostium stabant, velle. Verum postquam se demisit tutra
hiatum infernze domus, et vidit caliginem, atque ego cun-
ctantemn adhuc cicutee morsu correptum detraxi pede, sicut

YT e S ——————— R~ R
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& Bpéon dudxue xal t& Eautol madia b3Gpero xal
wavrotog &ylyvero.

2. MEN. Olxobv aopratds 6 dvdpwmog Av xal odx
dn05is xaveppdver TOU TPAYLETOS 5

KEPB. Obx, &\ drelrep dvayxaiov adrd opa,
xaveBpaaiveto i 870ev olx Exwv meiodpevos 8 wdv-
g #8s¢ mabiiv, 6 Baupdaovrar of fexral. Kal Shuwg
7epl TAVTWY Y€ THY ool eimety &v Eyoyt, &g Tol
orombou Tohpmpol xal dvpeior, v& 32 Evdobev Bheyyos
dxpi6ii. .

MEN. Ey& 8 niic oor xazednlubévar Eofa;

KEPB. Mévos, & Mévime, dklwg 0¥ yévoug, xat
Atoyévrg mpd aot, v Y dvayxalduevor doferte pnd’
@0obevor, dAX' 20ehobator, yehivres , olpiety wapay-
yelhavreg Emaawy.
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22.
XAPONOZ KAl MENIOIIOY.

1. XAP. Anddoc, & xa-ra"fa-ta, & mophueia.

MEN. Bda, &t toUtd gor, o Xdowv, HStov.

XAP. *Andloc, gl , av0’ &v oe Sremopbedanpey.

MEN. Odx &v AaBoig napk 1ol ) &x0vvos.

XAP. "Eomt 8 «eg 860ddv ud) &rev;

MEN. Ei piv xal &3hogtic odx olda, 2yd & .odx
Iyw.
XXAP. Kol piv dybo oe vi) o Mobrwva, & puapt,
Fv p dmodise.

MEN. Kdyd 3 Ay oou matdfag Saddow td
xpaviov,

XAP. Mdwy olv fon memheuxdis TogoUtoy Thoby.

MEN. ‘O “Epp¥c tnip 2ot cor dmoddrw, & pe
mapédwxé got.

2. EPM. N Al dvduny ye, el ndldhw xaxl Gmepex-
clvewy Ty vexpiiv.

XAP. Oix émoorhoopal sou.

MEN. Tobtou ye évexa xat vewhxrigas  mophiseiov
mapdpeve: TAhy AN 8 ye pA Gy, wil v Mdboig;

XAP. b & odx %ders g xopileadar Séov;

MEN. “Hdew udv, odx elyov 8 T odv; éxpiv
St& tolro pd) dmobaverv;

XAP. Mévog odv w’az"rfcuc Tpoixx WETAEUKEVAL;

MEN. O mpoixx, w Béhviore’ xal ydp Fvrhnom
xal THg xdng quvemehxbopmy xat odx Exhaov pivog
oy & wy émbatiiv.

XAP, 008ty <ol wpds wopbuéa: tdv 660hdv
dmodoUval ae Sttt od Bémig EAhwg yeviaar.

3. MEN. Ooxolv dmayé pe addis & tov Biov.

XAP. Xdpev Myew, va xal mhnyds éxl tolty
wapk 70U Alaxol mpochdbw.

MEN. M3 évdyhet obv.

XAP. Acifov «f &v tf) mipa Iy

ATAAOTOLI 22. (422 - a24)

infantes ejulabat, suos liberos deflebat, et mihil non molie-
batur.

2. MEN. Ergo subdolus erat hic homo sophista, nec re-
vera confemnebat mortem? .

CER. Minime : sed ubi necessariam animadvertit, auda-
cter sese offerebat, quasi scilicet non invitus subiturus
quod omnino oportebat pati, ut eum admirarentur specta-
tores. In summa de omnibus quidem ejusmodi dicere
possim, Usque ad ostium andaces ac fortes : ubi intus pe-
netratum est, documentum timoris manifestam.

MEN. Ego vero quomodo tibi descendisse visus sum?

CER. Solus, Menippe, ut dignum erat genere, ac Dio-

sed voluntarii, ridentes, plorare jubentes cunctos.

22.
CHARONTIS, MENIPPI (ET MERCURII).

1. CHAR. Redde, scelerate, portorium.

MEN. Vociferare, si id tibi allubéscit, Charon.

CHAR. Redde, inquam, pro eo quod te transvexi.

MEN. Haud acceperis ab eo qui non habet.

CHAR. Estne aliquis qui obolum non habeat?

MEN. An alius aliquis, haud scio :'de me vero, nen
habeo.

CHAR. Enimvero fauces tibi praecludam, detestande,
nisi dederis.

MEN. Ego centra baculo tibi percussum dissolvam cra-
nium. '

CHAR. Gratis igitur navigaveris tam longam navigatio-
nem.

MEN. Mercurius pro me tibi solvat, quime tradidit tibi.

2. MERC. Per Jovem, belle mecum agatur, si mortuo-
rum etiam vice solvendum mihi sit.

CHAR. Missum te non faciam.

MEN. Quod ad istam quidem rem attinet, vel subducto -
navigio assiduus esto flagitator : attamen quod non habeo,
quif tandem accipias?

CHAR. Tu nesciebas obolum esse tibi apportandum?

MEN. Sciebam equidem , nec tamen habebam. Quid ergo?
proptereane oportebat non mori?

CHAR. Solus igitur gloriabere gratis te navigasse?

MEN. Non gratis, vir optime : etenim antliam duxi, et
remo simul incubui, el unus omnium vectorum non plora-
bam.
CHAR. Nihil ista ad portitorem : obolum persol vere te
oportet : neque enim fas est aliter fieri.

3. MEN. Quib ergo me rursus abduc in vitam.

CHAR. Pulchre sane ; ut plagasinsuper eapropter ab £aco
accipiam.

MEN. Ergo desiste negotium facessere.
CHAR. Ostende quid in pera geras.

genes ante te; quia non coacti intrabatis, neque impulsi,
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MEN. ©fppoug, &l 88k, xal ¢ ‘Exdrag 1 3ei-

xvov.
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23.
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MEN. Lupinos, silubet, et Hecate ceenam.

CHAR. Unde istum nobis, Mercuri, canem adduxisti? et
qualia fabulabatur inter navigandum , vectores omnes deri-
dens et jocis incessens, solus cantans illis gementibus.

MERC. Nescis, Charon, qualem viram transvexeris?
liberum exacte, quique neminem curet, Hicce est Menip-
pus.

CHAR. At st le unquam prehendero. —

MEN. Si prehenderis, vir optime : bis quidem me non
prehendas.

23.

"PROTESILAI, PLUTONIS ET PROSERPIN &.

1. PROT. O domine, et rex, mosterque Jupiler, et tu
Cereris pata, ne spreveritis petitionem amatoriam.

PLUT. Quid tibi vis a nobis fieri? aut quis tandem homo
esp

PROT. Sum Protesilaus Iphicli filius, Phylacius, com-
milito Achivorum, quique primus eorum, qui ad Hium ve-
nerunt, interii. Oro autem ut accepto in breve tempus
commeatu, in vitam redire mihi liceat.

PLUT. Istum amorem, Prolesilae, omnes mortui amant :
quo tamen eornm nemo potiatur.

PROT. Equidem non vivendi, Pluto, amore teneor, sed
oxoris, quam novam nuptam adhue in thalame dereliqui,
conscensaque navi e proripui : deinde miser, dum in littus
exponimur, Hectoris manu cecidi.  Exinde amor uxoris non
mediocriter me contabefacit, domine : velimque vel paululo
tempore conspectus ab ea descendere denuo.

.2. PLUT. Non ta bibisti, Protesilae, Lethes aquam?

PROT. Maxime, domine : sed amor meus vim Lethwi
liquoris vehementiz magnitudine vincebat.

PLUT. Quin ergo mane alque exspecta : aderit illa ali-
quando; neque tu, ut ad superos evadas, necesse habebis.

PROT. At non fero moram, Pluto : amore nimirum et
tu ipse jam captus fuisti, et novisti quale sit amare.

PLUT. Et quid te juvabit unum diem reviviscere, quum
post paullo sis eadem lamentaturus?

PROT. Puto me persuasurum ipsi, ut comes me sequa-
tur ad inferos : atque adeo pro uno duos mortuos recipies
brevi.

PLUT. Ista fieri fas non est ; neque facta fuerunt unquam

3. PROT. Atfaciam, ut reminiscare, Pluto : nam Orpheo
eandem istam ob causam Eurydicen tradidistis, et cousan-
guinea meze Alcesti commealum dedistis Herculi gratificati.

PLUT. Tune voles cranium ita nudum et forma destitu-
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tum in conspectam formosae tng sponsx Venire? quomodo
autem illa admittet te, quem dignoscere nequeat? imo per-
terrefiet, sat scio, teque fugiet; et frustra tam longam ad
superos viam relegeris.

PROS. Quin tu, marite, huic eliam incommodo medere,
Mercurioque manda, ut, postquam luci redditus erit Prote-
silaus, enm potenti virga contactum juvenem rursus efficiat
pulchrum , qualis erat ex thalamo nuptiali.

PLUT. Quoniam hoc Proserpine quoque placet, duc
illam ad superos iternm, Mercuri, et redde sponsom. Ta,
Protesilae , memineris , unius diei accepisse te commeatam.

(429 - aa1)

24.
DIOGENIS ET MAUSOLI.

1. DIOG. Tu Car, ob quam rem magnum spiras, omnt-
busque nobis preeferri postulas?

- MAUS. Primum ob regnum, Sinopensis, ut qui rex fae-
rim Cariz universs, imperaverim etiam Lydorum nonnullis,
insulas quasdam subegerim, et Miletum usque progressus
pleraque Ionise debellarim. Deinde quia pulcher eram et
magnus, belloque strenuus. Tum, quod maximum est,
quia Halicarnassi monumentum ingens habeo mihi imposi-
tum, quantum mortuus alius nemo ; sed neque ita in spe-
ciem elegantissimam expolitum, equis virisque exactissime
assimilatis ex lapide pulcherrimo, quale ne templum quidem
facile quis invenerit. Non tibi videor jure ob ista superbius
efferri?

2. DIOG. Ob regnum, inquis, et formam , et pondus se-

puleri?

MAUS. Omnino ob ista.

DIOG. Sed, formose Mausole , neque robur illad amplius,
néc forma tibi adest. Quare si capiamus judicem de pulchri-
tudine, dicere nequeas, cur tuum cranium anteponendum
sit«meo : utrumque calvum et nudum : dentes perinde nobis
prominent ; oculis sumus spoliati , naresque simas gerimus.
De sepulcro autem pretiosisque istis lapidibus, Halicarnas-
sensibus forte conducant ad ostentandum et ambitiosius
ad peregrinos jactandum, ingens aliquod acdificium esse
scilicet penes se : tu autem, vir optime, non video quo
tibi monumentum prosit ; nisi hoc dixeris, te majus quam
nos gestare pondus tantis lapidibus oppressum.

3. MAUS. Infructoosa igitur ista mibi fuerint omnia, et
pari honore @&qnabitur Mausolas ac Diogenes?

DIOG. Non pari, vir prastantissime : haudquaquam.
Mausolus etenim lamentabitur, recordatus eorum que in
terra praesto fuerunt , in quibus felicitatem esse sitam duce-
bat : Diogenes contra deridebit ipsum. El ille monumen-
tum quidem suum Halicarnassi memorabit ab Artemisia
uxore simul et sorore constructum : Diogenes autem cor-
pusculi sepulcrum aliquod an babeat , est nescius , siquidem
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LUCIANUE. 1.

X. DIALOGI MORTUORUM. 25, 26.

Odx Fy

nihil eam remn curavit : verum perpetuam sapientissimis viris
sui commemorationem reliquit, quippe qui viri vitam vixe-
rit sublimiorem tuo, Carum abjectissimum mancipiom,
monumento, inque tutiore loco conditam.

25,
_NIREI, THERSITA ET MENIPPI.

1. NIR. Ecce enim, Menippus hicce judicabit, uter sit
formosior. Dic, Menippe, non pulchrior tibi videor?

MEN. Quinam estis? nam prius, opinor, illud scire com-
modum csl.

NIR. Nireus et Thersites.

MEN. Uter ergo Nireus, uter Thersites? nondum enim
hoc manifestum.

THER. Jam unum hoc in rem meam teneo, quod similis
sim tibi, et nihil tanto opere pracellas, quantum te Home-
rus iste cacus laudavit, omnium formosissimum appellans :
sed ille ego, cui caput in acutum desinens, et rari crines,
nihilo inferior visus sum judici. Expende vero, Menippe ,
quemnam formosiorem ducas.

NIR. Me certe filium Aglaie el Charopi,»qui pulcherri-
mus homo sub Ilium veni.

2. MEN. Non quidem sub terram, ut puto, pulcherrimus
venisti; sed ossa similia ; cranium autem ea re sola nimirum
discernatur a Thersitae cranio, quod fractu facile sit tuum :
molle enim illud et minime virile geris.»

NIR. Veruntamen sciscitare Homerum, qualis fuerim ,
quum inter Achivos militabam.

MEN. Somnia mihi narras : ego quippe conspicor gua
et nunc habes; ista, qui tunc vixere, norunt.

NIR. Non ego hicce sum forinosior aliis , Menippe ?

MEN. Nec tu, neqsie alius est formosus : nam squo jure
in Orco versamur, et similes omnes.
THER. Mihi quidem et hoc suffecerit.

26.
MENIPPI ET CHIRONIS.

t. MEN. Audivi, Chiron, te, quamvis deus fores, copi-
viss¢ mori.

CHIR. Audivisti vera, Menippe : et mortem, ut vides,
obii , quum immortalis esse potuissem.
! MEN. Quid est cur te cupido mortis tenuerit, rer pleris-
|
l

que non amabilis ?
' CHIR. Dicam ad te hominem baud insipienten : non erat
. amplius jucundum (rui immortalitate.
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MEN. Non jucundum erat vivum videre lucem ?

CHIR. Non, Menippe : etenim jucundi naturam ego qui-
dem varium esse quiddam et non simplex duco. Verum ego
vivebam semper et fruebar rebus iisdem, sole, luce, ali-
mentis; tum et tempestates anni exdem, et quae fiebant
cuncta per seriem singula velut alterum alteri adhaerens se-
quebantur. Ita exsatiatus sum iis : non enim in eo, quod
semper potimur, sed in eo etiam, quod aliguando non pe-
tiamur, posita est voluplas.

MEN. Vere, Chiron. At quo animo hanc rerum conditio-
nem qu:e est in Orco, fers, ex quo jis preelatis huc advenisti ?

2. CHIR. Non illibenter, Menippe : est enim status plane
popularis et honorum parilitas ; resque ipsa nihil tanto
opere differt, in luce verseris, an in tenebris : porro nec
sitire, quemadmodum supra, nec esurire necesse est; sed
istorum emnium haud indigemus.

MEN. Vide tamen, Chiron, ne tecummet ipse pugnes,
et in orhem tibi sermo redeat.

CHAR. Quid ita?

MEN. Nimirum si eorum, quz in vita sunl, par semper
et idem status satielatem tibi peperit, hic etiam, quum
sit similis rerum conditio, perinde tibi pariat, oportebitque
migrationem queerere alignam etiam hinc iv aliam vitam,
quod opinor fieri nequit.

CHIR. Quid ergo faciat aliquis , Menippe?

MEN. Scilicet quod, puto, vulgo dicunt, wut is, qui sit
prudens, acceplis fruatur contentusque sit preesentibus,
nihilque eorum fale existimet, quod tolerari nequeat.

27.

DIOGENIS, ANTISTHENIS ET CRATETIS.

1. DIOG. Antisthenes et Crates, otium agimus : quare
quid vetat, quominus abeamus recta ad descensum Averni
ambulantes, visuri eos qui deorsum veniunt, quales tan-
dem sint, et quid eorum unusquisque faciat?

ANT. Eamus eo, Diogenes : etenim spectaculum fuerit
jucundum, hos eornm lacrimantes videre, illos supplicantes,
ut dimittantur, quosdam wegre descendentes, et quamvis
cervicem tundat Mercurius, tamen restitantes, et supino
corpore renitentes sine ulla proficiendi spe.

CRAT. Ego enimvero narrabo vobis que vidi, quam
descenderem , per viam.

DIOG. Narra, queso, Crates : nam videre quaedam perri-
dicula conspexisse.

2. CRAT. Et alii quidem multi una nobiscum descende-
bant, et in iis insignes Ismenodorus ille dives noster, ot
Arsaces Mediee prafectus, et Oretes Armenius. Ismeno-
dorus ergo (uamn trucidatus erat a latronibus juxta Cithaero-
nem, Eleusinem , ut puto, iter faciens) gemebat, vulnusque

iv taly yepotv elye xal t& wardla, & veoyvd xatede- | in manibus habebat ; tum infantes parvulos, quos reliqus-
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rat, voce ciebat, suamque ipsius incusabat audaciam, qui,
ubi Citheeron erat superandus Eleutherisque loca proxima
bellis prorsus evaslata transeunda, binos tantum servos se-
cum duxerit ; idque quum phialas quingue aureas et cymbas
quattuor secum haberet.

3. Arsaces autem, jam atate provecta, et sane non illibe-
rali facie, barbaricum in morem indignabatur, w#greque fe-
rabat se pedibus ire , ac postulabat equum sibi adduci : simul
enim cum eo equus obierat, dutn uno ictu uterque caderent
perfossi a Thrace quodam peltasta in congressu cum Cappa-
doce ad fluxium Araxen. Etenimn Arsaces in hoslem fere.
batur, ut narrabat, longe ante alios provectus : Thrax autem
hmpetum excipiens pelta, submisso corpore, amolilur Arsacae
contum : tum ipse e vestigio objecta sarissa eum simul et
equum transfigit.

4. ANT. Qui potest, Crates, uno ictu hoc confici?

CRAT. Facillime, Antisthenes; hic enim irruebat, viginti
cubilorum conto projecto; Thrax vero, postquam pelta de-
movit ictumn, sic ut cuspis eum prateriret , tum geou nixus
excipit sarissa priclata impetum, et vulnerat equum sub
pectus, qui pra ardore cursusque vehementia semet ipse
in telum induebat : eadem Arsaces opera transfoditur per
inguen penitus usque sub ipsas nates. Vides quid quoque
modo acciderit,, non viri, sed equi potius facinus. Attamen
moleste ferebat pari se com aliis esse loco, volebatque eques
descendere.

5. Oretes autem, pedibus debilis admodum, ne stare qui-
dem humi, nedum ingredi poterat : accidit autem hoc ipsum
plane Medis omnibus, quum descenderint ab equis; ut qui
per spinas incedunt suspensis pedibus, vix progrediuntur.
Quare quom prostratus jaceret nullaque machina surgere
vellet, optimus Mercurius in humeros sublatum portavit
usque ad Charontis cymbam : ego vero ridebam.

6. ANT. At ego, quum descenderem, ne immiscui qui-
dem me ceteris, sed relictis plorantibus illis, ubi accucur-
reram ad cymbam, ante alios occupavi locum , quo commode
navigarem : in frajectu vero hi quidem lacrimabantur et
nauseabant, ego contra valde oblectabar iis.

7. DIOG. Tu Crates, tuque Antisthenes istiusmodi nacti
fuistis itineris socios : mecum Blepsias danista Piseus,
Lampis Acarnan mercenarii militis prefectus, et Damis ille
dives Corintho una descenderunt : Damis scilicet per filiom
veneno sublatus ; Lampis ob amorem Myrtii merelricis vi sibi
illata : Blepsias autem fame miser dicebatur extabuisse ; id-
que satis indicabat, ut qui pallidus mirum in modum, atque
attenuatus exactissime conspiceretur : ego vero, quamvis
scirem, exquirebam quo pacto obiissent. Tum Damidi
accusanti filium, Atqui non injusta passus es, inquam, ab

8.
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€0 tu, qui lalenta quum possideres admodum mille, inque
luxu ipse viveres nonaginta natus annos, octodecim anno-
rum juveni quatuor obolos prebebas. Tu vero, Acarnan
(gemebat enim et iste, dirisque Myrtium prosequebatur),
quid insimulas Amorem , non temet ipsum? qui hostes nun-
quam exhorruisti, sed periculi securus preelium inibas ante
alios, at a vulgari merelricula, lacrimisque fictis et suspiriis
captus es vir tam fortis. Nam quod ad Blepsiam attinet, se
ipsum accusabat primus multc dementiz , quod opes custo-
dierit nulla sibi necessitudine junctis heredibus, in sempiter-
num se victurum ineptissimus ille putans. Mihi enimvero
non vulgarem delectationem preebuerunt tunc gementes.

8. Sed jam ad Orci ostium sumus : contueri oportet et
prospectare ex longinquo venientes. Pap : multi sane
diversique, el omnes lacrimarum pleni preeter istos recens
natos et infantes : quin et valde senes lamentantur. Quid
hoc? num quis incantatis veneficiis inductus eos tenet vitae
amor?

9. Illum equidem ztatis provectissimz hominem interro-
gare volo. Quid Jacrimare id atatis mortuus? quid indi-
gnaris, optime, idque senex quum huc adveneris? an forte
rex cras?

MENDICUS. Haudquaquam.

DIOG. At certe satrapa?

MEND. Neque istud.

* DIOG. Num ergo divitiis affluebas? idque adeo dolorem
tibi creat, quod multo luxu reliclo mortem obieris ?

MEND. Nihil tale ; sed annos quidem attigi propemodum
nonaginta, vitam vero inopem calamo piscatorio ac linea
sustentabam insigniter egenus, prole carens, preeterea clau-
dus, hebetigue visu.

DIOG. Tum lu talis vivere sustinuisti?

MEND. Sanequam : jucunda quippe erat lux ; mori con-
tra grave ac fugiendum,

DIOG. Deliras, senex, et juveniliter atque inepte fato
adversaris, quum tamen annis ipsum portitorem mques.
Quid jam dicat aliquis de juvenibus, ubi id 2tatis bomines
vitam amplexantur? quos oportebat consectari mortem , tan-
quam senilium malorum remedium. Verum abeamus, jam
ne quis nos suspectlos habeat fuge cogitate , dum videt circa
hoc ostium obversantes.

28.
MENIPPI ET TIRESLE.

1. MEN. Tiresia, cecusne sis, non amplius dignoscere
facile : cunctis enim nobis perinde oculi sunt vacui; solum
restant oculorum cava loca : ceterum dicere nequeas, quis
Phineus fuerit, quis Lynceus. Jam vatem fuisse et utramque
te solum , marem ac feminam, ex poetis audivisse memini.
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Per Deos itaque te obtestor, expone mili, utrum expertus
fueris suavius vite genus, quum mas fores, an melius erat
femineum ?

TIR. Potior erat magno intervallo, Menippe, vita femi-
nei sexus; quippe magis negotiorum expers: tum domi-
nantur in viros mulicres, neque eas bello vacare necesse
est, neque ad murorum pinnas stantes excubare, neque in
concionibus altercari, neque in judiciis tentari.

2. MEN. Non tu audivisti, Tiresia, Euripidee Medeam ,
qualia dixerit deplorans muliebre secus tanquam miseras,
atque intolerandum quendam ex puerperiis dolorem susti-
nentes? Verum dic mibi ( nam admonuerunt me isti Medea
iambi ), peperistine aliquando , quum mulier eras, an slerilis
et partus expers degisti in illo vila statu?

TIR. Quid illud, Menippe, rogitas?

MEN. Nilil explicatu difficile, Tiresia : quin responde,
si tibi promtum.

TIR. Haud slerilis eram, neque amen plane peperi.

MEN. Salis : nimirumn an eliam matricem habuisses, vo-
lebam scire.

TIR. Habebam scilicet.

MEN. Temporis autem tractu tibi matrix evanuit, pars
muliebris obsiructa est, mammex detractee sunt et virile
membrum succrevit, barbamque protulisti; an subito ex
femina masculus evasisli?

TIR. Non video quid tibi velit quaxsitum iHud : nisi
quod videre mihi non credere lixe ila fuisse facta.

MEN. Non enim, Tiresia, decet diffidere talibus, sed
velut insulsum, re non explorata flerine possint nec-ne,
probare ?

3. TIR. Tuergo nec cetera credis ila (uisse facta, quando
audis aves ex mulieribus exslitisse, ant arbores, aul feras;
sicuti Aedona, Daphnen, aut Lycaonis filiam.

MEN. 1lis si quando- forte obviam venero, cognoscam
quid dicant. Tu autem, vir optime, quum mulier eras,
tunc etiam valicinabare, quemadmodum postea, an simul
vir et vates esse didicisti?

TIR. Ecce enim ignoras quac ad me spectant omnia ; me
scilicet litem deorum quandam diremisse, tum ut Juno me
visu privaverit, Jupiter autem mitigaverit arte vaticinandi
donala calamitatem illam.

MEN. Adhuc tu, Tiresia, affixus heres mendaciis? Ve-
rum hoc quidem solemni vatum more facis: soletis enim
vates nihil sani et veri proloqui.

29.
AJACIS ET AGAMEMNONIS.

1. AGAM.Si tu furore actas, Ajax, temet ipseinteremisti,
nosque omnes destinaras, quid incusas Ulixen? et nuper ne
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aspexisti quidem eum , quando Tiresiam interrogatum ve-
niebat, neque allogui dignum habuisti virum commilito
nem et sodalem, sed superbe grandi passu incedens pree-
teriisti ?

AJAX. Et merito, Agamemno : is enim mihi furoris
causa fuit, solus mecum qui se composuerit in armorum
judicio.

AGAM Volebasne adversarium habere nullam, et sine
pulvere ac certamine vincere omnes?

AJAX. Sane, hac quidem in parte: nam generis jure ad
me pertinebat tota hec armatura, quippe patruelis. Et
vos ceteri multo praestantiores detrectastis certamen, et
mihi cessistis : verum Laerte filius, quem ego seepe ser-
vavi in periculo versantem, ne concideretur a Phrygibus,
meliorem se ferebat et magis idoneum qui possideret arma.

(448 - 450)

2. AGAM. Accusa itaque, vir fortissime, Thetin, quae,
quum oporterel bereditatem armorum tibi tradere, quippe
cognato, in medium allata proposuit.

AJAX. Minime; sed Ulixen, qui contra me solus illa sibi
vindicavit.

AGAM. Venia dignum, o Ajax, si homo cupiditate tactos
fuerit gloriee, gratissime rei, cujus causa quisque nostrim
pericula subire non refugit : quin vero superavit te, idque
Trojanis judicibus. .

AJAX. Equidem scio, quenam me condemnaverit : sed
fas non est dicere quicquam de diis.  Ulixen enimvero ut
non oderim jmpetrare a me nequeo, Agamemno, etsi hoc
vel ipsa Minerva mihi preecipiat.

30.
MINOIS ET SOSTRATI.

1. MIN. Hic quidem latro Sostratus in Pyriphlegethon-
tem injiciatur : ille sacrilegus a Chimara dilaceretur : iste
tyrannus, Mercuri, juxta Tilyam porrectus a vulturibus
pracordia et ipse tondeatur. At vos probi abite quantocius
ad Elysium campum , Beatorumque insulas incolile pro eo
quod justa feceritis per vitam.

SOST. Audi, Minos, si tibi justa videar dicere.

MIN. Nunc audiam jterum? nonne ¢nim tu convictus
es, Sostrate, maleficii totque homicidiorum?

SOST. Sum sane convictus : considera tamen an juste
supplicio sim afliciendus.

MIN. Omnino: siquidem dare meritas peenas justum est.

SOST. Nihilominus responde mihi, Minos : paullum enim
quiddam rogare te volo.

MIN. Loquere, dum ne prolixa, ut et de aliis judicium
jam reddamus.

2. SOST. Quiccumque egi in vita, utrum sponte mea

egi, an fatali stamnine destinala mihi fuerant a Parca?
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MIN. A Parca videlicet.
SOST. Nempe igitur probi omnes, malique qui videmur
pos , illi ministrantes haec fecimus? '

MIN. Prorsus, Clothoni quippe, qua unicuique nato
injunxit quee facienda forent.

SOST. Si quis ergo occiderit aliquem necessitate ada-
ctus ab alio, cui contradicere non potuerit vi compellenti,
velut carnifex aut satelles, ille judici morem gerens, bic
tyranno, quem reum ages cedis?

MIN. Nimirum judicem aut tyrannum : nam nec ipsum
ensem egerim : is enim administer est, utpote instrumentum
libidinis illi, qui primus intulit cadis causam.

SOST. Perbene, Minos, qui uberius etiam illustres et cu-
mulatius exemplum meum. Si quis porro, mittente do-
mino, ipse veniat aurum argentamve apportans , utri gratix
habenda beneficiumque acceptam erit ferendam?

MIN. Mittenti, Sostrate; quippe minister tantum erat
qui portavil.

3. SOST. Jamne igitur vides quam injusta facias, qui
nos ad suppliciom condemnes, ministros eorum quze Clo-
tho imperabat, illos contra premiis et honore atficias, qui
ministrarunt n alienis bonis ? illud enimvero dicere quis ne-
queat, resisli potuisse rebus quee summa cum necessitale
imperabantur.

MIN. Sostrate, multa vidcas alia non ex ratione fieri, si
rem accurale explores. Verum tu quidem hunc proposita:
quastionis fructum fers, quia non latro solum, sed et so-
phista videris. Solve illum, Mercuri; parnaque liber esto.
Tu cave ne alios quoque mortuos similes interrogatiunculas
proponere doceas.

————

XL

MENIPPUS, sive ORACULUM MORTUORUM
CONSULTUM.

MENIPPUS ET PHILONIDES.

1. MEN. Salve domus, ®disque veslibulum mee!

ut te lubens aspexi tuci redditus.

PHIL. Nonne hic Menippus est ille canis? non hercle alius,
nisi hallucinor : plane Menippus ipse est. Quid autem ipsi
vult insolens habitus, pileus, lyra, leonina pellis? quippe
adeundum est ad illom. Salve, Menippe : unde tu nobis
advenisti? jam enim multo abhinc tempore non visus es in
urbe.

MEN. Advenio linquens Acherontem et caliginis
portas, ubi Orci sedes ab dis dissita.

PHIL. Hercules tuam fidem! pobis ignaris mortem Me-
nippus obierat; lumque denuo rediit in vitam?

MEN. Non : sed spirantem inferna me admisit plaga.

PHIL. At qua causa tibi fuit nova et fidem superantis
hujus pecegrinationis?
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MEN. Suasit juventa, vi potens, mente impotens.

PHIL. Desine, vir bone, tragicos numeros recitare, et
dic ita simpliciter pedestri sermone, ubi descenderis ab jam-
bis, quis ille sit ornatus? quid tibi itinere ad inferos susci-
piendo opus fuerit? est enim alioquin haud jucunda neque
expetenda haec via.

MEN. O bone, res urgens hinc me demisit in Orcam,
Tiresie Thebani ut consulerem senis umbram.

PHIL. At tu plane deliras : aliter enim non ita modulatos
versus occentares hominibus amicis.

MEN. Ne mirere, mi sodalis : nuper enim Euripidem et
Homerum quum convenerim, nescio quo pacto repletus sum
versibus, et sponte sua mihi numeri in os veniunt.

2. Verum dic mihi, ut se res in terris habeant, et quid
faciant qui sunt in urbe. .

PHIL. Nihil quidem novi, sed perinde atque antehac ra-
piunt, pejerant, sordide feenerantur, usuras extendunt.

MEN. Miseros atque infelices! ignorant enim qualia nu-
per admodum sancita sint apud inferos, et qualia sint perlata
cunclis suffragiis scita adversus divites, qua sane per Cer-
berum nullis machinis effugere licebit illis.

PHIL. Quid ais? novumne aliquod factum est ab inferis
decretum de superis, qui hic sunt?

MEN. Per Jovem, sane multa : verum fas nonm est illa
efferre ad omnes, neque arcana evulgare, ne quis etiam
nobis dicam scribat impietatis apud Rhadamanthum.

PHIL. Ne ta, Menippe, per Jovem, ullo pacto invideas
hesce sermones homini amico : ad enm enim qui tacere sciat
dixeris ; practereaque ad initiatum.

MEN. Difficile quidem mandas mandatum, neque usque-
quaque tatum : attamen tui gratia audendum est. Visum
igitur est divites illos ac pecuniosos, qui aurum occlusum,
tanquam Danaen , servant —

PHIL. Ne prius dixeris, o bone, quae decreta sunt, quam
ista fueris persecutus, qua libentissime audiverim ex te;
que causa tibi descensus constiterit, quisque fuerit itineris
dux ; tum deinde quae visu, quacque anditu acceperis apud
eos : quippe credibile est te hominem elegantem nihil eormin,
quee videri audirique merebantur, preetermisisse.

3. MEN. Hac etiam opera tibi navanda est : quid enim
aliquis facial , quando blande vir amicus cogit? Jamque pri-
mum tibi enarrabo consilium meum, et unde impetum de-
scendendi ad inferos ceperim. Equidem dum adbuc in pueris
eram, audiebamque Homerum et Hesiodum bella et factio-
nes narrantes non solum semideorum, sed ipsorum etiam
deorum, praetereaque eorum adulteria, vim, raptus, judi-
cia, parentum expulsiones, fratrum nuptias, cuucta illa
ducebam esse honesta, nec mediocriter ad ea titillabar.
Ubi vero virilem tatemn ingredi copi, ex contrario tum le-
ges audicham , quae pugnantia poetarum preeceptis jubebant,
non meecliari, neque seditiones excitare, nec rapere. In
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magna igitur versabar hasitatione, ignarus quid me facerem :
neque enim deos unquam arbitrabar maechatos fuisse, mu-
tuisve seditionibus collisos, nisi has res honestas esse judi-
cassent ; nec rursus legislatores his contraria praecipere, nisi
ea conducere putassent.

4. Quoniam itaque incertus heerebam, visum mihi fuit
ut ad hos quos vocant philosophos accederem, meque ipsam
traderem, ac rogarem eos, me quo vellent modo uteren-
tur, et viam aliquam vitee simplicem ac tutam mihi preemon-
strarent. Hoc animo adibam eos, minime prospiciens fore,
ut in ipsum, quod aiunt, ignem ex fumo me inferrem : ete-
nim apud hosce maxime inveniebam, re considerata, inscitia
dubitationisque plus; adeo ut cito mihi auream esse persua-
derent idiotarum vitam. Ecce enim hic eorum preecipiebat
omnino voluptati indulgere, idque solum omni modo perse
qui; nam ea in re sitam esse felicitatem : ille contra, in la-
bore perpetuo versari, corpusque contundere sordidum et
squalentem, cunctis offensum et convicia ingerentem, dum
continuo inculcat illa pervulgata Hesiodi de virtute carmina,
sudoremque, et in summum verticem ascensum : alius de-
spicere opes adhortabatur et indifferentem putare possessio-
nem earum : alius iterum in bonis etiam esse divitias decer-
pebat : nam de mundo quid attinet dicere? siquidem ideas,
incorporea , individua, spatia vacua talemque turbam voca-
bulorum quotidie ab iis dum audieham , nausea mihi orieba-
ter. Atomnium illud absurdissimum , quod de rebus plane
contrariis quum unusquisque eorum diceret, valde praestan-
tes probabilesque rationes suppeditabat; adeo ut neque ei,
qui calidum esse idem affirmaret, neque alteri, qui frigi-
dum, cootradicere posses ; idque licet scires perspicne nun-
quam rem eandem et calidam esse et frigidam eodem tem-
pore : prorsus ergo simile quiddam accidebat mihi atque
dormitantibus , nunc ut annuerem, mox vice versa renuc-
rem.

5. Praeterea vero longe hoc istis erat absurdius : nam illos
ipsos inveniebam observando valde contrariam suis sermo-
nibus ac doctrinx vite rationem instituere : eos itaque qui
contemnere praecipiunt opes, animadvertebam illum in mo-
dum ijis adharere, ut inde divelli non possent, de usuris
litigare, pacta mercede docere, nihil non pecunie cavsa
perpeti : illos porro qui gloriam abjiciendam puient , glorie
causa cuncta et facere et dicere; voluptatem denique pane
omnes criminantes, at privatim huic soli affixos.

6. Frustratus igilur hac quoque spe, magis etiam moleste
ferebam, sensim tamen me consolans, quod cum multis iis-
que sapientibus et valde ob prudentiam celebratis demens
sim, et veri hactenus ignarus circumvager. Jam mihi inso-
munem aliquando noctem horum causa ducenti visum fuit Ba-
bylonem profectum implorare auxilium cujusdam magorum
Zoroastris discipulorum et snccessorum : fama autem coguo-
veram cos incantationibus et sacris quibusdam aperire Orci
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fores, et demittere quem velint tuto, ileramque rursus redu-
cere, Optimum igitur factu ducebam, ab eorum aliquo com-
parata mihi descendendi copia, adire ad Tiresiam Deeotum ,
ab eoque discere, quippe vate et sapiente, quee sit optima vita,
quamque sibi quis deligat bene prudens. Atque adeo re-
pente exsiliens quam poteram celerrime tendebam recta
Babylonem. 1bi convenio quendam Chaldeorum virum sa-
pientem et arte divinum, qui canus erat coma, barbamque
plane venerabilem promittebat, nomine Milhrobarzanem :
eum multis precibus obtestatus vix exoravi, ut, qua vellet
mercede, se mihi ducem preeberet viee.

7. Tum me assumtum ille vir primum dies novem et
viginti, a luna nova initio facto, lavabat deducens ad Eu-
phratem summo mane, et ad orientem solem carmen aliquod
longum effatus,, quod equidem non admodum exaudiebam :
at enim mali, qui sunt in ludis, praecones, volubile quiddam
et inconditum proferebat ; nisi quod videbatur genios aliquos
invocare. At post incantationem, quum ter in faciem meam
inspuisset, redibam rursus neminem obviorum intuens.
Cibus antem nobis arborez nuces; potus lac, mulsum et
Choaspis aqua; lectus sub divo in herba. Postquam vero
satis erat pracparationis, circa mediam noctem ad Tigrin
fluvium deductum lustravit me, detersitque, et circumtulit
teeda, scilla aliisque pluribus , simul et istam incantationem
submurmurans : deinde me totum quum arte magica incan-
tasset et circumiisset, ne liederer a spectris, reducit me
domum, ut eram, retrocedenlem : lum porro navigationi
parandae intenti eramus. :

8. Ipse quidem magicam quandam induebat stolam, per-
similem Medicae : me vero istis propere instruxit, pileo,
leonina pelle, itidemque lyra; praecepitque, si quis roget
me nomen, Menippum ut ne dicerem, sed Herculem, aut
Ulixem, aut Orpheum.

PHIL. Quorsum illud, Menippe? nequeenim intelligo cau-
sam vel habitus vel nominum.

MEN. Atqui perspicuum illud quidem est, nec prorsus
arcanum : quandoquidem enim hi ante nos vivi ad inferos
descenderunt , existimabat , si me illis assimilasset, fore ut
facile custodiam £aci fallerem et sine impedimento trans-
irem, utpote consuetior, tragice plane commendatus ab ipso
habitu.

9. Jam igitor illucescebat dies, quum descendentcs ad

fluvium solvendo navigio operam dabamus : comparata
autem ipsi erant et scapha, et victimee, et mulsum, et
quzecumque alia ad sacri rationem conducebant. Ergo im-
positis in navim queae fuerant parata cunctis , sic demum et
ipsi ingredimur, tristes largasque lacrimas effundentes.
Tum ad aliquod tempus deferebamur in flumine : post in-
vecti sumus in paludem et lacum, in quem Euphrates im-
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mergitur-: eo trajecto devenimus in locum desertam , sil-
vestrem et sole carentem : quo ubi escensum est ( viam
autem prazibat Mithrobarzanes), foveam effodimus, oves
mactavimus, et sanguinem circa scrobem aspersum liba-
vimus. Magus intcrea tedam ardentem tencns non jam
sedala voce, se